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ÖSSZEFOGLALÁS

Az alább közölt összeállítás multidiszciplináris közelítésben vizsgálja a migráció mint globális 
probléma hatását az európai integrációra. A tények áttekintésével bemutatja, hogy a folyamat 
értelmezése a közbeszédben elszakadt a valóságtól, ezért kevéssé releváns megoldási kísérle-
tek uralják a közpolitikát.

ABSTRACT

The set of articles published below offers a multidisciplinary approach to migration as a global 
issue and its impact on European integration. Summing up facts and figures it proves that the 
common public discourse on the issue is increasingly detached from realities, thus most popular 
policy suggestions are not really helpful on the ground.
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Ez a bevezető írás egyfelől keretbe helyezi, másfelől összegzi azokat a kutatási 
eredményekből levont tanulságokat, amelyeket az MTA IX. osztálya kereté-
ben működő Nemzetközi Tanulmányok Bizottsága 2018. áprilisi tudományos 
tanácskozásán a globalizálódó nemzetközi migrációval és az Európát érintő 
hatásaival foglalkozó előadások tartalmaztak. Kiemeli, hogy a címben jelzett 
három témakör szorosan összefügg, és tudományágak közötti megközelítést 
igényel. Kitér arra, hogy az Európai Unió természetére és átalakulására vo-
natkozó kutatások miként hasznosíthatják a migráció tudományos elemzéséből 
adódó meglátásokat.

A Magyar Tudományos Akadémia céljai között – a magyar nyelv ápolása és a 
tudományos szabadság védelmezése mellett – hagyományosan kiemelkedő szere-
pet játszik az, ami az egykori elnökünk, Glatz Ferenc 70. születésnapját ünneplő 
nagyszabású, sokszerzős kötet (Láng, 2011) címében is szerepel: a nemzet tanács-
adója. Nyilván nincs szó arról, hogy az Akadémia át kívánná venni a kormányzás 
felelősségét, úgy, mint némely időszakban a kormányzat igyekszik a tudomány 
képviselőjének köpenyébe bújni. Inkább arról van szó, hogy a magyar társadal-
mat érő – külső és belső – kihívások megértéséhez és megválaszolásához szük-
séges és hasznos a gyakorlattól távolabb álló és ekképp reflektív értelmezésre, 
elfogulatlan elemzésekre alapozott tudományos ismeretek hozzáférhetővé tétele a 
döntéshozók és a szélesebb szakközönség számára is.

Az elmúlt évek bizonyára egyik leginkább félreértelmezett, meg nem értett és 
politikai célokra használt jelenségsora a tömeges és szabályozatlan migráció. Az 
emberek tömeges vándorlása az elmúlt tízezer évben mindig is megfigyelhető 
volt, és az – a szovjet és kínai állam kivételével – igen ritkán állt állami vezérlés 
és ellenőrzés alatt. A világ különféle részeit egyre erőteljesebb gazdasági, tár-
sadalmi, információs, kulturális és egyének közötti kapcsolatok rendszere köti 
össze, és így a globalizáció az elmúlt két évszázad meghatározó irányzatává vált, 
amint ezt többfajta elemzés is bemutatta (Krizsán–Zentai, 2003; Patsch, 2011). Az 
idézett munkák – amelyeket tetszés szerint lehet izgalmas magyar és idegen nyel-
vű kötetekkel kiegészíteni – arra utalnak, hogy nem a 2008–2009. évi pénzügyi 
válság, és nem is a 2015-ben – máig tisztázatlan körülmények között – kiéleződött 
migrációs válság váltotta ki a feszültségeket. Utóbbiak inkább csak a jéghegy csú-
csaként jelzik a legkevésbé érdeklődők számára is, hogy valami súlyos és fontos 
esemény tanúi vagyunk.

Az akadémiai közösség feladata, hogy a különféle intézményekben dolgozó 
és különféle tudományágakat művelő kutatók eredményeit megismertesse, egy-
mással ütköztesse, és a nézetek sokszínűségének bemutatásával segítse előbb a 
megértést, utóbb a sikeresebb folyamatbefolyásolást is. Palánkai Tibor tagtársunk 
80. születésnapja alkalmat adott arra, hogy a Gazdaság- és Jogtudományok Osz-
tálya és a részeként működő Nemzetközi és Fejlődéstanulmányok Tudományos 
Bizottság együttes konferenciát szervezzen arról, hogy az említett nagy távlatú 
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– szó szerint évszázados – folyamatok hogyan érintik tágabb hazánkat, Európát, 
miként képes az Európai Unió és a tagállami politika e folyamatok megértésére, 
és miként tudunk a korábbiaknál emberibb és hathatósabb választ adni a címben 
jelzett kihívásokra.

A tanácskozáson a különféle tudományos műhelyekben dolgozó, eltérő szemlé-
letű kollégák munkáinak – a vita tanulságainak beépítését és a szerkesztést köve-
tő – közreadásával, e folyóirat küldetéséhez illeszkedve, arra is törekszünk, hogy 
hidat építsünk a különféle tudományterületek között. Bemutatjuk, hogy a fent jel-
zett három témakör összefüggéseit nem lehet pusztán rend- és határvédelmi kér-
désekre leegyszerűsíteni. Emellett arra is felhívjuk a figyelmet, hogy mennyire 
korlátozott a nemzeti különutak lehetősége, egyes területileg szervezett államok 
másokkal nem egyeztetett – vagy épp a többiekkel szembehelyezkedő – megol-
dásainak érvényesülése. Miközben óvakodunk attól, hogy a nemzeti és európai 
választások tengelyébe került kérdéseket a napi politika szintjén elemezzük és az 
ott fölvetődő fontos kérdésekre közvetlen válaszokat adjunk, bízunk abban, hogy 
a vita anyagainak közreadásával a jobb megértést és áttételesen a hatásosabb dön-
téseket is szolgálhatjuk.

A vitaindító előadás, illetve az annak alapjául szolgáló konferenciaközlemény 
szerzője Szentes Tamás, a fejlődés-gazdaságtan, illetve pontosabban a társada-
lomtudományi fejlődéstan hazai doyenje és egyik nemzetközi tekintélye. Írásában 
– a tőle megszokott polemikus stílusban – rámutat a tömeges migráció közkeletű 
értelmezéseinek korlátaira és az egyoldalúan leegyszerűsítő, illetve általánosí-
tó nézetekből adódó súlyos félreértésekre. Írásában összefoglalja a nemzetközi 
migráció kutatásának, többirányú és ellentétes hatásai elemzésének szemléletbeli 
és módszertani követelményeit. Rámutat arra, hogy különösen Afrikában régi 
hagyománya van a földrészen belüli rendszeres és nagyarányú népmozgásoknak, 
vagyis nem egészen új jelenséggel szembesülünk. Hangsúlyozza, hogy a modern 
„népvándorlást” nem pusztán a befogadó, hanem a kibocsátó országok szempont-
jából is vizsgálni kell, különös tekintettel a gazdaság és társadalom integráltsá-
gának és humán erőforrásainak alakulására. Ebből arra következtethetünk, hogy 
a küldő országok társadalma és gazdasága fejlődési szempontjainak figyelem-
bevétele nyomán legalábbis kétséges, hogy a korlátlan befogadó magatartás – a 
Willkommenskultur – adja meg a helyes választ, az emberséges és fenntartható 
megoldást a tömeges vándorlás által jelzett, nem annyira előidézett, mint inkább 
megjelenített gondokra. 

Bayer József, a politikatudomány és azon belül a politikai filozófia jeles hazai 
művelője, a migráció politikai összefüggéseit vizsgálja. Ő is kiemeli az egyoldalú 
nézetek veszélyességét, és rámutat a vándorlás különféle, húzó és taszító ténye-
zőire, valamint hatásaira. Fölhívja a figyelmet arra, hogy a befogadás nem járhat 
az európai társadalom fejlődésében több évszázad alatt kialakult liberális és szo-
ciálisállam-építő elvek sérelmével, mint ahogy azt a multikulturalizmus ideoló-
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giája sugallná. Magyarország esetében – emlékeztet – inkább átvándorlási, mint 
bevándorlási válság keletkezett, az is jórészt egyetlen évre összpontosulva. Az 
elemzés felhívja a figyelmet arra, hogy az eltérő kultúrkörből érkezők beáramlása 
rendőri módszerekkel nem állítható meg. Ugyanakkor a befogadottak integrálása 
– miként azt a régi gyarmattartó országok tapasztalata mutatja – nem néhány hó-
nap vagy év, hanem csak évtizedek távlatában reális, és akkor sem automatikus. 
A beépülést oktatási, társadalmi és gazdasági intézkedések egybehangolásával 
lehet és kell előmozdítani.

Rostoványi Zsolt, az arab országok és az iszlám legismertebb hazai szakér-
tője nagy ívű áttekintésében az iszlám vallás, a terror, a történelem és a dzsi-
hadizmus összetett kapcsolatát vizsgálja. Rámutat arra, hogy az iszlám vallás 
szinte születése óta jelen van Európában, és Európa is jelen van az iszlám világ 
igen jelentős részében – Pakisztántól Marokkóig.2 Sokrétegű elemzéséből talán 
két elemet érdemes külön is kiemelnünk a jelen bevezetőben. Érvelése szerint 
nem az iszlám radikalizálódott, ahogy azt az újságnyelv alapján gondolnánk, 
hanem a radikalizmus iszlamizálódott. Utóbbi esetben pedig egész más típusú 
elemzések és elméletek lehetnek relevánsak a mai megrázó események értel-
mezésében. Nem kevésbé újszerű az, amikor fölhívja a figyelmet arra, hogy 
a dzsihadizmus áldozatainak háromnegyede az iszlám országokon belül vált a 
terror áldozatává, vagyis a terrorizmust nem helyes a vallások és civilizációk 
összecsapásaként értelmezni.3

Kiss Judit, a hazai afrikanisztika egyik elismert kiválósága, statisztikai elem-
zéssel száll szembe a migráció veszélyeit eltúlzó és általánosító nézetekkel, a 
médiában és közvéleményben is elterjedt tévhitekkel. Számszerű elemzései azt 
mutatják, hogy nincs népvándorlási szökőár, és nincs egységes migrációs tömeg, 
hiszen nagyon is eltérő okokból, különböző irányokban és eltérő összetételű tö-
megek áramlanak a világ különféle részei között. Az is tévhit, hogy itt főképp 
délről északra folyna az áramlás: a számok tanúbizonysága szerint ez a globális 
áramlásoknak csak alig több mint egyharmada. Magyarország irányába sem Af-
rika a migránsok legnagyobb kibocsátó területe, nem is a polgárháború gyötörte 
Szíria, Irak vagy Afganisztán, hanem – a sokak által a fejlődés példaképének 
tekintett – Kínai Népköztársaság, továbbá Románia és Németország. A legna-
gyobb menekült-, illetve migránsbefogadó országok pedig nem Európában, ha-
nem a Közel-Keleten találhatók, mindenekelőtt Jordánia, Libanon, Törökország 
és a palesztin területek.

Tálas Péter, a nemzetközi konfliktusok kutatója és a biztonságpolitika szak-
értője, a migráció általános témakörén belül a tömeges és irreguláris népes-

2 Ezt az összetett kérdéskört könnyedebb változatban, de sokszínű történeti és külpolitikai 
elemzéssel mutatja be Ónody György (2017) monográfiája.

3 Utóbbi klasszikus kiindulópontja Samuel Huntington (1996/2015) kötete.
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ségmozgás biztonságpolitikai vonatkozásait elemzi. Fölhívja a figyelmet arra, 
hogy mind a demográfiai, mind a ki- és bevándorlási adatok és előrejelzések 
igen nagyfokú bizonytalansággal terhesek, sokszor még előjelük sem biztos 
– már egy évtizedes szinten sem, nemhogy hosszabb távon. Rámutat annak a 
veszélyére, ha egyes államok, vagy különösen, ha mindegyikük, az együttmű-
ködés helyett arra törekszik, hogy a folyamatok előnyeit lefölözze, hátrányait 
viszont másokra – a nemzetközi vagy az európai közösségre hárítsa. Minél in-
kább a (bel)biztonsági megfontolások uralkodnak a politikaformálásban, annál 
valószínűbb, hogy az együttműködés hiánya és a szuboptimális megoldások 
keresése lesz a jövő útja.

Tarróssy István, a politikatudomány, azon belül különösen a diplomácia kuta-
tója és a hazai afrikanisztika kiemelkedően aktív szervezője, elemzésének ten-
gelyébe természetesen az afrikai migrációt állítja. Megállapítja, hogy az afrikai 
népvándorlás – értve ezen a tömeges lakhelyváltoztatást – több ezer éves folya-
mat. Sajátossága hogy elsősorban a fekete kontinensen belül történik, és csak 
kisebb része az, ami – korábban a rabszolga-kereskedelem, manapság a gazdasági 
kivándorlás révén – más földrészekre, köztük Ázsiába, Amerikába és csak har-
madrészt Európába irányult és irányul ma is. A magyarországi afrikaiak száma 
– mai ismeretek szerint – a hatezer főt sem haladja meg. Nincs szó a végítéletet 
idéző, tömeges és rendezetlen áramlásról, mi több, az is bizonyítható, hogy az af-
rikaiak kivándorlása is túlnyomórészt rendezett körülmények közt történik. Pél-
dául Törökország, Oroszország, Brazília, Kína irányába, nem egy esetben a foga-
dó országok kormányai által finanszírozott ösztöndíjprogramok révén. Másfelől 
az afrikai államok költségvetésében meglehetősen jelentős szerepet játszanak 
– a GDP közel 3%-át adják – a külföldről hazautalt jövedelmek. Ez megfelel az 
EU-támogatások nagyságrendjének, ha a 2004-ben csatlakozott új tagállamokat 
vesszük összehasonlítási alapul. Fontos tanulság, hogy a kül-/gazdaságpolitika 
akkor jár el helyesen, ha a korábbi időszakokból származó kapcsolatokat, sokszá-
lú viszonyokat is kihasználandó esélynek és lehetőségnek tekinti az Afrikához 
fűződő gazdasági, politikai és kulturális kapcsolatok építésében.

Töredékes összefoglalónkból is kitűnhet, hogy az Európai Unió most vitatott 
és jelentős részben a szerződéses rendszeren kívül, ámde kötelező erővel megva-
lósuló belső reformjai (Csaba, 2018, 155–201.) mellett az új tagállamok számára 
a globalizáció és a migráció egy sor új kihívást tartogat. A konferencián elhang-
zott előadások – és a jelen számba már föl nem vehető viták is – arra utalnak: 
Európa nem teheti meg azt, hogy köldöknéző módon befelé fordul. Ahhoz, hogy 
meg tudja őrizni a talán legfőbb vívmányának tekinthető szociális piacgazdasági 
modelljét (Palánkai, 2017), arra van szükség, hogy a leegyszerűsítő és leginkább 
nagy médiahatást kiváltó megoldások helyett az elfogadott értékrendnek megfe-
lelőket válasszunk, hogy kooperatív játékokat folytassunk, és hogy fenntartható 
társadalmi és gazdasági megoldásokat dolgozzunk ki, méghozzá túllépve a rövid 
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távú üzleti megfontolásokon. A jelen tanulmányfüzér a maga korlátozott eszkö-
zeivel igyekszik hozzájárulni ahhoz, hogy a korábbiaknál jobban megértsük a 
kihívásokat, és talán jobb megoldásokat is találjunk.

Utóbbiak kimunkálásánál kiindulópontként kell tekintenünk arra a tényre, hogy 
miközben az Európai Unió Alapszerződése4 megerősítette az integráció alapve-
tően kormányközi jellegét, a témakörünket érintő bel- és igazságügyi együttmű-
ködés számos kérdésében minősített többségi eljárással születnek döntések. Ezért 
– a forrásanyagban tárgyalt költségvetési és bankunióhoz hasonlóan – számos 
fontos kérdésben végső fokon nemzetek fölötti döntések születnek, amelyek az 
eljárásokra és a megoldásokra egyaránt kiterjednek.

Mivel – a pénzügyi újításoktól eltérően – ezek az innovációk a szerződéses 
rendszeren belül léteznek, ezekből nem lehet – mint régen az opt-out révén – 
tartósan és rendszerjelleggel kimaradni. Nem érvényes a nyitott koordinációs 
mechanizmus sem – vagyis az, hogy csak az adott ügyben érintettek folytatnak 
szorosabb együttműködést. Kimaradni tehát végső fokon csak az EU egész szer-
vezetéből való kilépéssel lehet, bár természetesen az elmúlt évtizedben kialakult 
gyakorlattá vált a nem jogkövető magatartás is. Ez azonban súlyos következmé-
nyekkel jár a 2021–2027-es költségvetés keresztföltételessége révén.

A 2018 júniusában megjelent francia–német reformtervek az Európai Unió át-
fogó átalakítását célozzák. A pénzügyi területek mellett a bel- és igazságügyi 
területen is – különösen a határvédelem és a menekültjog terén – új, közösségi 
szintű megoldások vannak formálódóban. Utóbbinál is előfordulhat a pénzügyi 
téren már megfigyelt gyakorlat, hogy az újításokat a szerződéses rendszeren kí-
vül, kormányok közti külön megállapodásokkal cikkelyezik be.

Ez a megoldás nem kisebb, hanem nagyobb kötőerővel bír, mert kiiktatja a 
kimaradók vétójogát. Egyben érdekes további elemzési anyagot szolgáltat ahhoz 
az évtizedes vitához, amely az Európai Unió természetéről folyik: mennyiben ál-
lamok fölötti és mennyiben kormányközi? Jól láthatóan a sokak által ismételt brit 
felfogás – ipari szabadkereskedelmi övezet egy kis füstköddel – csak az integrá-
ciós kereteken kívül értelmezhető. Az EU már ma is jóval több, mint a szuverén 
kormányok által önként leadott vagy együtt gyakorolt jogkörök összessége.
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A NEMZETKÖZI MIGRÁCIÓ ÜGYE A SZÉLSŐSÉGES NÉZETEK TÜKRÉBEN

THE ISSUE OF INTERNATIONAL MIGRATION IN THE LIGHT  
OF EXTREME VIEWS

Szentes Tamás
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Budapesti Corvinus Egyetem

ÖSSZEFOGLALÁS

E cikk a vonatkozó konferencia-előadás tartalmának részletes kifejtése, amelynek elsődleges 
célja azoknak a szélsőségesen leegyszerűsített nézeteknek és elfogadhatatlan, irreleváns vagy 
félrevezető érveknek a bírálata, amelyeket a nemzetközi migráció mellett vagy ellenében po-
litikusok vagy újságírók hangoztatnak a politikai arénában, a médiában, illetve a diplomáciá-
ban. Egyfelől olyanok, akik támogatják, sőt ösztönzik a korlátok nélküli bevándorlást, másfelől 
azok, akik magát a nemzetközi migrációt ellenzik, illetve a nem európai migránsok befogadását 
utasítják el. Érvelésükben vannak közös vonások is, mint amilyenek például a következők: Nem 
különböztetik meg következetesen és világosan a valódi menekülteket más migránsoktól, sem 
pedig az ideiglenes bevándorlókat a befogadó országba véglegesen betelepülőktől. Nem ve-
szik figyelembe a migráció dimenzióinak, relatív nagyságainak jelentőségét az integrálódás, a 
biztonság és a társadalmi hatások szempontjából. Kizárólag azokra a hatásokra koncentrálnak, 
amelyek a befogadó országokat érik, figyelmen kívül hagyva a tömegek, különösen az isko-
lázott fiatalok kiáramlásának következményeit azok szülőhazájának fejlődését illetően. Nem 
keresnek reális megoldást azokra a körülményekre, amelyek miatt a migránsok elhagyják hazá-
jukat. Akaratlanul is, de akár közvetlenül, a biztonsági veszélyek túlhangsúlyozásával, akár köz-
vetve, a migránsok nagy tömegben való befogadását elősegítve és nem számolva egy bármely, 
migránsok által elkövetett bűncselekmény szociálpszichológiai hatásával, egyaránt a xenofóbi-
át táplálják. A leegyszerűsítő nézetek ellenében és tekintettel a nemzetközi migráció rendkívül 
összetett, többdimenziójú és ellentmondásos jellegére, annak tudományos kutatásában külö-
nösen fontos a történeti, kritikai és a dialektikusan holisztikus, egyszersmind interdiszciplináris 
szemlélet alkalmazása.

ABSTRACT

This article explains in details the content of the related conference lecture which primarily in-
tended to criticise the extremely oversimplified views and unacceptable, irrelevant or mislead-
ing arguments pro and cons of international migration, expressed by politicians or journalists in 
the political arena, the media and diplomacy. On the one side, by those supporting, moreover 
stimulating immigration without limits, and on the other side, by those opposing international 
migration itself, and rejecting all migrants from outside Europe. Furthermore, they share some 
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common features, such as: They fail to make consistently clear distinction between real refugees 
and other migrants, as well as between temporary migrants and those immigrating for good to 
a recipient country. They pay no or little attention to the importance of dimensions of migration, 
its relative magnitude from the point of view of integration, security and social effects. They ex-
clusively focus on effects only in the recipient countries, while neglecting the consequences of 
the outflow of masses, particularly of educated young people for their home country’s develop-
ment. They make no efforts to find real solutions for those circumstances that expel people from 
their home countries. They equally, though unintentionally evoke xenophobia, either directly, 
by overstressing the security dangers, or indirectly, by supporting mass immigration while ne-
glecting the socio-psychological reactions of the recipient countries’ citizens to any criminal ac-
tivity committed by migrants. Against the oversimplifying views, and taking into consideration 
of the extremely complex, multidimensional and contradictory nature of international migra-
tion, its scientific examination particularly requires the application of historical, critical, holistic 
and dialectical approach.

Kulcsszavak: menekült, gazdasági migráns, emberi jogok, integráció, biztonság, input-output 
kapcsolódások, kohézió, interdependencia, egyenlőtlen partnerek, idegengyűlölet

Keywords: refugee, economic migrant, human rights, integration, security, input-output link-
ages, cohesion, interdependence, unequal partners, xenophobia

Előre kell bocsátanom, hogy az alábbi írásom, amely az MTA IX. osztálya Nem-
zetközi és Fejlődéstanulmányok Tudományos Bizottsága által rendezett konfe-
rencia nyitóelőadásának alapanyaga, csupán vitairat, nem pedig tanulmány. 
Egyébként is, jó néhány tanulmány született már eddig is a jelenlegi migráció 
témájában.1 Eltérően a jegyzetben említettektől, e vitairat megírásának célja eleve 
nem az volt, hogy a napjainkban zajló tömeges migráció különféle okait, változó 
volumenét, különböző hatásait, mind a kibocsátó, mind a befogadó országokban 
tapasztalható vagy várható következményeit, sőt még csak nem is az európai in-
tegrációt, konkrétan az EU-t vagy általában az egyes országok társadalmi integ-
ráltságát érintő hatásokat vizsgálja empirikus adatok, illetve statisztikai tábláza-
tok alapján. Kizárólag azokat az érveket kívánom elvitatni, amelyeket egyfelől a 
migránsok megkülönböztetés és korlátok nélküli befogadását helyeslő, támogató, 
sőt ösztönző, másfelől a nemzetközi migrációt általában ellenző, a migránsokat 
ugyancsak megkülönböztetés nélkül elutasító politikusok hangoztatnak, itthon és 

1 Így például az MTA Török Ádám főtitkár által vezetett Migrációs Munkacsoportjának 2015-
ben készített, „munkaerőpiaci szemléletű”, de a migránsok integrálódási problémájára is utaló 
elemzése, a pécsi Afrika Kutatási Központ és a Magyar Afrika Társaság (African-Hungarian 
Union, AHU) programja keretében, továbbá az MTA Közgazdaság- és Regionális Tudományi Ku-
tatóközpont intézeteiben készült számos tanulmány (ezek sorában Tarrosy Istváné, valamint Faze-
kas Károlyé, Fleischer Tamásé, Biedermann Zsuzsáé stb.), és még több más publikáció is, egyebek 
között Marsai Viktor műhelytanulmánya stb.
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külföldön egyaránt, és amelyek nagyfokú leegyszerűsítéseikkel, illetve túlzott 
általánosításaikkal megosztják és félrevezetik a közvéleményt. Ugyanakkor sze-
retném felhívni a figyelmet a migráció tudományos kutatásában különösen fontos 
módszertani és szemléletbeli követelményekre. 

A napjainkban zajló tömeges migráció egy rendkívül összetett, sokrétű és ve-
gyes struktúrájú folyamat. Okainak, következményeinek, illetve hatásainak és 
reális kezelésének vizsgálatában meg kell szabadulni nemcsak a különféle és el-
lentétes politikai jelszavak, az üres, irreális vagy egyenesen álságos szólamok 
hatásától, hanem a társadalomtudomány egyes ágazataiban tapasztalható, diva-
tossá vált vagy még fennmaradt leegyszerűsítő, egyoldalú és szűk látókörű meg-
közelítésektől is. Óvakodni kell a kategorikus kijelentésektől, a kizárólagosan 
vagy csak kedvező, vagy csak kedvezőtlen, vagyis ellentmondásokat és ellentétes 
hatásokat negligáló értékítéletektől, a számadatok figyelmen kívül hagyásától 
éppúgy, mint azoknak túlbecsülésétől, az érintett társadalom viszonyait, szoci-
álpszichológiai reagálásait mellőző értékelésektől, a kompozitumok, felbontatlan 
makrokategóriák mögött az érzelmekkel bíró és a média által befolyásolt emberek 
szem elől tévesztésétől. 

Bár az élő társadalom jelenségeinek, folyamatainak és viszonyainak tudo-
mányos vizsgálata és magyarázata általában is megköveteli a történeti, kritikai, 
holisztikus (következésképpen multidiszciplináris, illetve interdiszciplináris), va-
lamint dialektikus szemléletet, a tömeges migráció, illetve az ún. migrációs vál-
ság elemzése esetében ezek a követelmények különösen fontosak az egyoldalú 
leegyszerűsítések és túlzott általánosítások elkerülésére. Mivel pedig a szóban 
forgó probléma egyaránt és egyszerre érinthet egyéneket, családokat, társadalmi 
rétegeket, országokat, illetve nemzeteket, országcsoportokat, illetve kontinense-
ket, sőt, akár az emberiség egészét is, vizsgálatát nemcsak különböző elemzési 
szinteken kell elvégezni, hanem ezek összefüggéseinek tükrében is.

A migráció, amely egyébként egyidős az emberiséggel (és mellesleg szólva 
őseink is migránsok voltak), igen sokféle változatban történhet, és igen különbö-
ző migránstípusokat ölelhet fel azok elvándorlásának nagyon is eltérő indokaival, 
illetve ambícióival. 

Más kérdéseket, problémákat vet fel az egy-egy országon belüli, mint az or-
szágok közötti vagy egy országcsoporton, illetve kontinensen belüli, mint az 
interkontinentális migráció, és ugyancsak másokat a szórványos, kis létszámú, 
mint a tömeges migráció. De még a jelenlegi tömeges elvándorlás, illetve be-
vándorlás ügye sem kizárólag az Észak és a Dél, vagy Európa és Afrika vi-
szonylatában vizsgálandó kérdés, bár a vitákban többnyire erre leszűkített vagy 
legalábbis kiélezett a probléma. Az sem mindegy, hogy tömeges migrációra 
egyszerre, illetve rövid időn belül kerül-e sor, vagy pedig időben elhúzódva. Az 
említett változatok között lényeges a különbség a hatások, illetve a következ-
mények szempontjából. 
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Hasonlóképpen, nagyon is eltérőek a különböző típusú migránsok elvándor-
lásának, illetve bevándorlásának következményei és hatásai mind a kibocsátó, 
mind a befogadó országok számára. A jelenlegi kiélezett viták szempontjából el-
sősorban a valódi menekültek és az ún. gazdasági migránsok (vagyis az egyéb, 
főként jövedelmi és jóléti célokat követők) megkülönböztetése indokolt és szük-
séges, de nem kevésbé fontos a hatások szempontjából a hazájukat végleg elha-
gyók és a később oda visszatérők, vagyis a csak ideiglenesen külföldre távozók 
megkülönböztetése is.

A migránsok megkülönböztetés és korlátok nélküli befogadása mellett érvelők 
ugyanis szándékosan keverik össze ezeket, és menekülteknek, illetve „menedék-
kérőknek” minősítik általában a migránsokat – mintha e kettő ugyanazt jelentené. 
Nem hagyható azonban figyelmen kívül, hogy a menekültnek nem minősíthe-
tők is lehetnek többfélék, ti. más-más indokok, ambíciók által vezéreltek (köztük 
nemcsak „gazdasági migránsok”, vagyis jobb megélhetést remélők, hanem „vi-
lágot látni vágyó fiatalok”, családegyesítők, terroristák stb.), és hogy különbség 
van, nem utolsósorban, a migránsok munkaerő-minősége�szempontjából is. 

Mindezeken túlmenően másként vetődik fel a tömeges bevándorlás ügye a 
nagy országok, illetve az alacsony népsűrűségű régiók (mint például Észak-Ame-
rika vagy Ausztrália) esetében, mint a kis területű és nagy népsűrűségű európai 
országokban, vagyis a dimenziók és arányok nagyon is számítanak, és különbö-
zőképpen érinti az el-, illetve a bevándorlás a fejlettebb, mint a kevésbé fejlett 
országokat. 

A migráció kapcsán különösen indokolt vizsgálni az integrálódás vagy dezin-
tegráció problémáját – elsősorban az érintett országok, mégpedig mind a kibo-
csátó, mind pedig a befogadó országok gazdasága és társadalma vonatkozásá-
ban, ami egyszersmind annak kérdése is, hogy szerves vagy szervetlen marad-e, 
illetve lesz-e a gazdasági és társadalmi viszonyok rendszere. Egy élő szervezet 
csak akkor egészséges és működőképes, ha „belsőleg” integrált. Az orvostudo-
mányban közhely, hogy minden implantátum esetében az a kérdés, hogy szerve-
sül-e, vagy sem. A tömeges bevándorlás ügye nem is elsősorban az esetleges vagy 
tapasztalt ilyen-olyan konfliktusok fényében, és a kibocsátó országok esetében 
sem csupán a (bár fontos) népességmegtartó képesség szerint, hanem inkább az 
integráció-dezintegráció, illetve a társadalmon belüli kohézióra gyakorolt hatá-
sok szempontjából vizsgálandó. Mégpedig nemcsak makroszinten, vagyis a kibo-
csátó és a befogadó országok vonatkozásában, és nem is csupán regionális szin-
ten, konkrétan az európai integrációs szervezet, vagyis az EU esetében, hanem 
mikroszinten, a családok, sőt egyének vonatkozásában is, valamint kontinensen 
belüli, illetve globális szinten, a világgazdaság, illetve a világtársadalom szintjén. 

Makroszinten a kérdés az, hogy az egyik oldalon, a kibocsátó országokban 
a tömeges elvándorlás mennyire bontja meg a gazdaságban kialakult vagy ki-
alakulóban lévő input-output kapcsolatokat és a társadalmon belüli kohéziót. 
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A másik oldalon, a befogadó országokban pedig az, hogy a tömeges bevándorlás 
mennyire hoz létre gazdaságilag, de főként társadalmilag elszigetelt szektorokat, 
enklávékat, illetve milyen mértékben képes a gazdaság és főként a társadalom a 
bekerült idegen tömeget magába integrálni, és ez utóbbi mennyire tud és hajlandó 
a befogadó társadalomba beilleszkedni, integrálódni. (Ez nem azonos az asszi-
milálódással, vagyis semmi esetre sem jelenti azt, hogy a befogadottaknak meg 
kell tagadniuk származásukat, nemzetiségüket, illetve etnikai hovatartozásukat, 
vallásukat és kultúrájukat, hanem „csak” azt, hogy igazodnak a befogadó ország 
törvényeihez, szokásaihoz, konstruktív módon részt vesznek annak munkameg-
osztási rendszerében, és közösséget, szolidaritást vállalnak annak társadalmával, 
nemzetével.) 

Regionális szinten ugyanez a kérdés vetődik fel. Az EU esetében viszont, ahol 
a belső nemzetközi integrálódás – különösen az új tagállamok, illetve később 
csatlakozók vonatkozásában – még amúgy is problémákkal terhes, a tömeges be-
vándorlás és a migránsok eloszlása vagy elosztása, illetve a befogadási hajlandó-
ság eltérése maga is dezintegráló hatású lehet.

Mikroszinten a kérdés az, hogy a migráció mennyiben jár együtt családok szét-
szakadásával, és hogy milyen következményei lehetnek az azt kompenzáló csa-
ládegyesítési lehetőségeknek (különös tekintettel a migránsokat kibocsátó orszá-
gok nagy részében hagyományosan megmaradt extended family, vagyis az egész 
rokonságot felölelő kiterjedt család intézményére), illetve milyen pszichológiai 
hatása van az elvándorlásnak az idegen környezetbe került egyénekre.

Globális szinten, illetve a „fejlett Észak” és az elmaradott, „fejlődő Dél” vi-
szonyában a kérdés egyfelől a gazdasági és társadalmi kapcsolatok erősödésére 
vagy gyengülésére vonatkozhat (beleértve a nemzetközi kereskedelemre és mun-
kamegosztásra, valamint a tőkeáramlásra gyakorolt hatásokat és a társadalmi, 
személyek, családok és civil szervezetek közötti kapcsolatok alakulását), másfelől 
és az előbbivel összefüggésben a nemzetközi egyenlőtlenségek, illetve az egyen-
lőtlen partnerek közötti interdependenciák�(Szentes, 2011, 271–287.)�alakulására.

Mivel a tömeges migráció egyszersmind összefügg a globalizálódás folyama-
tával, felvetődik, és elvileg üdvözlendő is lehetne, a tőke szabad nemzetközi áram-
lásának immár a munkaerő mindinkább szabad áramlásával való kiegészülése, a 
világtársadalomban pedig a nemzeti, illetve etnikai elkülönülések oldódásának 
lehetősége. Az ilyen fejleményeket azonban az ellentétes hatások gátolhatják, sőt, 
megvalósulásukhoz, éppúgy, mint a fejlődési esélyek nemzetközi egyenlőtlensé-
gének csökkenéséhez, alapvető változásokra lenne szükség a nemzetközi gazda-
sági, politikai és intézményi rendben – ráadásul túlmenően az 1970-es évek ilyen, 
különféle új rendekre vonatkozó dokumentumaiban javasoltakon (Szentes, 1981), 
amelyek megvalósulása ma még kevésbé valószínű, mint annak idején. 

A valóságban nemigen akadnak tökéletes, kizárólag kedvező, sem pedig tel-
jesen és kizárólag kedvezőtlen jelenségek, megoldások vagy hatások. De ez még 
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nem jelenti azt, hogy ne kellene felmérni, illetve figyelembe venni ezek arányát, 
vagyis azt, hogy melyek a dominánsak, és persze, hogy milyen szempontból tör-
ténik az értékelés. (Az országok közötti viszony esetében is éppúgy hiányos, sőt 
félrevezető az egyoldalú függőség megállapítása, mint csupán a kölcsönös füg-
gőség hangsúlyozása, minthogy a kérdés reálisan az, hogy milyen szempontból, 
milyen téren mennyire függ nagyobb mértékben az egyik fél a másiktól, mint 
fordítva, vagyis az interdependencia mennyire egyenlőtlen a partnerek között.) 

Igen sajnálatos tény, hogy a nemzetközi migráció ügye, konkrétan a napja-
inkban főként Afrikából, de néhány más régióból is Európába tartó migránstö-
megek befogadásának vagy elutasításának kérdése itthon és más országokban is 
pártpolitikai csatározások, sőt a választási propaganda tárgya lett. Ez a migráció 
előnyei nek vagy hátrányainak – egyes politikusok és nemzetközi diplomaták sze-
mélyes ambícióitól is függő – leegyszerűsítő, illetve túlzottan általánosító meg-
ítélését vonja maga után, és nemcsak erősen befolyásolja, de túlságosan meg is 
osztja a közvéleményt a migránsokkal kapcsolatban. 

Az ellentétes politikai álláspontok képviselői részben szándékosan és a valódi 
érdekek elleplezésére, részben, mert félreérthető módon, pontatlanul fogalmaz-
nak, összekeverik a hazájukból az ott folyó harcok, pusztítások vagy üldözteté-
sük, illetve természeti katasztrófák miatt eltávozó valódi menekülteket és a fejlett 
európai országokba egyéb, főként gazdasági célból bevándorolni akarókat.

Mivel az ENSZ 1951 júliusában elfogadott genfi egyezménye (amelyhez Ma-
gyarország 1989-ben csatlakozott, amit a 2007. június 27-én kelt, LXXX. sz. tör-
vény meg is erősített2) eleve kötelezi az azt aláíró államokat a valódi menekültek 
befogadására, ezért azoknak az egyezményben meghatározott definíció szerinti 
megkülönböztetése nagyon is kulcskérdés a migránsok befogadása vagy elutasí-
tása szempontjából. (Az egyezmény szerint menekültnek az tekinthető, „aki faji, 
vallási okok, nemzeti hovatartozása, illetve meghatározott társadalmi csoporthoz 
való tartozása, avagy politikai meggyőződése miatt üldözéstől való megalapozott 
félelme miatt az állampolgársága szerinti országon kívül tartózkodik”. Igaz, eb-
ben a meghatározásban még nem szerepel, bár azóta indokolttá vált a természeti 
katasztrófák és klímaváltozások miatt elvándorlásra kényszerülő menekültként 
való kezelése is.)

Téves az a gyakori általánosítás, hogy nehéz megkülönböztetni a gazdasági 
vagy más migránsokat a valódi menekültektől. Legtöbbjük ránézésre is, vagy 
az embercsempészeknek fizetett összegek alapján is megkülönböztethető, és ma 
már nemcsak hazugságvizsgáló készülékek használhatók, hanem műholdas fel-
vételek is annak ellenőrzésére, hogy ki-ki honnan jött, hol lakott, és milyen körül-

2 E törvény vonatkozó paragrafusa nemcsak megerősítette a menekültek befogadásának köte-
lezettségét, hanem azt ki is egészítette az olyan migránsok átmeneti, ideiglenes védelmére kiter-
jesztve, akiknek menekültstátuszra jogosultsága még egyértelműen nem állapítható meg.
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mények miatt távozott. Egyébként is, a valódi menekültek többnyire a hazájukhoz 
közeli országokba igyekeznek, és ha ott biztonságot találnak, általában maradnak 
is, hogy egyszer majd visszatérhessenek a hazájukba. Az ilyenek, ha eljutnak egy 
európai országba, örülnek befogadásuknak, és nemigen randalíroznak, követe-
lőznek vagy erőszakoskodnak. 

A genfi egyezmény ellenére is a nemzetközi3 és hazai migrációs vitában két, 
szögesen ellentétes álláspont alakult ki: (A) egyfelől a migránsok megkülönböz-
tetés és korlátok nélküli tömeges befogadását támogató, ösztönző és (B) másfelől 
a migránsokat megkülönböztetés nélkül elutasító, azok távoltartását szorgalmazó 
álláspont. Ennek megfelelően fogalmazódtak meg érvek mind a két oldalon.

(A) A migránsok határozott, következetes megkülönböztetése és korlátok nélküli 
befogadása mellett felhozott érvek jellemzően, bár nem kizárólagosan, a követke-
zők: (a) a menekültekre vonatkozó genfi egyezményre, (b) az „emberi jogok”-ra, 
(c) az európai országok, illetve EU-tagállamok demográfiai vagy munkaerőpiaci 
problémáira, (d) a migráció nemzetközi egyenlőtlenségeket csökkentő és (e) gaz-
dasági növekedést serkentő hatására, valamint (f) humanitárius megfontolásokra, 
illetve kötelezettségekre való hivatkozás.

(a) A genfi egyezményre való hivatkozás azért, illetve annyiban elfogadhatat-
lan, mert az egyértelműen csak a menekültekre vonatkozik, vagyis eleve előírja 
a valódi menekülteknek a gazdasági célú migránsoktól való megkülönböztetését. 
Aligha véletlen, hogy a megkülönböztetés elkerülésére ma már olyan szervezett 
akciók, tanácsokat adó röplapok is vannak, amelyek „kiokosítják” a gazdasági 
migránsokat arról, hogyan tudják elérni menekülteknek minősítésüket, vagyis a 
genfi egyezmény hatálya alá kerülésüket. Mivel az ilyen akciók, illetve röplap-
terjesztések voltaképpen egy bűntettre vagy legalábbis nemzetközi jogszabály 
kijátszására való felbujtásként értelmezhetők (hasonlóan például az adótörvény 
kijátszására adott tanácsokhoz), érthetetlen, hogy miért nem lép fel ellenük az 
ENSZ menekültügyi bizottsága, javasolva azok bűntettként kezelését.

3 A migránsok határozott megkülönböztetésük nélküli, vagyis a gazdasági migránsokra 
is kiterjedő korlátlan befogadását illetően nyilvánvaló nemcsak a vélemények, hanem az 
érdekek eltérése is az EU-ban. Bár az Amszterdami Szerződés a belügyi és igazságügyi 
területen egyebek között a vízumelőírásokra és a menekültekre, illetve bevándorlókra 
vonatkozó politikát a közösségi intézmények hatáskörébe utalta, ez még aligha igazolja 
néhány ország érdekének, illetve bármennyire is befolyásos kormánya bevándorláspár-
ti akaratának valamennyi tagállamra való rákényszerítését. A tagállamok közötti szo-
lidaritás elve ugyan megköveteli a váratlanul nagy tömegben érkező migránsok miatt 
keletkező terhek, költségek viselésében való arányos részvételt, sőt a valódi menekültek 
befogadásában is, de ez a kötelezettség nagyon is megkérdőjelezhető az esetben, ha a 
menekültnek nem minősíthető migránsok tömeges érkezése egyik-másik tagállam kor-
mányának felelőtlen ígérgetésével függ össze.
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(b) Az „emberi jogokra”, illetve az ENSZ 1948-ban elfogadott „Emberi Jogok 
Egyetemes Nyilatkozatára” való hivatkozás azért irreleváns, mert az „emberi jo-
gok” koncepciója ugyan nagyon szép eszme, de a szóban forgó nyilatkozat nem 
törvényerejű, vagyis nem kötelező jellegű, és tévhitet kelteni nemcsak naiv, ha-
nem félrevezető is. Tudniillik azt feltételezni, mintha lenne akárcsak egyetlen 
olyan állam, akár a legdemokratikusabbnak és legliberálisabbnak tartott is, amely 
a gyakorlatban korlátok nélkül érvényre juttatja vagy juttatná a vízum nélküli 
beutazás, letelepedés és munkavállalás jogát az emberiség bármely tagja esetében 
(függetlenül annak állampolgárságától, etnikai, vallási és egyéb hovatartozásától, 
korától, nemétől és képzettségétől stb.). 

Egyébként pedig ennek az érvnek a hangoztatói megfeledkeznek, illetve hall-
gatnak arról, hogy az egyik legalapvetőbb emberi jog (még ha külön tételként 
így nem szerepel is a nyilatkozatban) éppen arra vonatkozik, hogy mindenki 
biztonságos és megélhetést biztosító körülmények között élhessen a saját hazá-
jában, családja, rokonai, népe és az anyanyelvét beszélők között. Ebből a szem-
pontból legalábbis irányadó a nyilatkozat 28. cikke, amely a megfelelő társadal-
mi és nemzetközi rendszerhez való jogot említi. A befogadó országok lakossága 
szempontjából pedig nagyon is lényeges a nyilatkozat 3. cikke, amely a személyi 
biztonsághoz való jogra vonatkozik. Ezért a szabad bevándorlási jog mint egyike 
(legalábbis a javaslat szerint) az általános „emberi jogoknak” annyiban ütközik a 
személyi biztonsághoz való joggal, amennyiben azt migránsok veszélyeztethetik, 
de egyszersmind – sajnálatos módon a népek önrendelkezési jogához hasonlóan – 
éppúgy ütközik az államok szuverenitásának elvével is. 

Teljesen fölösleges, sőt értelmetlen tehát arról vitatkozni, hogy az ENSZ az 
emberi jogok közé sorolja-e a bevándorlási jogot. Az erre vonatkozó javaslat 
– legalábbis logikus következtetésként – végső soron azt is jelenti, hogy az ENSZ 
mondja ki a vízumkötelezettség megszüntetését, sőt akár az államhatárok eltör-
lését is. Még ha az ENSZ közgyűlése szavazattöbbséggel elfogadna is egy ilyen 
javaslatot, legfeljebb eggyel szaporodna az olyan határozatok száma, amelyeknek 
végrehajtása nem kötelező.

Talán nem túlzás megállapítani, hogy az említett érveket hangoztató politi-
kusok közül többen nem is a migránsok, még kevésbé a valódi menekültek ér-
dekében lépnek fel, hanem sokkal inkább saját személyes ambícióikat követve, 
éspedig pozíciójuk megőrzése, illetve javítása céljából, vagy csak saját országuk 
gazdasági, illetve társadalmi gondjainak enyhítésére. 

(c) Az EU-nak, illetve tagállamainak demográfiai és munkaerőpiaci problé-
máira való hivatkozás már reálisabb érv, de túlságosan is általánosító, mivel a 
tagállamokban nem azonos mértékben mutatkoznak ilyen problémák, és meg-
oldásukat sem azonos módon kívánják biztosítani. Ráadásul nemcsak a demo-
gráfiai mutatók különbözőek és változóak, hanem a munkaerőpiacok struktúrái 
is (Fazekas, 2018). A jelenlegi többnyire kedvezőtlen, bár változó népesedési ten-
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denciát meghatározó születési és halálozási ráták hosszabb távú alakulása sok 
olyan tényezőtől függ, amelyek nemigen módosíthatók a zömében bármennyire 
is fiatal migránsok befogadásával, ha azok valóban integrálódnak a befogadó tár-
sadalomba, átvéve annak szokásait és prioritásait, és felhasználva a születéssza-
bályozási lehetőségeit. 

Egyébként is, általános munkaerőhiánnyal indokolni a migránsok megkülön-
böztetés nélküli befogadását igencsak furcsa olyan országok esetében, amelyek-
ben ugyanakkor munkanélküliség van. (Még a migránsok tömegét leginkább 
befogadó és munkaerőhiányról leginkább panaszkodó Németországban is maga-
sabb a munkanélküliség rátája, mint hazánkban.) 

Mindezek fényében legalábbis gyanítható, hogy a fent említett érvek és külö-
nösen az utóbbi mögött egyes politikusoknak olyan megfontolásai vagy kimon-
datlan törekvései is meghúzódnak, hogy az adott ország, illetve az EU egésze 
gazdaságának export-versenyképességét és a „multik” beruházásai, illetve tevé-
kenysége számára ismét kedvezőbbé tételét a bérszínvonal és a szociális juttatások 
– a munkaerő tömeges beáramlása nyomán bekövetkező – csökkenésével lehet, 
sőt kell is biztosítani. Ha ilyen célok és megoldások a magukat „baloldalinak”, 
illetve „szocialistának” mondó politikusok körében is támogatásra találnak, ak-
kor azok megfeledkeznek arról, hogy hazájuk munkásmozgalmának évszázados 
harca és más társadalmi szervezetek, köztük a nőmozgalom áldozatos küzdelme 
vívta ki a bérek emelkedését, a szociális juttatásokat, a foglalkoztatás és a bérek 
terén is a női egyenjogúságot.�

(d) A tömeges bevándorlást, illetve a migránsok megkülönböztetés és korlátok 
nélküli befogadását helyeslő, támogató és szorgalmazó megnyilatkozások sorá-
ban különösen kifogásolható az az érv, hogy a jelenlegi tömeges migráció, vagyis 
migránsok tömegének Afrikából és néhány más, elmaradott gazdaságú fejlődő 
országból Európába való beáramlása csökkenti a nemzetközi egyenlőtlenségeket.

Egy ilyen feltételezés legfeljebb a kiegyenlítődésnek a közlekedő edények fi-
zikában ismert törvényével volna indokolható, ha azt az élő szervezetekre, külö-
nösen a társadalmakra is alkalmazni lehetne. Megfelelhetne persze a gazdaság-
tudomány egyes standard tankönyveiben szereplő stock and flow approachnak 
(vagyis az állományi és áramlási megközelítésnek) is, amennyiben figyelmen kí-
vül hagyja, hogy a nemzetközi viszonyokban nemcsak mennyiségi különbségek 
fejeződnek ki, és hogy a migráció, amelyben élő és önálló személyiséggel bíró 
emberek vesznek részt, módosítja mind a kibocsátó, mind a befogadó országok 
társadalmi viszonyait, és a közöttük lévő nemzetközi viszonyokat is. Hasonló-
képpen figyelmen kívül hagyja a migránstömeg mint munkaerő, illetve emberi 
erőforrás összetettségét is.

A nemzetközi, vagyis az egyes országok társadalmi vagy akárcsak gazdasági 
fejlettségében meglévő egyenlőtlenségek valójában olyan külső és belső ténye-
zőknek és azok kölcsönhatásának a következményei, mint egyfelől a partnere-
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ikkel kialakult aszimmetrikus interdependenciák különféle, egymással is össze-
függő változatai, másfelől gazdasági és társadalmi szerkezetük integráltságának 
(a nemzetgazdaság belső input-output kapcsolódásaiban és a társadalmon belüli 
mobilitásban és kohézióban kifejeződő), illetve (azok hiányával jellemezhető) 
dez integrációjának mértéke (Szentes, 2011, 242–289.).

A gyengébb partnerek, vagyis a kevésbé fejlett országok esetében az előbbi, 
vagyis „külső”, de (miként a külföldi tőke közvetlen beruházásai vagy a csupán 
„pillanatnyi” komparatív előnyökhöz igazodó exportstruktúra vagy a külföldről 
érkező fogyasztói demonstrációs hatásokra reagáló importkereslet stb. mutat-
ja) ugyanakkor belülről is ható tényezők egyszersmind a nemzetközi jövedelmi 
egyenlőtlenségek, illetve azokat növelő jövedelemlecsapolások alapjául is szol-
gálnak. Ha eredetileg többnyire előidézői voltak is a belső gazdasági-társadalmi 
struktúra dezintegrációjának, később már következményei is annak. Ez utóbbi 
viszont meghatározó hatással van nemcsak a belső fejlődési és jövedelmi egyen-
lőtlenségek alakulására, a hagyományos szektor átalakulási esélyeinek korláto-
zottságára és a belső piac fejletlenségére, hanem a demográfiai tendenciákra és a 
munkaerőhelyzetre is, sőt az infrastruktúra aránytalan fejlődésére, az intézményi 
rendszerre, a politikai viszonyokra és a társadalmi magatartás megnyilvánulásai-
ra is (Szentes, 2011, 242–289.). Annyiban a demográfiai robbanás is a dezinteg-
rált, duális struktúrával függ össze, amennyiben a társadalom még át nem alakult 
hagyományos szektora, illetve annak hatása fenntartja a magas születési rátát, 
miközben a modern szektoron belül, illetve a külföldi segélyek hatására általá-
ban is némileg javuló közegészségi viszonyok már csökkentik a halálozási rátát. 
A munkaerőpiac kettészakadása nemcsak megnyilvánulása, hanem következmé-
nye is a dezintegrációnak, de egyszersmind azt erősítő tényező is, amely – miként 
általában – gátolja a társadalmi mobilitást, az esélyegyenlőtlenségek csökkenését, 
és társadalmi feszültségeket, konfliktusokat idéz elő, ezáltal fékezve a fejlődést.

Már a fentiek figyelembevétele is elegendő ahhoz, hogy finoman szólva ko-
molytalannak tekintsük a nemzetközi egyenlőtlenségek tömeges migrációval 
való csökkentésének feltételezését. Egyébként pedig a történelem tanulságai is 
egyértelműen rácáfolnak az ilyen feltételezésre és érvre. 

Az Európa és Afrika közötti „fejlődési szakadék” kialakulásában meghatározó 
szerepe volt a rabszolgák tömeges elhurcolásának, vagyis annak a kikényszerí-
tett exodusnak, amely a fejlődés legfőbb tényezőjétől, az emberi erőforrás nagy 
és legjobb részétől fosztotta meg a „fekete” kontinenst.4 Azt megelőzően Afrika 
egyes részein még olyan, az akkori európai színvonalhoz képest is fejlett gazdasá-

4 W. E. B. Du Bois amerikai tudós szerint az Amerikába irányuló rabszolga-kereskedelem mi-
nimum 60 millió életerős fiatal munkaerőnek, a más irányúval és a rabszolgaszerző harcok áldo-
zataival együtt legkevesebb 100 millió embernek az elvesztését jelentette Fekete-Afrika számára 
(Szentes, 1963a, 45.). 
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gok, interkontinentális kereskedelmet folytató városok és társadalmi közösségek 
léteztek, amelyeket felbomlasztott, elpusztított az európaiak agressziója és rab-
szolga-kereskedelme.

Az azt követő gyarmati berendezkedés során Afrika nagy részében kialakult 
„vándormunkarendszer” (Szentes, 1963b), amely ugyan belső, bár részben orszá-
gok közötti migrációt jelent, és amely még napjainkban is fellelhető, a fiatal mun-
kaerőnek a tradicionális szektorból a modern szektorba áramlása révén (még ha 
időszakos visszaáramlásra is sor került, sőt, annak révén kedvező hatások is érvé-
nyesülhettek) egyre inkább lerontotta a tradicionális szektor gazdasági feltételeit 
és közösségfenntartó képességét. 

Európa történelmi tapasztalatai is hasonló tanulsággal járnak, nevezetesen 
arra vonatkozóan, hogy a fiatal munkaerő tömeges elvándorlásának milyen hatá-
sa lett a vidék, a falvak gazdaságára és társadalmára a városok iparosodása ide-
jén, mert azok munkaerőt igényeltek és szívtak el a falvakból. Ez az elvándorlás, 
amelyet a jobbágyok (nem csupán emberbaráti szeretetből történt) felszabadítása 
tett lehetővé, ugrásszerűen megnövelte a város és a falu közötti fejlettségbeli és 
fejlődési különbséget.

Egyébként a viszonylag friss magyarországi tapasztalat is cáfolja a szóban 
forgó feltételezést, amennyiben a hazánkat az 1956-os forradalom leverését kö-
vetően tömegesen elhagyó, külföldre menekülő és többségükben képzett fiatalok 
elvesztése még annál is súlyosabb veszteséget okozott a gazdasági és társadalmi 
fejlődés szempontjából, mint a szovjet tankok rombolása.

A tömeges migráció nemzetközi egyenlőtlenségeket csökkentő hatását felté-
telező érvelésben különösen meglepő a nemzetközi brain drain (vagyis az isko-
lázott, képzett, kvalifikált munkaerő, illetve a „szellemi tőke” elvonása) jelensé-
gének figyelmen kívül hagyása akkor, amikor a migránsok nagy része abból a 
saját országukban nagyon is szűkében lévő és nagy áldozatokkal iskoláztatott, 
kiképzett munkaerő-állományból kerül ki, amely a fejlődés legfőbb meghatáro-
zója. Márpedig az ENSZ-ben korábban lezajlott konferenciák és különösen az 
UNCTAD (UN Conference on Trade and Development) dokumentumai gyak-
ran foglalkoztak a nemzetközi brain drain problémájával és a fejlődő országok 
azzal kapcsolatos panaszaival. Megállapítást nyert, sőt becslések is készültek 
arról, hogy milyen hatalmas veszteség éri azokat az általában kevésbé fejlett or-
szágokat, ahonnan a képzett munkaerő eltávozik. Olyan javaslatok is születtek, 
amelyek arra köteleznék a befogadó országokat, hogy legalább az elcsábítottak 
oktatására, képzésére fordított költségeket térítsék meg a kibocsátó országoknak. 
Ennél a javaslatnál talán reálisabb megoldás lenne a veszteségek csökkentésére 
az, ha a brain drain nyertesei ösztöndíjas képzéssel és hazulról finanszírozott 
oktatók küldésével kompenzálnák a vesztes országokat.

A külföldön tanuló fiatalok visszatérése ugyan vitathatatlanul kedvező azok 
hazája számára, bár ezt nem könnyű kellően vonzóvá tenni (miként itthon is ta-
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pasztalhattuk), és az esetek nagy részében, sőt többnyire, inkább a brain drain 
érvényesül, nem pedig a visszatérés. Egyébként az EU-ban hivatalosan előterjesz-
tett „kékkártya-irányelv”, vagyis „a magasan képzett tehetségeket vonzani, akik-
re a gazdaságnak szüksége van”, kellő figyelmeztetés arra, hogy milyen érdekek 
húzódnak a jelenlegi migráció európai híveinek véleménye mögött.

Merőben más megítélés illeti, vagyis helyeslés, azt a fajta nemzetközi migrá-
ciót, amely nemcsak visszatéréssel jár együtt, hanem kétirányú is – egymás jobb 
megismerése, megértése és egymástól való tanulás jegyében.

(e) Az olyan további érvek a tömeges migráció mellett, hogy az elősegíti a 
gazdasági növekedést, és hogy lehetővé teszi a demográfiai hullámok „meglo-
vaglását”, nem kevésbé egyoldalúak, illetve döbbenetesen leegyszerűsítő feltéte-
lezések. Az előbbivel kapcsolatban a kérdés eleve az, hogy a migráció hol növeli 
a gazdasági teljesítményt, amire a válasz legfeljebb az lehet, hogy a befogadó 
országokban, míg a kibocsátókban minden bizonnyal rontja azt. 

Igaz ugyan, hogy amennyiben a migránsok – különösen az ún. vendégmun-
kások, vagyis a csak időszakos bevándorlókként munkavállalók, mint például 
az egykori „jugoszláv” vendégmunkások – jövedelmük egy részét rendszeresen 
hazautalják családjuk számára, a hazautalt pénzösszegeknek kedvező a hatá-
sa a családi költségvetésre és az államháztartásra, valamint a GNP-re (gross 
national product,� bruttó nemzeti termék). Ugyanakkor azonban a hazautalt 
pénzösszegek olyan kedvezőtlen hatása sem hagyható figyelmen kívül, amely 
a kibocsátó országon belüli társadalmi egyenlőtlenségek növelésében, illetve 
a fejlettebb ország fogyasztói demonstrációs hatásai nyomán az otthonihoz 
képest luxusigényekben és így, a többnyire importcikkek iránti kereslet növe-
kedésében, sőt a hivalkodási hajlam erősödésében mutatkozik meg. A kérdés 
persze az, hogy konkrétan milyen a hazautalt pénzösszegek felhasználásának 
iránya. (Bár a fogyasztói demonstrációs hatások sem kizárólag kedvezőtlenek, 
hiszen keresletet kelthetnek hazai termékek vagy azokat előállító beruházá-
sok iránt is, ezért szerepük nagyon is fontos, amelyet – eltérően a szokásos 
ökonomista megközelítésektől – vizsgálni kell az adott országok körülményei 
között.) Mindezeken túlmenően nagyon is fontos figyelembe venni azt, hogy 
minél nagyobb a migránsok rendszeresen hazautalt pénzösszegeinek nagysága 
hazájuk nemzeti jövedelméhez képest, ez a kedvező hatás annál inkább együtt 
jár a migránsokat befogadó, általában fejlettebb ország és saját, gazdaságilag 
kevésbé fejlett hazájuk, vagyis a nemzetközileg egyenlőtlen partnerek közötti 
interdependenciának ezzel az újabb, a gyengébb partner gazdasági sebezhető-
ségét különösen növelő változatával. Ha ugyanis a migránsokat befogadó (és 
feltételezetten foglalkoztató) ország gazdasága hanyatlik vagy csak átmenetileg 
válság, illetve recesszió állapotába kerül, annak hatása elsősorban a migráns 
munkavállalókat sújtja – amint a jugoszláv vendégmunkások korábban tapasz-
talt esete ezt jól illusztrálta.
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Ami pedig a demográfiai problémák afféle hullámlovaglással való megoldá-
sát illeti, az annyira komolytalan feltételezés, hogy kommentálni sem érdemes. 
Azt viszont nagyon is indokolt újból megjegyezni, hogy a migránsokat kibocsá-
tó országokban, így különösen Afrikában az elmúlt évtizedekben bekövetkezett 
„demográfiai robbanás” nagyrészt strukturális eredetű, nevezetesen a gazdaság 
és társadalom dezintegrált szerkezetével is összefügg,5 ami miatt a kivándorlás 
aligha jelent megoldást. 

(f) A migránsok megkülönböztetés és korlátok nélküli tömeges bevándorlását 
támogatók általában, vagyis nem csak a valódi menekültekre vonatkozóan, hu-
manitárius szempontokra is hivatkoznak, miközben mit sem törődnek a kibocsátó 
országokban hátrahagyottakkal. Nemzetközi intézmények, politikusok, üzletem-
berek és különféle nem állami szervezetek (NGO, non-governmental organiza-
tion) is szorgoskodnak azon, hogy a tömeges bevándorlást könnyebbé tegyék, és a 
bevándorlóknak európai szintű jólétet biztosítsanak, de ugyanakkor közömbösek 
az elhagyott társadalmak és azok megmaradt tagjai iránt, sőt a befogadó társada-
lom tagjainak reagálásaira is. (Ha annyira emberbaráti a segítő szándékuk, akkor 
miért nem igyekeztek segíteni a tömeges elvándorlás előtt az illető országokban 
élő szerencsétleneknek, és miért nem segítenek még most sem a hazájukban ma-
radóknak?!) 

Nemigen törődnek azzal sem, hogy a befogadó országba érkező migránsokat 
érő kedvezőtlen hatások és a helyi lakosság részéről megnyilvánuló ellenérzések 
attól is függnek, hogy milyen a migráció mértéke, aránya, és hogy időben meny-
nyire koncentrált. Ha pedig szemet hunynak a nagy tömegben érkező migránsok 
és a lakosság közötti konfliktusok, különösen egyes migránsok erőszakos csele-
kedeteinek a lakosság körében félelmet és előítéletet keltő hatása fölött, úgy óha-
tatlanul hozzájárulnak a xenofóbia felerősödéséhez, amely a korábban bevándo-
rolt és már integrálódott állampolgárokat is sújtja, és némelyeket radikalizálhat, 
sőt az Iszlám Állam hívévé is tehet. 

A lakosság megnyugtatására aligha elegendő, ha számadatokkal bizonygatják 
a migráció biztonságot fenyegető hatásának bármennyire is csekély voltát, illetve 
az erőszakos cselekmények és bűntények számán belül a migránsok által elköve-
tetteknek a szinte elhanyagolható nagyságú arányát. Vajon a halálesetek között a 
villámcsapások által okozottaknak az elenyésző aránya és az újabbak előfordulási 
valószínűségének minimális nagysága is kellő indok arra, hogy a megelőzésre, 
védekezésre való figyelmeztetés fölösleges ijesztgetésnek minősüljön?! A mak-

5 Az ENSZ Afrikával foglalkozó jelentései egy időben még az alacsony népsűrűséggel is ma-
gyarázták a gazdasági elmaradottságot. A dezintegrált struktúra vizsgálatából azonban logikusan 
is következett az előbb-utóbb bekövetkező „demográfiai robbanás” mindenütt, ahol a moderni-
zációból kimaradó tradicionális szektor fennmaradása folytán nem vagy alig csökken a születési 
ráta, miközben a halálozási ráta a modern szektor létének és a közegészségi helyzet javulásának 
köszönhetően már egyre inkább visszaesik (Szentes, 1971, 253–259.).
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roszinten átlagolt számadatok értékelésében nem hagyható figyelmen kívül az 
esetek egyes településekre, illetve városrészekre koncentráltsága, sem pedig az 
a nem kevésbé tényként kezelendő körülmény, hogy a lakosság szociálpszicholó-
giai reagálása óhatatlanul más, ha egy bűncselekményt vagy pláne terrortámadást 
idegen, nem pedig saját etnikumú vagy vallású követ el, és ebből többnyire téves 
általánosítás is következik.

A migránsok által elkövetett erőszakos, illetve törvénysértő cselekmények el-
titkolása éppenséggel ellentétes hatású, amennyiben megingatva a bizalmat a hi-
vatalos hírforrások iránt, a közvéleményt hajlamossá teszi arra, hogy mások által 
elkövetett bűncselekményeket is migránsoknak tulajdonítson. 

Az említett problémák kezelése nem egyszerűsíthető le a migráció menedzse-
lésének javítására, mivel ez utóbbi ugyancsak a méretektől, a migránsok szám-
arányától és az időtényezőtől is függ. (Egy szakasz katona „menedzselése”, 
irányítása is összehasonlíthatatlanul könnyebb, mint egy egész hadseregé, és az 
adóhivatal is könnyebben megbirkózik az adóbevallásokkal, ha azok nem egy-
szerre érkeznek.) Már önmagában véve ezért is hibás a migránsok – nemcsak 
megkülönböztetés, hanem egyszersmind – korlátok nélküli befogadásának poli-
tikája, illetve szándéka.

(B) A bevándorláspárti érvelésekkel szemben a nemzetközi migrációt és (leg-
alábbis határozott, illetve következetes megkülönböztetés nélkül) minden mig-
ráns befogadását elutasítók érvei egyebek között a következők: (a) A migrán-
sok beáramlása veszélyezteti a befogadó országokban a közbiztonságot és az 
állampolgárok személyes biztonságát. (b) A migránsokkal szemben meg kell 
védeni a kereszténységet, illetve a keresztény vallást, valamint (c) az európai 
kultúrát és hagyományokat. (d) A migráció következményeként kedvezőtlenül 
megváltozhat a hazai, illetve európai társadalom etnikai összetétele. (e) Az or-
szág állampolgárainak joguk van ahhoz, hogy maguk döntsék el, kikkel hajlan-
dók együtt élni. (f) A nemzetközi migráció eleve káros, kedvezőtlen jelenség, 
illetve folyamat.

(a) Bár aligha vitatható az a biztonsági veszély, amely a migrációval együtt 
jár, és ezért az ország és állampolgárai biztonságának – tegyük hozzá: nem-
csak a köz- és személyes biztonságnak, hanem a gazdasági, szociális és nem 
utolsósorban közegészségi biztonságnak is – a védelmére valóban szükség van, 
ez még egyáltalán nem indokolhatja sem a veszély eltúlzását, sem pedig a ve-
szélyeztetésnek minden migránsra kiterjedő gyanúját, vagyis az általánosítást. 
Európa-szerte ugyan egyre több erőszakos cselekmény, rendbontás és törvény-
telen magatartás tulajdonítható migránsoknak (a terrorista akciókon kívül is), 
ezek azonban nagyrészt ott tapasztalhatók, ahová nagy számban érkeztek be-
vándorlók, és elkövetőik többnyire nem a valódi menekültek köréből kerülnek 
ki. A veszélyre és a biztonságot veszélyeztetőkre vonatkozó általánosítás he-
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lyett a valódi menekültek gondos megkülönböztetésére, a migránsok egyéni el-
bírálására és a befogadott migránsok számának megfelelő korlátozására lenne 
szükség mindenütt.

(b) Aligha elfogadható, sőt egyoldalú szemlélete, illetve elfogultsága miatt az 
állampolgárok nagy részében ellenérzéseket is kiváltó érv a kereszténység, illetve 
a keresztény vallás védelmére hivatkozás. A több mint kétezer éves kereszténység 
a történelme során sikeresen és megerősödve túlélte hívei üldöztetésének, meg-
kínzásának és mártírhalálának szomorú korszakát éppúgy, mint saját szégyentel-
jes tevékenységének, az inkvizíció kegyetlenségeinek és a helyenként népirtással 
együtt járó „szent” háborúskodás, a „keresztes hadjáratok” időszakát is. Saját 
hívei és felvilágosult, köztük „eretnek” papjai mentették meg a szeretet vallását 
a tőle idegen, azt megtagadó és hatalmi célokra felhasználó magatartástól. Vajon 
nem remélhető-e az iszlám esetében is az, hogy saját hívei vetnek gátat e vallás 
politikai célra, gyűlölet keltésére és erőszakos, sőt terrorista cselekmények igazo-
lására való felhasználásának? Ez a remény persze annál csekélyebb, mennél in-
kább csupán katonai a válasz az Iszlám Állam tevékenységére, és mennél inkább 
általánosítva ítélik meg az iszlám vallás minden hívét.

Európa vallási térképe egyébként is nagyon heterogén képet mutat. Hazánk 
lakosságának vegyes vallási megoszlását illetően pedig elég a hivatalosan bejegy-
zett vallások hosszú listájára tekinteni. Ma már nemcsak a keresztény egyházak 
és híveik között vált jellemzővé a tolerancia, hanem többnyire más vallások irá-
nyában is, bár akadnak még egyházi tekintélyek, akik az iszlámot azért zárnák 
ki a toleranciából, mert azt kellő ismeret hiányában nem is tekintik vallásnak, 
hanem csak a terrorizmus ideológiájának. Ha a Vatikán egykori szégyenteljes 
tevékenysége alapján semmi esetre sem lehet magát a kereszténységet megítélni, 
vajon indokolt-e az Iszlám Állam által szervezett terrorizmust magának a musz-
lim vallásnak tulajdonítani?! 

Ami a kereszténységre, a keresztényi szellemre és magatartásra valóban ve-
szélyt jelent, az nem egy másik vallás terjedése, hanem egyrészt annak hívei, 
vagyis általában a muszlimok elleni gyűlölet feltámadása, másrészt és különösen 
a fiatalok körében terjedő ateizmusnak és az erőszak kultuszának, az egoista sza-
badosságnak, a hedonizmusnak, az erkölcstelenségnek, a pornográfiának a tv-
ből, rádióból, sajtóból, filmekből áradó hulláma. 

(c) Az európai kultúra védelmére hivatkozás nemcsak azért irreleváns, mert 
annak eredete és összetétele is közismerten heterogén, hanem mert a különböző 
kultúrák érintkezése többnyire gazdagító hatású mindegyikre nézve, és elősegíti 
a kölcsönös megértést. (Más kérdés persze az ún. kulturált viselkedésben mutat-
kozó különbségek megjelenése és kezelése, ami a beilleszkedés problémájával 
kapcsolatos.) 

(d) Az etnikai veszélyre hivatkozás nemcsak annyiban kifogásolható, amennyi-
ben azt a befogadott migránsok számától függetlenül ítéli meg, és így általánosít-
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va eltúlozza, hanem mert előítéleteket, idegengyűlöletet gerjeszthet, sőt rasszista 
érzelmeket is táplálhat. 

Egy nagyarányú és hirtelen eltolódás a társadalom etnikai összetételében ugyan 
kedvezőtlen hatású lehet, ha elkülönült és zárt kolóniákat hoz létre, ezáltal társa-
dalmi dezintegrációt idézve elő, és ha az európai társadalmi magatartásnormákkal 
és személyiségi jogokkal ellentétes viselkedés elterjedéséhez vezet (mint amilyen 
a női egyenjogúság sérelme, amely azonban már a büntetőjog hatálya alá esik).

Az európai társadalmak egyébként kivétel nélkül vegyes etnikai összetételűek, 
így a miénk is, bár még előfordulnak nem teljesen integrálódott etnikai közössé-
gek. A befogadó társadalom integráló képessége és a bevándorlók alkalmazkodá-
si hajlama attól is függ, hogy milyen arányú a beáramlás, és mennyire marad zárt 
az idegen migránsok közössége.

(e) Meglehetősen irreleváns érv a migránsok befogadásával szemben az, hogy 
az állampolgárok maguk döntsék el, kikkel akarnak vagy nem akarnak együtt 
élni. Ahogy a szomszédos országokban élő magyarok sem maguk döntötték azt 
el, úgy hazánk és más országok állampolgárait sem kérdezték meg soha, még a 
legutóbbi évtizedben sem, hogy az állam kiknek adjon letelepedési engedélyt. 
Az EU-tagság ezt a lehetőséget voltaképpen ki is zárja. Ha ugyanis egy ország az 
EU tagjává vált, állampolgárainak erről a feltételezett jogáról voltaképpen már le 
is mondott, legalábbis a más tagállamokból érkezők vonatkozásában, vagyis az 
azokban már állampolgárságot nyert migránsok esetében is.

(f) A nemzetközi migráció eleve káros jelenségnek minősítése, amely senkinek 
sem jó, nyilvánvalóan elfogadhatatlan leegyszerűsítés és általánosítás. Figyelmen 
kívül hagyja a migráció történelmét, sokféle változatát, földrajzi forrását, okát és 
hatását, sőt, a jelenleg is külföldön tanuló vagy munkát vállaló magyar állampol-
gárok sokaságát vagy a legutóbbi években is több ezer legális migráns befogadá-
sának hazai gyakorlatát is. Természetesen másként ítélendő meg a menekültnek 
nem minősülő migránsok illegális bevándorlása. 

A jelenlegi nemzetközi migráció Európát érintő problémájának és hatásainak 
értékelésében a befogadási kötelezettség szempontjából az egyik kulcskérdés a 
valódi menekültek megkülönböztetése az egyéb migránsoktól, a másik pedig az 
integrálási képesség szempontjából a számarányoké és az időbeliségé. A fenti-
ekben bírált ellentétes célú érveléseket éppen e két kulcskérdés figyelmen kívül 
hagyása jellemzi. Egyébként több más közös vonásuk is van. Ezeket az említett 
két legfőbb hibával együtt a következőkben foglalhatjuk össze: 
(a) a valódi menekültek és az egyéb migránsok határozott és következetes meg-

különböztetésének hiánya, továbbá a migráció sokféle változata ellenére an-
nak általánosító, sommás értékelése, különösen az ideiglenes és a végleges 
kivándorlás közötti különbség figyelmen kívül hagyása, és ebből is követke-
zően csak az egymást kizáró alternatívák hangoztatása; 
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(b) az egyoldalú szemlélet, a leegyszerűsítés és a túlzott általánosítás, így a mig-
ráció és hatása értékelésében, minősítésében (akár kizárólagosan kedvezőnek, 
akár kizárólagosan kedvezőtlennek tekintik is azt) annak tényleges mértéké-
től, dimenzióitól, a migránsok számarányától és érkezésük időbeli koncent-
ráltságától való elvonatkoztatás; 

(c) a tömeges migráció hatásainak csupán a befogadó országok szempontjából 
való (bármennyire is ellentétes) megítélése, vagyis az exodusnak a kibocsátó 
országok társadalmát és gazdaságát, különösen fejlődési potenciálját érintő 
hatások figyelmen kívül hagyása; 

(d) a migrációnak csak kompozitumokban (felbontatlan makrokategóriákban) és 
legfeljebb makro- vagy regionális, illetve kontinentális szinten (országok, or-
szágcsoportok, illetve kontinensek szintjén) való értelmezése és megítélése, 
eltekintve annak mikroszinten is tapasztalható, az érintett településeket, csa-
ládi és egyéb közösségeket, valamint és nem utolsósorban egyéneket érintő 
hatásaitól; 

(e) a migráció gazdaságilag integráló vagy dezintegráló, társadalmilag kohéziót 
erősítő vagy romboló hatásainak figyelmen kívül hagyása – az érintett csalá-
dok, társadalmak, régiók, kontinensek szintjén egyaránt; 

(f) a tömeges migráció mélyebb okai kezelésének mellőzése, vagyis a helyi hábo-
rúk, diktatúrák és azokat támogató nemzetközi fegyverkereskedelem problé-
mája megoldásának, valamint a fennálló nemzetközi gazdasági és intézményi 
rend anomáliáinak, egyenlőtlenséget okozó és a természeti környezetet rom-
boló hatásainak, és azok ellensúlyozását célzó reformok szükségességének 
figyelmen kívül hagyása; 

(g) a migránsok tömeges befogadásának (a megszaporodó erőszakos cselekmé-
nyek nyomán) éppúgy, mint az azokat elutasító politikának (a hazai közvéle-
mény befolyásolása, a veszélyek eltúlzása révén) egyaránt az idegengyűlölet 
feléledésében, illetve felerősödésében, sőt rasszista megnyilvánulásokban ki-
fejeződő hatása; 

(h) figyelmen kívül hagyása annak, hogy a migrációs számadatok mögött ér-
zelmekkel bíró, élő emberek vannak, hogy egyfelől a migránsok nagy része 
számára a hazájuktól, rokonaiktól, azonos nyelvet beszélő barátaiktól való 
elszakadás éppúgy, mint a befogadó ország lakossága részéről tapasztalt 
gyanakvás pszichológiai traumához, elkeseredéshez, sőt tragédiához is ve-
zethet; másfelől, hogy a befogadó ország vagy település lakosságának mi-
lyen a szociálpszichológiai reagálása egyes migránsok által elkövetett és a 
médiában kiemelten közölt terrortámadások és más erőszakos cselekmé-
nyek hírére.
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ÖSSZEFOGLALÁS

A globalizáció nyomán a migráció erősödése a jövő nagy kihívásaként jelenik meg. A gyors és 
olcsó közlekedés, a gazdasági fejletlenség, a klímaválság taszító hatásai és az információ sza-
bad áramlásából eredő demonstrációs hatások ösztönzik a migrációs hajlandóságot. Ugyanak-
kor a munkaerő-vándorlás és a menekültáradat súlyos politikai dilemmákat vet fel a bevándor-
lás célországaiban. A kérdés tárgyilagos kezelését számos előítélet is nehezíti, a „nativisták” és 
a „progresszivisták” ellentétes morális és politikai érveket képviselnek a bevándorlással kap-
csolatban.

A tanulmány ismerteti az ENSZ jelentését a migráció globális dinamikájáról, összefüggésben 
a munkaerőpiac igényeivel és a demográfiai trendekkel. A neoliberális gazdaságpolitika a fejlett 
országokban is növelte az egyenlőtlenségeket és rombolta a jóléti államot, a pénzügyi válság 
pedig különösen kiélezte a bevándorlással kapcsolatos politikai ellentéteket. Az Európai Unió-
nak nincs erre nézve egységes politikája, az egyes tagállamokat pedig eltérően érinti a kérdés. 
Az integráció eddigi kudarcai a nemzeti kulturális identitás féltését és a szociális süllyedéstől 
való félelmeket táplálják. A populista pártok a korábbi „multikulturalizmus” kudarcát hatalmuk 
erősítésére használják fel. A megoldás egyik iránya a kulturális különbözőség elfogadása mellett 
az a követelés, hogy a letelepedés és az állampolgárság feltételeként a bevándorlók fogadják el 
a befogadó ország politikai kultúráját. Egy másik irány a munkaerő-vándorlás olyan nemzetközi 
szabályozása, amely rotációs váltásban zajlik, kölcsönös előnyök alapján, és nem jár együtt az 
állampolgári jogok megadásával. 

ABSTRACT

The growing trend of global migration is the great challenge of the future. Due to globalization, 
low costs of travel and communication, the pushing factors of economic underdevelopment 
and climate crises and the demonstration effects of free flow of information increase the inclina-
tion to international migration. The intense labour migration as well as the tide of refugees raise, 
however, the target countries of migration face serious political dilemmas. Many prejudices of 
„nativists” and neoliberal „progressivists” compromise the rational discussion about migration 
policy, using diametral opposing moral and social arguments. 

The study discusses the Global Migration Report of the UN, in connection with global de-
mographic trends, showing a further growing trend for migration in the next decades. In the 
developed countries of the West the neoliberal economic policies have exacerbated social ine-
qualities, dismantled the welfare state, and especially since the financial crisis of 2008 and the 
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following depression, these deepened the political debate over immigration. The European Un-
ion is lacking a functioning unitary immigration policy, while the member states are unequally 
hit by massive immigration. Failures of successful integration policies feeds fears for loosing 
national cultural identity and social dislocation, while populist parties use the political unrest to 
gain strength and power. One solution could be the differentiation between accepting the right 
to cultural identity, while demanding the acceptance of the receptive country’s political culture 
as a precondition for settling and citizenship. Another solution, put forward by Dani Rodrik, 
proposes an international regime of labour migration between states with a rotation frame, 
grounded on mutual benefits, but without the provision of citizenship.

Kulcsszavak: migráció, globalizáció, bevándorlás, menekültügy, multikulturalizmus, integráció, 
munkaerő-vándorlás szabályozása

Keywords: international migration, globalization, immigration, refugees, multiculturalism, inte-
gration, regulations of labour migration

A globalizációval együtt járó gazdasági és technológiai, társadalmi és kulturális 
kölcsönhatások, tetézve a demográfiai robbanással és a klímaválsággal, a migrá-
ciót a jövő nagy kihívásaként vetítik elénk. A tőke, a javak és szolgáltatások, az 
eszmék és emberek szabad áramlásának neoliberális doktrínájából azonban az 
utolsót nem kíséri túlzott lelkesedés, inkább minden eszközzel gátolni igyekez-
nek azt. A migráció kérdésére való politikai reagálások – amint azt Paul Colli-
er kifejti Exodus című művében (2014, 119–125.) – a magas érzelmi hőfok és a 
csekély tudás mérgező elegyéről tanúskodnak. A bevándorlásra való reagálások 
általában végletesek, és ritkán nyugszanak józan megfontoláson. Ebben a témá-
ban általában előbb áll készen az erkölcsi ítélet és a politikai szenvedély, és a 
vitában érintett felek ezekhez igazítják (gyakran gyártják is) a tényeket, amint ez 
jól megfigyelhető a publicisztikában és a bevándorlásellenes politikai propagan-
dában egyaránt. 

A tömeges migrációnak kitett legtöbb érintett országban dokumentálhatóan 
polarizált a politikai közvélemény. Az egyik oldalon a nyitott határok és a neoli-
berális, korlátlan globalizáció „progresszív” hangadói állnak, akik a migráció po-
zitív gazdasági hatásait emelik ki.  Emberi jogi érvek alapján, elvi alapon bírálnak 
minden jogi-politikai korlátozást és társadalmi diszkriminációt a bevándorlókkal 
szemben. Tőlük meg kell különböztetni azokat a menekülteket segítő civil szer-
veződéseket, amelyek empátiából, humanista vagy vallási indíttatásból végzik a 
dolgukat, és akik – az őket érő, gyakran alantas politikai támadások helyett – 
minden elismerést megérdemelnek.   

A másik oldalon az ún. „nativisták” állnak, akik a nemzetet szerves természe-
ti képződménynek tekintve teljesen elutasítják a migrációt, mint amely felbom-
lasztja a nemzeti közösséget, nem téve különbséget a menekültek és a gazdasági 
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bevándorlók között sem. Ma már általában nem rasszista érvekkel élnek, mert 
ezeket a negatív történelmi tapasztalatok éppúgy, mint a modern genetika tudo-
mányos eredményei súlyosan kompromittálták. Ehelyett a nemzeti-kulturális és a 
vallási identitás megőrzésének igényét hangoztatják.

A migráció mértéke egyelőre csak a világ népességének 3%-át érinti, noha 
a belső migránsok ebben még nem is jelennek meg. Ám számuk rövidesen fel-
duzzadhat; a 2050-ig extrapolált népességnövekedés és a klímaválság hatására 
szaporodó helyi konfliktusok a migráció aránytalan növekedését idézhetik elő. 
A migráció nagyon összetett társadalmi jelenség, amely differenciáltabb megkö-
zelítést követelne, mint amit a tisztán gazdasági vagy morális érvek, a kulturális 
identitás féltése vagy akár az erre támaszkodó közvetlen politikai haszonszerzés 
diktál. Különösen fontos ezt megérteni akkor, amikor a globalizáció meglódulá-
sával az emberi társadalmak egyre közelebb kerülnek egymáshoz. Sűrűsödnek 
és intenzívebbé válnak a közöttük folyó gazdasági tranzakciók, könnyebbé és 
gyorsabbá válik a távolsági közlekedés, a kommunikációs hálózatok révén pedig 
felgyorsul az információáramlás. Távoli térségek lakóiban is tudatosul az emberi-
ség egysége és a tény, hogy a Föld közös lakóhelyünk.

A közgazdászok a migráció gazdasági előnyei mellett a kulturális keveredés-
nek a társadalmi normákra és kreativitásra való pozitív hatását is hangsúlyozzák. 
Kevésbé számolnak viszont a nemzetközi és belső migráció rövid távú szociális és 
politikai következményeivel, az emberek életmódjára, kulturális identitására való 
hatásával és biztonsági igényével (Scheffer, 2016, passim). Amikor az emberek 
szembesülnek a bevándorlók társadalmi és kulturális integrációjának nehézsé-
geivel és az ebből eredő konfliktusokkal, fogékonnyá válnak a teljes bezárkózást 
követelő populisták szirénhangjaira. Az idegenellenes populizmust táplálja az is, 
hogy a neoliberális gazdasági receptek kudarca nyomán egyfajta jóléti soviniz-
mus vesz erőt az embereken. Féltik fogyatkozó szociális jogaikat, berzenkednek a 
bevándorlók eltérő szokásai és vallási meggyőződései ellen. A mikrovilág számos 
apró konfliktusa, amellyel az emberek naponta találkoznak a megváltozott társa-
dalmi környezetükben, népszerűvé teszi a nemzeti-populista pártok és mozgal-
mak követeléseit. A migráció megítélése ennyiben nemcsak gazdasági vagy mo-
rális kérdés, a rá való politikai reakció összefügg az elszegényedés (depriváció) 
okozta frusztrációval, a nemzeti kulturális identitáshoz görcsösen ragaszkodó 
nacionalizmussal, sőt olykor a politikai propagandában sulykolt idegenellenesség 
alatt felsejlő, le nem küzdött rasszizmussal is (vö. Scheffer, 2016; Murray, 2017).

Az elmúlt évtizedben a pénzügyi világválság, valamint a globalizáció negatív 
hatásainak eredményeként – s ide sorolhatók a klímaváltozás súlyosbodó hatásai 
is – folyamatosan növekedett a migrációs nyomás. Ennek egy része az országokon 
belüli kényszerű elvándorlás a válságrégiókban, de jelentős mértékű a nemzetkö-
zi munkaerő-vándorlás és a háborúk kiváltotta menekültáradat is. Az ENSZ né-
pességmozgásokról szóló 2017-es jelentése (International Migration Report 2017) 
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258 millióra becsüli az adott évben a nemzetközi migráció nagyságát. Közülük 
146 millióan az északi fejlett régiókba vándoroltak be, 61%-uk jött a fejlődő világ 
országaiból, a többi az északi térségekből. (A déli migránsok többsége, 87%, ele-
ve a fejlődő világ térségeiből vándorolt át.)

A migráció dinamikáját mutatja, hogy 1990 és 2017 között Ázsiába vándorol-
tak be a legtöbben, ezt követi Észak-Amerika és Európa. Az Európába érkező 
29 milliónyi migráns közel fele, 46%-a, Európán belüli országból jött, 34% volt 
ázsiai, 17% afrikai és 12% latin-amerikai eredetű. Az Észak-Amerikába érkező 
30 milliós tömeg 55%-a Latin-Amerikából származott, 37%-a Ázsiából, és 7%-a 
Afrikából.  

A migráció sokrétű okai közül a szakirodalom részletesen tárgyalja a push és 
pull (taszító és húzó) tényezőket, amelyek kiváltják a nagy népességmozgáso-
kat. A különbségtétel a jobb élet reményétől vezérelt gazdasági migránsok, va-
lamint a menekültek között, akik polgárháborúk, környezetpusztulás, vallási és 
politikai üldöztetés miatt indulnak útnak, igen fontos, de nem fejezi ki teljesen 
a migráció igen összetett indítékait. Hiszen aki a nyomor elől menekül, a puszta 
megélhetésért maga és családja számára, mennyiben tekinthető csak gazdasá-
gi bevándorlónak? Politikai célból természetesen praktikus ez a leegyszerűsítés, 
mert a menekültekre vannak érvényes nemzetközi menekültügyi egyezmények, 
a gazdasági okokból bevándorlókra meg nincsenek, legfeljebb az ILO (Interna-
tional Labor Organization –  Nemzetközi Munkaügyi Szervezet) megállapodásai 
léteznek, amelyeket mindig pragmatikusan, ad hoc alkalmaznak az országok, ér-
dekeik szerint.1 Az államok növekvő munkaerő-szükségletének idején mindig nő 
a befogadókészség a bevándorlók irányában, válságosabb időszakban viszont ez 
megfordul, és mindinkább tehernek érzik a bevándorlók tömeges beáramlását. 

 Ma válságidőszakot élünk, ezért az erősödő migrációs nyomás olyan országok-
ban is táplálja a bevándorlásellenes politikai populizmust, amelyek hagyományo-
san bevándorlók által benépesített országok, illetve térségek voltak, mint az USA, 
Kanada, Ausztrália, Új-Zéland és más, eredetileg is telepesek által létrehozott 
országok. Külön esetet képez a volt gyarmattartó országok csoportja (Nagy-Bri-
tannia, Franciaország, Hollandia stb.), amelyek történeti okokból nehezen hárít-
hatták el a volt gyarmatokról történő viszonylag számottevő bevándorlást a gyar-
mati függetlenség kivívása után. (Paul Collier ezt a jelenséget ironikusan fordított 
imperializmusnak nevezi.) A bevándorlásellenes populizmus politikai motivációi 
különösen világosak olyan országokban, amelyeket valójában nem is fenyeget je-
lentős számú bevándorlás. Ez a helyzet egy sor új demokráciában az EU-n belül, 
lásd a balti országokat és a Visegrádi Négyeket. A rendszerváltozással vissza-
nyert teljes szuverenitásuk a nemzeti identitással kapcsolatos érzékenység felerő-

1 Az MTA Migrációs Kutatócsoport jelentésének vonatkozó fejezete igen alapos és részletes 
képet ad a menekültügy és a migráció nemzetközi szabályozásáról (Csuka–Török, 2015).
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södésével járt, ezért nehezen fogadják el az újabb európai bevándorlási hullámból 
rájuk háruló közös terheket, miközben maguk is jelentős kibocsátó országokká 
váltak az Európai Unió irányában.

Magyarországon is úgy erősödött fel és vált jelentős politikai tényezővé a be-
vándorlásellenesség, hogy – eltekintve a rendszerváltás idején a szomszéd orszá-
gokból ezrével érkező, többségükben magyar származású migránsoktól, akiket 
a hazai társadalom gond nélkül integrált – az ország egyáltalán nincs kitéve 
nagyszámú bevándorló fenyegetésének. 2015-ben is inkább átvándorlás zajlott 
itt, mintsem bevándorlás.2 Az országot alapvetően három okból sem fenyegeti 
jelentős mértékű bevándorlás. Először is a bérek túlságosan alacsonyak ahhoz, 
hogy vonzó bevándorlási célponttá válhatnánk. A másik ok nyelvünk elszigetelt-
sége és unikális volta, amely számunkra lehet igen drága, de másokat mérlege-
lésre késztet, hogy megtérül-e egy nehéz és viszonylag kevés ember által beszélt 
nyelv elsajátításába fektetett energia. (A Fonográf együttes nagyon ráérzett erre 
Edison Magyarországon című dalának refrénjében: „Kár, hogy a magyar nyelvet 
/ rajtunk kívül nem érti senki / Nem érti senki, nem érti senki / és nem is akarja 
megtanulni”.)

Végül, miért akarna bárki egy olyan országba jönni, amelyben öles plakátok 
hirdetik, hogy nem látják szívesen az idegeneket? A politikai propaganda hatásá-
ra erősödő hazai xenofóbia elriasztó hatása korántsem lebecsülhető.3

Az európai bevándorlás problémáit nem kisebbítjük azzal, ha rámutatunk a 
bevándorlók integrációjának nehézségeit kihasználó politikai erők érdekvezérelt 
manipulációira. A legmélyebb ellentmondás, hogy Magyarország valós problé-
mája eközben egyáltalán nem a tömeges bevándorlás, hanem a növekvő mértékű 
kivándorlás. Éppen a képzettebbek és a jövő reménységét jelentő fiatalok ván-
dorolnak ki a legnagyobb számban, ami az ország amúgy is romló demográfiai 
mutatóit még tovább rontja. 

Európa gazdaságilag fejlettebb nyugati országaiban, éppúgy, mint 
Észak-Amerikában, hasonló demográfiai tendenciák indokolják a bevándorlás 
eltérő kezelését. A népesség reprodukciója csökken, és nő az idősek aránya, 
ami a jelenlegi gazdasági teljesítmény és életszínvonal fenntarthatatlanságát 
vetíti előre. A hatvanévesnél idősebb népesség mindenütt növekszik, a jelenlegi 
közel 1 milliárdról 2050-re várhatóan 2,1 milliárdra nő. Mivel a bevándorlók 

2 Vesd össze az MTA Migrációs Kutatócsoport tanulmányának összegző következtetéseivel 
(Csuka–Török, 2015).

3 A migránsellenes kormányzati propaganda uralta a 2018-as választási kampányt. Miközben 
az idegenellenes félelmekre és szorongásokra építő politikai számítás bevált, e rövid távú taktika 
bizonyosan rontotta a probléma megoldásának távolabbi kilátásait. Aggasztó, hogy a kérdés ren-
dezésére irányuló nemzetközi erőfeszítéseket is blokkolja ez a rövidlátó megközelítés, lásd az EU 
és az afrikai országokat képviselő Afrikai Unió között kidolgozott nemzetközi megállapodással 
szembeni magyar vétót.
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többsége fiatal, ez jelentősen mérsékelhetné a fejlett országok elöregedési folya-
matát. Az északi országokban a 65 évnél idősebbek aránya a jelenlegi 18%-ról 
2050-re 27%-ra fog nőni. A migráció jelenlegi üteme nélkül a munkaképes korú 
népesség 2050-re Észak-Amerikában 16%-kal, Európában 8%-kal csökkenne. 
Magyarországon nem kevésbé égető probléma ez. A KSH kutatási eredménye-
it összegző tanulmány Magyarország népesedési helyzetét a következő négy 
évtizedre három modellben prognosztizálja, a migráció alakulásától függően. 
Optimális esetben is 1,1 milliós népességcsökkenéssel számol 2060-ig; a „reá-
lis” modellben 1,9 milliós, a legrosszabb változatban pedig 3,1 milliós népes-
ségcsökkenést vetít előre. Eközben a népesség korfája is előnytelenül alakul, 
a munkaképes korúak létszáma kétharmadról 53-54%-ra csökken, az idősek 
(65 év felettiek) aránya pedig 18%-ról 33%-ra nő.4 

Ezek a riasztó adatok arra utalnak, hogy nem a merev elutasítás, hanem meg-
határozott összetételű bevándorlás ösztönzése és a bevándorolt népesség integ-
rálása látszik a járható útnak a fejlett világ országai számára. Ehhez kell mérni 
a mai bevándorlásellenes retorikát, ami egyébként nem mindig jellemezte a mai 
politikai kurzus vezető képviselőit.

Egy észszerű bevándorlási politika kialakítása az Európai Unió országai szá-
mára elkerülhetetlen. Ennek azonban magában kell foglalnia a bevándorolt né-
pesség integrációjának feladatát is. Szerencsére, bár ez nehéz, de nem megold-
hatatlan feladat. A kultúrák ugyanis nem genetikailag öröklődnek – normák és 
habitusok együtteséből állnak, amelyek a körülmények hatására változhatnak.

A német bevándorlási politika visszásságai korán felvetették a bevándorlók 
integrációjának kényes kérdését. Jürgen Habermas társadalomfilozófus az ál-
lampolgári és nemzeti identitásról szóló (Faktizität und Geltung című) tanul-
mányban (1992, 632–660.) úgy érvelt, hogy minden szuverén politikai közös-
ségnek joga van eldönteni, hogy a menedékjog biztosításán túlmenően kiket 
fogad be soraiba. A bevándoroltak eltérő vallási identitása, szokásai, kulturális 
normái ugyanis társadalmi és politikai feszültséget támasztanak. A kulturális 
különbségek tolerálását diktálják az emberi jogi normák, miután mindenki jog-
gal tarthat igényt arra, hogy kulturális és vallási identitását tiszteletben tartsák. 
Ámde a politikai kultúra terén nem lehet ilyen toleranciát tanúsítani anélkül, 
hogy szét ne dúlnák a köztársaság és a liberális demokrácia építményét. Az al-
kotmányos demokráciában érvényes törvények és politikai normák elfogadását 
és betartását tehát minden jövevénytől el kell várni, ezeket mindenkinek tiszte-
letben kell tartania, ha az állampolgári közösség tagja kíván lenni és maradni 
(Habermas, 1992, 632–660.). Természetesen ez nem mindig megy konfliktus 

4 A tanulmány szerzője szerint ezekbe a számokba már a növekvő termékenységet (amire most 
kormányzati kampány készül), valamint a várható élettartam növekedését is bekalkulálták (Föld-
házi, 2014).
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nélkül, hiszen például a családjogi normák, a női egyenlőséghez való viszony 
stb. nagyon eltérőek lehetnek a különböző kultúrák között. Mégis, e téren meg 
kell követelni a befogadó közeghez való idomulást, különben nem sikerülhet 
maradéktalanul az integráció. 

A multikulturalizmussal kapcsolatos félreértések egyik forrása e különbségté-
tel hiánya. A kulturális identitáshoz való jog túlhangsúlyozása ugyanis gyakran 
szolgált kényelmes alibiként arra, hogy az idegennek érzett bevándorlókat ne kell-
jen integrálni a nemzeti kultúrába, ehelyett beérjék azzal, hogy egyfajta kulturá-
lis gettóba zárják őket. Ez kezdetben az otthonosság érzetét nyújthatja számukra, 
de később ebből nehéz kitörni. Főleg a bevándorlók második nemzedéke számá-
ra kulcskérdés, hogy hozzáférjenek az adott országban az államnyelven folyó, 
diszkriminációmentes oktatáshoz és képzéshez, különben alsóbbrendű, szociális 
párialétre kárhoztatják őket, ami azután a 2015-ös francia banlieu-lázadáshoz ha-
sonló zavargásokhoz vezet.

Az integrálódással kapcsolatos nézeteltérések forrása az is, hogy túlságo-
san rövid időtávra várják el, holott a legrégibb bevándorló országok tapasz-
talata szerint az integráció folyamata két-három nemzedék időtartamára is 
elhúzódhat. A munkaerőpiac viszonyaihoz könnyebb idomulni, a társadalmi 
és kulturális integrációhoz azonban idő kell. Bár a modern kommunikációs 
hálózatok megkönnyíthetik ezt a folyamatot, a türelmetlenség mindenképpen 
rossz tanácsadó. Az Európai Uniónak ma köztudottan nincs egységes beván-
dorlási politikája, vagy legalábbis amit annak gondoltak, az egyáltalán nem 
volt tartható, ahogy ez a legutóbbi közel-keleti és észak-afrikai menekültá-
radat kezelésében is megmutatkozott. Ezen a helyzeten változtatni napjaink 
sürgető feladata.

A globalizációval erősödő nemzetközi migráció megoldásának azonban 
más útja is létezhet. Dani Rodrik közgazdász A globalizáció paradoxona című 
könyvében kifejti, hogy míg a mai „hiperglobalizációban” a tőke és a válla-
latok rendkívüli mértékben mobilak, a munkaerő-áramlást gátolják. Rodrik 
nem a bevándorlást szorgalmazza ezen alapvető aszimmetria feloldására, ha-
nem a vízumkönnyítéseket, amelyek lehetővé tennék, hogy a fejlődő országok 
munkavállalói néhány éves időszakra a fejlett országokba jöhessenek dolgozni. 
A migrációra vonatkozó döntések ugyanakkor nem bízhatók kizárólag az egyé-
nekre, hanem államközi keretmegállapodásoknak kell szabályozni a mobilitási 
kvótákat. Rodrik egy részben ösztönző, részben szankcionáló rendszert képzel 
el, amelyben a vendégmunkások eleve magasabb bérének egy részét visszatar-
tanák, amelyet majd csak visszatérésük alkalmával kapnának meg. A kibocsátó 
országok érdekeltté tehetők a rendszer fenntartásában az által, hogy egyre bő-
vülő kvótákat kapnának, ameddig működik a rendszer. Ez a megoldás a küldő 
és a fogadó országok számára is előnyösebb, mint a mai bevándorlási hullám, 
amely rengeteg konfliktust teremt a befogadó országokban, miközben a kibo-
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csátó országokat is megfosztja a képzettebb és mobilabb munkavállalóitól, és 
attól a szabad jövedelemtől is, amely a visszatérés után üdvös hatással lehetne 
az adott ország fejlődésére. Egy ilyen rendszerben a magasan és alacsonyan 
képzett munkaerő viszonyát is egyensúlyba lehetne hozni, ami szintén enyhíte-
ne a mai konfliktusokon.

A munkaerő-vándorlásnak ilyen tervezett, nemzetközileg is szabályozott rend-
szerében jóval csekélyebb mértékű lenne a bevándorlás, a vendégmunkások nem 
válnának a fogadó országok állampolgáraivá. A korábbi rossz tapasztalatok a ven-
dégmunkás-programok körül ugyan kétséget támaszthatnak a modell működése 
iránt, mert sokan nem akartak azután visszamenni a régi országukba, és inkább 
a fejlett országban akartak maradni, de ezeket a gondokat jó szabályokkal át lehet 
hidalni, vagy legalábbis mérsékelni lehet. Ugyanakkor a munkaerő mobilitásának 
felszabadítása összességében jóval nagyobb nyereséget eredményezne a közvet-
len külföldi beruházásoknál is. 

A bevándorlástól való félelem miatt a munkaerő-vándorlás elutasítása Rod-
rik szerint megfosztja a déli munkavállalókat a lehetőségtől, hogy termeléke-
nyebb szektorokba vándoroljanak, és ezáltal javítsanak életkörülményeiken, a 
kibocsátó országokat pedig attól, hogy a visszatérők a magukkal hozott kész-
ségek és jövedelem birtokában a helyi gazdasági fejlődés motorjai lehessenek. 
A munkaerő mobilitásának innovatív megoldása óriási gazdasági haszonnal 
járna, és ösztönző hatást gyakorolna az egész világgazdaságra. A helyi fejlő-
dés esélyeinek növelése pedig a legjobb eszköz lenne arra, hogy megfékezzük 
a tömeges bevándorlást a fejlett országokba. Ehhez nemzetközi együttmű-
ködésre, és nem több, hanem okosabb (smart) globalizációra volna szükség, 
amely a gazdasági fejlődés áldásait világméretekben kiegyenlítettebbé teszi. 
Egy dolog bizonyos: a növekvő migrációnak csak közös megoldása létezhet, 
egyedi reakciók, egyoldalú ad hoc intézkedések nem vezethetnek tartós ered-
ményre. 
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ÖSSZEFOGLALÁS

A 2015–16-os bevándorlási hullám során Európába érkezett több százezer muszlim ismét ráirányí-
totta a figyelmet az iszlámra, az iszlám és Európa viszonyának a kérdésére. Politikusok, szakértők, 
egyházi személyiségek részéről gyakran hangzanak el általánosító, leegyszerűsítő, a tényeket fi-
gyelmen kívül hagyó megállapítások. Szemben a monolitikus, esszencialista iszlámfelfogással, 
az iszlám egyik legfontosabb sajátossága értelmezéseinek, kifejezésmódjainak sokszínűsége, 
pluralizmusa. Iszlám helyett inkább „iszlámokról” beszélhetünk. Sem a „muszlimok”, sem a „mig-
ránsok” nem képeznek homogén, differenciálatlan csoportot. Az iszlám évszázadok óta jelen van 
Európában, s komoly hatást gyakorolt az európai civilizációra. Napjainkban az Európai Unióban 
élő muszlimok száma 25 és 30 millió közöttire tehető. Bár integrálódásuk mértéke többségük ese-
tében nem megfelelő, ennek okai között vallási-kulturális, szociális, gazdasági és politikai ténye-
zők egyaránt találhatók, ugyanakkor sok példa akad a sikeres integrációra is. Határozott különb-
séget kell tenni iszlám, iszlamizmus és dzsihádizmus között. Az Európában az utóbbi években 
elkövetett dzsihádista merényletek végrehajtóinak radikalizálódása az iszlám közösségi struktú-
rákon kívül történt, a dzsihádista terrorizmus elsősorban nem vallási, hanem szociális probléma.

ABSTRACT

During the 2015–16 migratory wave hundreds of thousands of Muslims arrived to Europe draw-
ing attention again to Islam and the relation between Islam and Europe. Politicians, experts 
and church officials often convey generalizing, simplifying statements that frequently ignore 
the facts. One of the defining aspects of Islam contrary to the monolithic, essentialist view of 
it is the diversity and pluralism of its interpretations and expressions. Instead of Islam, we can 
talk about many Islams. Neither the ‘Muslims’, nor the ‘migrants’ consist a homogenous, undif-
ferentiated group. Islam has been present in Europe for centuries, and it had a major impact 
on European civilization. Today around 25 to 30 million of Muslims live in the European Union. 
Although in most cases the extent of their integration is inadequate, the reasons behind this 
include religious-cultural, social, economic and political factors, and at the same time there are 
many examples of successful integration as well. Definite distinctions must be made between 
Islam, Islamism and Jihadism. The radicalization of the perpetrators of Jihadist attacks in Europe 
during the recent years took place outside of the Islamic community structures, Jihadist terror-
ism is not primarily a religious problem, it is a social problem.
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Kulcsszavak: iszlám(ok), iszlamizmus, dzsihádizmus, terrorfenyegetettség, migráció, biztonsá-
giasítás, a radikalizmus iszlamizálódása

Keywords: Islam(s), Islamism, Jihadism, terror threat, migration, securitization, islamization of 
radicalism

A 2015–16-os bevándorlási (migrációs) válság újból a figyelem homlokterébe ál-
lította az iszlám és Európa, az iszlám és a Nyugat viszonyát. Alig néhány hónap 
leforgása alatt hatalmas migrációs hullám „árasztotta el” Európát, s a migránsok 
számottevő része a tágan értelmezett Közel-Keletről, illetve az iszlám civilizáció 
országaiból érkezett. Ezzel szinte párhuzamosan megszaporodtak az „Európa szí-
vében”, iszlám kulturális hátterűek által végrehajtott merényletek.

Általánossá vált a migráció és a terrorizmus összekapcsolása, a kettő közötti szo-
ros összefüggés hangsúlyozása, s a kérdés a biztonságiasítás (securitization) részévé 
vált. A terrorfenyegetettség mellett előtérbe került a biztonság másik dimenziója, a 
társadalmi biztonság is, ti. a keresztény (zsidó) gyökerezettségű nyugati civilizáció, 
az európai kultúra, a kollektív európai identitás(ok) fenyegetettsége. 

Egyre gyakrabban lehet(ett) hallani a „háború” kifejezést: „Európa háborúban áll”. 
Sokan az „Európától idegen” iszlámban vélték megtalálni az első számú veszélyfor-
rást, a fő ellenséget. Újból felmerült „Európa iszlamizálásának” a rémképe. Széles 
körben teret nyertek azok az összesküvés-elméletek, amelyekben az „iszlám” úgy je-
lenik meg, mint egy egységes, egy központból irányított vallás/ideológia/mozgalom, 
ami módszeresen törekszik Európa leigázására, az európai kultúra lerombolására.1

Az általánosítások, az iszlám egységes rendszerkénti kezelése, az iszlám és az 
iszlamizmus, sőt az iszlám és a dzsihádizmus összemosása, az iszlám ellenség-
kénti azonosítása óriási károkat okoznak, hiszen az iszlám és a kereszténység, az 
iszlám és a Nyugat között húzzák meg és mélyítik a törésvonalat, erősítik a köl-
csönös bizalmatlanságot, a kétoldali radikalizálódást – ezzel hatalmas szolgálatot 
téve a szélsőségeseknek, így a dzsihádistáknak.

Szentes Tamás hangsúlyozza, hogy azokkal az érvekkel kíván vitába száll-
ni, amelyek általánosítanak, amelyek leegyszerűsítőek, amelyek figyelmen kívül 
hagyják a tényeket. Közvetve vagy közvetlenül több helyütt is utal az iszlámra, 
az iszlám „veszélyességére” vonatkozó érvekre, arra, hogy még a keresztény egy-
házi tisztségviselők között is akadnak olyanok, akik az iszlámot nem vallásnak 
tekintik, hanem az erőszakot, a terrort támogató ideológiának.

1 „Az iszlám ismét Európára vetette tekintetét. Míg régebben hatalmas hadseregekkel igyeke-
zett meghódítani és uralma alatt tartani Európát, ma az alávetést a tömeges bevándorlók gyar-
matosítása által kívánja elérni. Ez másfajta hódítás, de a célja ugyanaz: Európa iszlamizálása és 
Eurábiává történő átalakítása. Közben az iszlám dzsihádisták terrortámadások elkövetésével igye-
keznek aláásni a Nyugat ellenállását.” (Wilders, 2017, 12.) 
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A Magyarországon is elterjedt, inkább az érzelmek, semmint a tények által 
befolyásolt narratívaalapú megközelítéssel szemben a tényeket tartjuk meghatá-
rozónak. A továbbiakban néhány elterjedt állítást árnyalunk, illetve szembesítünk 
a tényekkel. 

KÖZEL-KELET: A MENEKÜLTEK FŐ KIBOCSÁTÓ – ÉS BEFOGADÓ – RÉGIÓJA

2016-ban 65,6 millióan kényszerültek üldöztetés, háborús konfliktusok vagy em-
beri jogsértések miatt elhagyni lakóhelyüket, ami a legmagasabb szám a második 
világháború óta, s 2011 óta mintegy 50%-os növekedést mutat. Köztük 22,5 mil-
lió menekült, 40,3 millió belső menekült (aki országán belül kényszerült elhagyni 
lakóhelyét) és 2,8 millió menedékkérő (UNHCR2, 2018). 

A világ régiói közül a tágan értelmezett Közel-Kelet, illetve az iszlám világ 
élen áll a menekültek kibocsátását illetően. A legtöbb menekültet kibocsátó or-
szág Szíria, Afganisztán és Dél-Szudán, de az élcsoportban található Jemen, Szo-
mália és Irak is.

A Közel-Kelet térsége permanens válságövezet, ahol párhuzamos válságok 
erősítik egymást. 
a) A modernizációs válság évtizedek óta sújtja a régiót, az eddigi modernizációs 

kísérletek kudarcot vallottak, égető társadalmi és gazdasági problémák meg-
oldatlanok. A régió egyre inkább leszakad a világ más régióitól. 

b) A (nemzet)állam válsága a nyugati nagyhatalmak politikájában gyökerezik. 
A mesterséges államhatárok megvonása, a történelmi előzményeket nélkülö-
ző államok létrehozása máig tartó konfliktusok sorát alapozta meg, napjaink-
ra felvetve egyes államok szétesésének és az államhatárok újrarajzolásának a 
lehetőségét.

c) Az identitásválság a lokális, nem állami (törzsi, etnikai, szektariánus) és bi-
zonyos transznacionális (iszlám) identitások felerősödésében, és az állammal 
szembeni erőteljes bizalomvesztés nyomán az állami identitás gyengülésében 
nyilvánul meg. 

Megoldatlan válsággócok jellemzik a régiót. Mélyül a szunnita-síita szektariánus 
törésvonal, amelynek hátterében Szaúd-Arábia és Irán geopolitikai vetélkedése 
húzódik a regionális vezető középhatalmi státuszért. Fegyveres konfliktusok sora 
folyik a régióban, amelyek többsége egyúttal „kliensháború” (proxy war), vagyis 

2 Az ENSZ Menekültügyi Főbiztossága, United Nations High Commissioner for Refugees. Ez 
a szervezet joghatóságot gyakorol a világ valamennyi menekültje fölött, kivéve az 1947 és 1949 
között elmenekült palesztinai arabokat, akik külön szervezet (UNRWA: United Nations Relief and 
Works Agency for Palestine Refugees in the Near East) joghatósága alá tartoznak.
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a saját, egymással gyakran ütköző érdekeiket érvényesíteni kívánó nagyhatalmak 
és a regionális középhatalmak helyi „klienseiken” keresztül vívják. Az ún. arab 
tavasz újabb konfliktusokat generált, további országokat juttatva a fegyveres ösz-
szecsapásokkal, polgárháborús helyzettel és a központi államhatalom erőtlensé-
gével (hiányával) jellemezhető „bukott államok” (failed states), avagy „törékeny 
államok” (fragile states) csoportjába.3 

Az immáron hetedik éve tartó szíriai polgárháború következményeként csak-
nem 13 millió szíriai (minden tíz szíriaiból hat) kényszerült lakóhelye elhagyá-
sára. Az elmúlt évtizedekben nem volt ország, ahol hasonló helyzet alakult volna 
ki. Ebből 6 300 000 fő (49%) a belső migránsok száma, a többiek (51%) elhagyták 
az országot. Döntő többségük (több mint ötmillió fő) a környező országokban 
maradt. A harcok kezdete óta több mint egymillió szíriai ment Európába (Pew 
Research Center, 2018).

Kevesebb figyelmet kap az a tény, hogy távolról sem Európa a menekültek első 
számú befogadó régiója. A menekültek több mint 90%-a alacsony vagy közepes 
jövedelmű országokban talált (legalább ideiglenes) menedéket. Ezeknek az orszá-
goknak jelentős része a Közel-Keleten található. 

A menekültek abszolút számát tekintve a legnagyobb befogadó ország Török-
ország (2018 elején 3,4 millió fő). A lakosság számához viszonyítva Libanon áll 
az első helyen (1,5 millió, az ország lakosságának 25%-a), s a második Jordánia 
(740 000). Pakisztánban az elmúlt évtizedekben több mint négymillió afganisz-
táni menekült lelt menedéket, számuk 2017-re mintegy 1,5 millióra csökkent. Az 
Afganisztánból menekülők másik fő célországa Irán volt, ahol jelenleg mintegy 
egymillió regisztrált afganisztáni él, de rajtuk kívül mintegy kétmillióra becsülik 
az Iránban élő nem regisztrált afganisztáni menekültek számát. 

A háborús helyzet és a nyomában kialakult egzisztenciális fenyegetettség csu-
pán egyik oka a migrációnak. Mind nagyobb szerepet játszó – és talán még az elő-
zőnél is nehezebben orvosolható – másik ok az ökológiai problémák súlyosbodá-
sa, a klímaváltozás, a szárazság, az elsivatagosodás, amely gyakran összefügg az 
előbbivel. A klímaváltozás okozta szárazság hatására bekövetkezett belső migrá-
ció volt az egyik fő kiváltója a szíriai polgárháborús eseményeknek. 2006–2007-
ben minden idők legsúlyosabb szárazsága sújtotta Szíriát és a Termékeny Félhold 
térségét. Ennek hatására mintegy másfél millió szíriai kényszerült elhagyni ere-
deti, vidéki lakóhelyét, és vándorolt a városok peremkerületeibe. Mindez óriási 
szociális feszültséget okozott, amelynek döntő szerepe volt a 2011-es tüntetések 
kirobbanásában, majd az évekig tartó polgárháborús helyzet kialakulásában (Kel-
ley et al., 2015).

3 A 2018-as „törékeny államok indexe” szerint a világon a legrosszabb helyzetben lévő tizen-
három ország több mint a fele a tágan értelmezett Közel-Kelet régiójához tartozik (Dél-Szudán, 
Szomália, Jemen, Szíria, Szudán, Afganisztán és Irak).
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„MUSZLIMOK” ÉS „MIGRÁNSOK”

A szociálpszichológiában jól ismert tétel a „külső csoport homogenitása” effektus 
(out-group homogeneity effect) mint „a szetereotipizálás egy különleges esete” 
(Ostrom–Sedikides, 1992, 532.). Lényege, hogy egy adott csoporthoz tartozók 
sokkal homogénebbnek tartanak egy külső csoportot, mint saját magukat, avagy 
fordítva: saját csoportjukat sokkal heterogénebbnek, sokszínűbbnek látják, mint 
egy külső csoport tagjai őket. Egy csoport tagjai hajlamosak egy külső csoportot 
„differenciálatlan masszának”, ezzel szemben saját csoportjukat „jelentésteli al-
csoportok együttesének”, egyének, individuumok közösségének látni.

Fentiekből az is következik, hogy ha a saját csoport tagjai közül viselkedik 
valaki különleges, esetleg szélsőséges módon, hajt végre valamilyen negatív, el-
ítélendő tettet, a csoporton belül senki nem véli úgy, hogy az illető az egész cso-
portot reprezentálná. Ellenkezőleg: ő inkább a kivétel, aki eltér a csoport által 
elfogadott és követett érték- és normarendtől. Külső csoport tagja által elkövetett 
hasonló akció esetén viszont az elkövető mint az egész csoport reprezentánsa 
jelenik meg.

A külső csoport differenciálatlan, „homogén masszaként”-i szemlélete, 
amelyben – nyilvánvalóan sarkítva – „eltűnnek”, „feloldódnak” az egyének, 
individuumok, az elmúlt években a leginkább a „muszlimok”, illetve ezzel a 
csoporttal jelentős átfedést mutató „migránsok” külvilág általi megítélésére 
jellemző. Mind a „migránsok”, mind a „muszlimok” bizonyos szempontból 
pejoratív jelentéstartalmú kifejezéssé vált, figyelmen kívül hagyva a lényeget: 
magát az embert, a háború borzalmai elől menekülő sokgyerekes családokat, a 
teljesen eltérő kulturális sajátosságú afganisztáni, szíriai, szomáliai vagy egyéb 
menekülteket. Figyelmen kívül hagyva azt, hogy nincs „homogén massza”, s 
nem létezik olyan egységes iszlám sem, amely a muszlimok tömegeinek cselek-
vését, motivációit meghatározná.

FOGALMI pONTOSíTÁS: ISZLÁM, ISZLAMIZMUS, DZSIHÁDIZMUS

a) Az iszlám egyike a nagy monoteista világvallásoknak, egyúttal az egyik leg-
nagyobb civilizáció, kulturális rendszer.4 

4 Az iszlám a kereszténység után a második legnagyobb világvallás, a világon élő muszlimok 
száma 2015-re elérte az 1,8 milliárd főt, ami a világ népességének 24,1%-a. Ugyanebben az év-
ben a keresztények száma 2,3 milliárd fő, 31,2% (Pew Research Center, 2017a). Miután a musz-
lim népesség 2015 és 2060 között előreláthatólag 70%-kal növekszik, szemben a kereszténység  
34%-ával, az iszlám 2060-ra lényegében utoléri a kereszténységet. A muszlimok a világ negyven-
kilenc országában képezik a lakosság többségét.
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b) Az iszlamizmus az iszlám vallást, az iszlám klasszikus forrásait saját, megha-
tározóan politikai céljainak megfelelően értelmező politikai ideológia, illetve 
az erre épülő aktivista mozgalom, amely saját – „totális” – iszlámértelmezését 
kívánja érvényesíteni az egész társadalomban. A mérsékelt iszlamisták mind-
ezt a politikai játékszabályokat elfogadva, választások révén, vagyis békés 
úton, míg a radikális (militáns) iszlamisták erőszak alkalmazásával kívánják 
megvalósítani. Utóbbiakat nevezhetjük dzsihádistáknak.

c) A dzsihádizmus az iszlamizmus (nem az iszlám!) radikális, szélsőséges, mili-
táns változata, amely erőszak, terror alkalmazását is szükségesnek tartja céljai 
megvalósításához. A dzsihádizmus egy „modern, forradalmi ideológia” (Neu-
mann, 2014, 9.), amely a klasszikus dzsihád doktrina egy eltorzított változatát 
tűzi zászlajára. 

Az iszlamizmus jóval tágabb kategória, mint a dzsihádizmus. Minden dzsihádis-
ta iszlamista, ugyanakkor nem minden iszlamista dzsihádista. A dzsihádizmus 
azonosítása az iszlámmal nem nagyon különbözik attól, mintha valaki a szélső-
jobboldali radikalizmust azonosítaná a Nyugattal vagy a kereszténységgel.

ELTÉRŐ ISZLÁMFELFOGÁSOK

Bő évtizede folyik a vita az iszlám, illetve a muszlimok európai jelenlétéről. 
Ennek a vitának az egyik fő sajátossága, hogy elsősorban nem a muszlimokról, 
hanem az iszlámról szól. Az iszlámról, amely, úgymond, koherens vallási/kultu-
rális rendszerként meghatározza a muszlimok viselkedését, megnyilvánulásait, 
reakcióit, azokhoz biztosítja a feltételrendszert, azokat szabályozza és egyúttal 
magyarázza. Következésképpen a muszlimok egyéni, illetve csoportos tettei 
egyértelműen levezethetők az iszlám meghatározottságból. Ez a megközelítés-
mód alapjaiban kérdőjelezhető meg.

Az iszlámmal foglalkozó szakértők körében az iszlám két, egymástól gyökere-
sen eltérő felfogásával találkozhatunk. 
a) A monolitikus, esszencialista-kulturalista iszlámfelfogást elsősorban azok a 

bölcsészettudományok felől érkező orientalista-arabista, klasszika-filológus 
végzettségűek képviselik, akik az iszlám mindent befolyásoló jellegét és sok 
évszázados – lényegében a kezdetektől napjainkig tartó – változatlanságát, 
merevségét, modernizációra való alkalmatlanságát hangsúlyozzák. E szerint 
a felfogás szerint az iszlámból – mégpedig a tér-idő kontextusból kiragadott, 
esszencializált iszlámból –, az iszlám rendszeréből érthetjük meg a muszlimok 
viselkedését. A központi szereplő tehát az iszlám.

b) A pluralista felfogás a társadalomtudományok felől érkező azon szakértőket 
jellemzi, akik nem egy statikus, merev, változatlan, tértől és időtől elvonat-
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koztatott iszlámban látják az iszlám világban zajló folyamatok, események 
magyarázatát, következésképpen nem az iszlámból, az iszlám „mindent 
meghatározó” rendszeréből, hanem a társadalmi, gazdasági, politikai folya-
matokból, az iszlám világban végbement jelentős változásokból indulnak ki, 
mindezeket a maguk történetiségében kezelve. A központi szereplő nem az 
iszlám, hanem a muszlimok – nem lebecsülve természetesen az iszlám befo-
lyásoló szerepét. 

A monolitikus felfogás az iszlám egy elvont, „ideáltipikus”, ha úgy tetszik: utó-
pikus modelljében gondolkodik – „elképzelt” vagy „képzeletbeli iszlám” (Roy, 
2007, 42.) –, amely csak teoretikai síkon létezik, s vajmi csekély köze van a való-
sághoz. Az iszlám világ tényleges gyakorlata a kezdeti időszaktól eltekintve so-
hasem felelt meg ennek az iszlámképnek, amelynek teljes mértékben ellentmond 
az iszlám világ kulturális és politikai sokszínűsége.

ISZLÁM(OK): „INTERpRETÁCIÓK ÖSSZECSApÁSA”

Gyakran teszik fel a kérdést: „mit is mond erről az iszlám?” vagy „mit is mond 
erről a Korán?”. Az ilyen kérdésfeltevésre adekvát válasz aligha adható. Iszlám, 
mint olyan, sohasem létezett „önmagában”, a valóságtól elvonatkoztatott teore-
tikai rendszerként. Az iszlámot mindig is különböző személyek, vallástudósok, 
vallásjogi tudósok, szervezetek, mozgalmak stb. képviselik, illetve jelenítik meg, 
mégpedig saját interpretációjukban.

Napjaink iszlám világát az egymással vetélkedő értelmezések, Samuel Hun-
tingtont parafrazálva az „interpretációk összecsapása” jellemzik. Mindegyik 
értelmezés igyekszik saját magát az „igazi”, az „autentikus” iszlám képviselő-
jeként feltüntetni. Némileg sarkítva, iszlám helyett sokkal inkább „iszlámokról” 
beszélhetünk. Az iszlám egyik legfontosabb sajátossága mindig is diverzitása, ér-
telmezéseinek és kifejezésmódjainak sokszínűsége, pluralizmusa volt. „Egyetlen 
iszlám, különböző interpretációk, sokszínű kultúrák”, vagyis egy fundamentális 
vallási referencia különböző történelmi korszakok, intellektuális perspektívák és 
kultúrák általi sokféle kifejeződése (Ramadan, 2012, 74.).

Mi is akkor az „igazi” iszlám? Az, amit az adott kor vallástudósainak, illet-
ve muszlim közvéleményének többsége annak tart. A dzsihádista szervezeteket, 
mozgalmakat az iszlám világ politikai vezetései nemhogy nem támogatják, ha-
nem kifejezetten ellenségnek tekintik, amellyel maguk is kemény harcot foly-
tatnak. A dzsihádista iszlámértelmezést pedig az iszlám világ vallástudósainak 
elsöprő többsége az iszlám szándékos eltorzításának, az iszlám értékeivel ellenté-
tesnek tartja. „A kulcskérdés nem az, mit mond a Korán, hanem az, mit monda-
nak a muszlimok, hogy mit mond a Korán.” (Roy, 2004, 10.) 
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AZ ISZLÁM „IDEGENSÉGE” EURÓpÁBAN

A muszlimok 781 éven keresztül voltak jelen Ibériában, ahol a kereszténység, 
a judaizmus és az iszlám békésen élt egymás mellett (conviviencia). Az iszlám 
kettős hatást gyakorolt Európára. Egyfelől kihívást, fenyegetést jelentett, amire 
megszülettek a megfelelő európai válaszok. Másfelől szellemi megtermékenyí-
tés formájában komoly hatást gyakorolt az európai civilizációra a hellén örökség 
áthagyományozása és továbbfejlesztése, a tudományokhoz (filozófia, orvostudo-
mányok, csillagászat, matematika, kémia, botanika stb.) való jelentős hozzájáru-
lás révén. 

A 15. században az oszmánok meghódították a Balkánt és Közép-Európát, ami-
nek eredményeként türk és szláv népek tömegesen tértek át az iszlámra. Napja-
inkban mintegy tízmillió, „őshonosnak” tekinthető muszlim él a Balkánon – ami 
Európa részének tekinthető. (És akkor nem is említettük Törökországot a maga 
immáron több mint nyolcvanmilliós lakosságával.) Több mint huszonöt millió 
muszlim él (nagy részük évtizedek óta) az Európai Unió tagállamaiban. Lehet 
azt mondani, hogy az iszlám nem része Európának, azonban tény, hogy Európa 
népességének 5%-a – és egyre növekvő aránya – muszlim. 

Természetesen számottevőek a különbségek kultúrában, hagyományokban, 
szokásokban, azonban ezek nem kibékíthetetlenek, nem áthidalhatatlanok. Je-
lentősen különböznek egymástól maguk az „iszlám kultúrák” is! Sok kérdésben 
nagyok a véleménykülönbségek magán az iszlámon belül is.5 A három nagy mo-
noteista világvallás, a kereszténység, a judaizmus és az iszlám alapvető értékei 
között viszont nincs lényegei különbség. 

EURÓpA „ISZLAMIZÁLÁSA”

Európa muszlim népessége 2016-ban elérte a 25 770 000 főt, ami Európa teljes 
népességének 4,9%-a. Franciaország áll az élen (5,7 millió fő, az ország lakosságá-
nak 8,8%-a), majd Németország (4,95 millió, 6,1%) és Nagy-Britannia (4,13 millió, 
6,3%) következik. Ami a muszlimok számának és arányának várható alakulását 
illeti, a Pew Research Center három szcenáriót vizsgált a bevándorlás mértékének 
(zéró, közepes, magas) függvényében, eszerint 2050-re az európai muszlimok ará-
nya várhatóan 7,4%, 11,2% vagy 14,0% lesz (Pew Research Center, 2017c). A 2010 
és 2016 között Európába6 érkezett bevándorlók (7 millió fő) 53%-a (3,7 millió fő) 

5 Vallástudósok körében is megoszlanak a vélemények például arról, hogy a kendő viselete höl-
gyek számára vallási előírás vagy pusztán szokás, a hagyományok része. Komoly viták folynak a 
saría isteni és/vagy emberi eredetűségéről és megváltoztathatóságáról. 

6 A felmérés az EU huszonnyolc tagállama mellett Norvégiára és Svájcra is kiterjed.
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muszlim, 47% (3,3 millió fő) pedig nem muszlim. A hat év alatt érkezett migrán-
soknak tehát közel a fele nem muszlim (Pew Research Center, 2017b).7 

Megalapozatlanok azok az aggályok, amelyek valamiféle Európa ellen irá-
nyuló, a kontinenst elfoglalni, a nyugati civilizációt „iszlamizálni” szándékozó, 
összehangolt „iszlám támadás” rémképéről beszélnek. Az iszlám még vallásilag 
sem egységes, két fő irányzata, a szunnita és a síita sok ponton szemben áll egy-
mással, szunnita körökben a síitákat sokan hitehagyónak tartják. Az iszlám mint 
civilizáció, ha lehet még kevésbé egységes, nagyon komoly különbségek tapasz-
talhatók az egyes kulturális alrendszerek között.

Léteznek persze a globális/transznacionális dzsihádisták körében különböző 
teóriák – adott esetben „vágyálmok” –, igaz, nem Európa elfoglalásáról, hanem 
a transznacionális kalifátus visszaállításáról, amely egyesíti a világon élő vala-
mennyi muszlimot. Nincs azonban olyan koherens elképzelés, amely mögé akár 
csak a dzsihádisták egységesen felsorakoznának. Ezzel szemben komoly belső 
ellentétek, rivalizálások osztják meg magukat a globális dzsihádistákat is.

Téves és az iszlám nem kellő mélységű ismeretéről tanúskodik az a feltétele-
zés, hogy minden muszlim számára kötelező a dzsihád (mint „szent háború”), a 
hit akár fegyverrel/erőszakkal történő terjesztése (és Európa iszlám uralom alá 
hajtása), továbbá az is, hogy a muszlimokat általánosságban egyfajta „felsőbbren-
dűség-tudat” jellemezné, miután az ő vallásuk magasabb rendű, s ezért ők vannak 
a vallási igazság birtokában.

„LEHETETLEN A MUSZLIMOK INTEGRÁCIÓJA”

A muszlim migránsok európai jelenlétével és a már Európában élő muszlim ki-
sebbségekkel kapcsolatos egyik legnagyobb probléma a befogadó társadalmakba 
történő integrálódásuk nem kielégítő volta. Az elmúlt évek narratívaalapú meg-
közelítésének képviselői mindezért egyértelműen az iszlámot, illetve a muszli-
mokat teszik felelőssé („a muszlimok nem akarnak integrálódni”, „lehetetlen a 
muszlimok integrálása” stb.), homogén tömbnek tartva az európai muszlimokat.

Ez a megközelítés több szempontból is megkérdőjelezhető. Természetesen van-
nak olyanok, akik nem akarnak, illetve nem tudtak integrálódni, de tényszerűen 
dokumentálható, hogy sokan szeretnének, s nagy számban vannak olyanok is, 

7 Sokkal magasabb a muszlimok aránya a menekültek esetében. Fenti időszakban a bevándor-
lók mintegy negyede volt menekült, köztük 1,3 millió muszlim (78%) és 0,3 millió nem muszlim 
(22%). A harmadik vizsgált kategória, a reguláris migránsok esetében 46% (2,5 millió fő) a musz-
limok és 54% (2,9 millió fő) a nem muszlimok aránya. A 2010–2016 közötti időszakban a legtöbb 
migráns Szíriából, Indiából, Marokkóból, Pakisztánból, Bangladesből, az Egyesült Államokból, 
Kínából, Iránból, Nigériából és Srí Lankából érkezett. Németország 2010 és 2016 között 1,35 mil-
lió migránst fogadott be, köztük mintegy 850 000 muszlim (63%) (Pew Research Center, 2017d). 
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akik az elmúlt évtizedekben sikerrel integrálódtak. Az okok között azonban nem 
kizárólagos az integrációs szándék hiánya, ahogy nem kizárólagos az iszlám val-
lási-kulturális szerepe sem.

Az integráció ugyanis kétoldalú folyamat. Ha a befogadó társadalom – különö-
sen annak idegenellenes, iszlamofób, szélsőjobboldali pártjai – eleve „idegenként” 
– pláne potenciális ellenségként – tekint a muszlimokra, az aligha könnyíti meg az 
integrációt. Az integrálódás nem megfelelő alakulásában ugyanakkor a vallási mel-
lett sok egyéb – társadalmi, gazdasági, politikai – tényező is szerepet játszik, sok-
szor fontosabbat, mint a vallás. A helyzet országonként jelentős eltéréseket mutat.

A Bertelsmann Stiftung felmérése a muszlimok integrációjának komoly előre-
haladásáról tanúskodik (Halm–Sauer, 2017). Készítői öt európai országban (Né-
metország, Ausztria, Svájc, Egyesült Királyság és Franciaország) vizsgálták meg 
a muszlimok társadalmi integrációját. A vizsgálat az integráció négy szintjére 
terjedt ki: nyelvi kompetencia és oktatás, foglalkoztatottság és jövedelem, vi-
szony a mainstream társadalomhoz és érzelmi viszonyulás a befogadó országhoz.

Foglalkoztatottság terén Németországban és Nagy-Britanniában nincs lényegi 
különbség a muszlim és nem muszlim népesség között. A németországi musz-
limok 60%-a teljes munkaidőben foglalkoztatott, ami pontosan megegyezik az 
országos átlaggal. A munkanélküliségi ráta pedig a muszlimok körében még ked-
vezőbb is (5%), mint a nem muszlim népesség esetében (7%). 

A többségi társadalomhoz fűződő viszony intenzitását vizsgálva arra kérdeztek 
rá, hogy a kérdezett szabadidejében milyen gyakran lép kapcsolatba más vallásúak-
kal. A németországi és franciaországi muszlimok 78%-a, a nagy-britanniai muszli-
mok 68%-a válaszolta, hogy „gyakran”, illetve „nagyon gyakran”. Összességében 
az öt országban megkérdezett muszlimok mindössze 2%-ának nincs semmiféle kap-
csolata más vallásokhoz tartozókkal. „A gyakran hivatkozott muszlim »párhuzamos 
társadalom« sokkal inkább a kivétel, mint a szabály.” (Halm–Sauer, 2017, 32.)

A befogadó országgal való azonosulás a muszlimok körében igen erős. Az öt or-
szágban megkérdezett muszlimok 94%-a nagyon erős (59%), illetve erős (35%) kö-
tődést érez az iránt az ország iránt, amelyben él. Hasonló eredményre jutott a Müns-
teri Egyetem kutatóintézetének török bevándorlók több generációja körében végzett 
felmérése: a megkérdezettek 70%-a erős integrációs szándékról nyilatkozott. 

„MINDEN TERRORISTA DZSIHÁDISTA/ISZLAMISTA”

A média információiból és egyes nyilatkozatokból úgy tűnik, mintha terrorak-
ciókat csak dzsihádista merénylők követnének el. A tényleges helyzet azonban 
egészen más képet mutat. (A tisztánlátást nehezíti, hogy különbözőek a nyilván-
tartások, eltérő az egyes országok és szervezetek gyakorlata, hogy mit sorolnak a 
terrorizmus kategóriájába.)
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Az Europol adatai szerint 2016-ban az EU nyolc tagállamában 142 terrortáma-
dásra került sor. Ezek 9,2%-át követték el dzsihádisták (13-at, ezekből hat eset 
volt az Iszlám Államhoz köthető), a legtöbbet, 99-et (70%) etno-nacionalista és 
szeparatista szélsőségesek, 27-et (19%) pedig baloldali szélsőségesek. Az áldoza-
tok számát illetően viszont a dzsihádista merényletek a „legeredményesebbek”: 
a terrorakciók halálos áldozatainak 95%-a dzsihádista merényletekben vesztette 
életét, s a sebesültek esetében még magasabb az arány: 99% (Europol, 2017).

Az Egyesült Államokban a 2001. szeptember 11-ei merényletet követő más-
fél évtizedben a halállal végződött erőszakos akciók 73%-át szélsőjobboldali 
radikális csoportok, míg 27%-át radikális iszlamista szélsőségesek követték el 
(Hasan, 2017). 

Az adatokból kitűnik, és a szakértői elemzések is alátámasztják, hogy a ra-
dikális iszlamista szélsőségesség mellett a legnagyobb fenyegetést mind Euró-
pában, mind az Egyesült Államokban a szélsőjobboldali szélsőségesség jelenti. 
Bár mindkettőt eltérő tényezők motiválják, s élesen szemben állnak egymással, 
ugyanakkor kölcsönösen felhasználják egymást saját ideológiájuk alátámasztá-
sára, új tagok, illetve támogatók szerzésére, és ha szükségesnek látják, erőszak 
vagy csoportközi konfliktus kirobbantására (Goodwin, 2017).8 

A két szélsőségesség, a szélsőjobboldali és a radikális iszlamista sokkal in-
kább szolgálják egymást, mint azokat a közösségeket, amelyek „megvédését” 
zászlajukra tűzték, s jóllehet egymásnak esküdt ellenségei, a szimbiózis egy 
sajátos formája létezik közöttük. Mindez ráadásul sokakban egy kulturális há-
ború képzetét kelti a muszlimok és nem muszlimok, avagy az iszlám és a ke-
reszténység, az iszlám és a Nyugat között. Ennek a képnek az erősítése mindkét 
oldal szélsőségeseinek a célja, akik e téren „retorikai szövetségeseknek” is te-
kinthetők (Ebner, 2017, 197.).

MIGRÁCIÓ ÉS TERRORIZMUS

Mind politikusok, mind szakértők körében nagy hangsúlyt kapott a migráció és 
a terrorizmus, a migránsok és a terroristák közötti közvetlen kapcsolat léte. Tény, 
hogy a nagy számok törvénye alapján a több százezres nagyságrendű migránsok 
között nagyobb számban fordulhatnak elő szélsőséges nézeteket vallók, tehát a 
migránsok kétségkívül növelik a biztonsági kockázatot.

A terrorista merényletek túlnyomó többségét azonban nem a frissen érkezettek 
sorai között elvegyült „külső” terroristák, hanem az EU tagállamaiban született 

8 A szakirodalom a „halmozódó” (cumulative) vagy „együttélő” (symbiotic) szélsőségesség fo-
galmakat használja, újabban megjelent a „szemet szemért” szélsőségesség (tit-for-tat extremism) 
kategóriája is. 
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és felnőtt „hazai nevelésű” (homegrown) terroristák követték el, jóllehet kétségte-
len tény, hogy szüleik révén bevándorló gyökerekkel rendelkeznek.9

Azt sem szabad elfelejteni, hogy a menekültek döntő többsége ugyanazon Isz-
lám Állam elől menekült, amelyik Európában a terrorista merényleteket végre-
hajtja, illetve magára vállalja, vagy más, hasonló dzsihádista szervezetek elől. 
Olyanok elől, amelyek a Közel-Kelet térségében naponta hajtanak végre terrorak-
ciókat. A dzsihádisták áldozatainak elsöprő többsége ugyanis muszlim!

Európához hasonló a helyzet az Egyesült Államokban. Trump elnök a hét isz-
lám országgal szembeni beutazási tilalmat bevezető rendeletének10 aláírását egy 
héttel megelőző beszédében kijelentette: „Az Igazságügyi Minisztérium adatai 
szerint a 9/11 óta terrorizmusért vagy terrorizmussal kapcsolatos bűncselekmé-
nyekért elítélt személyek döntő többsége az országon kívülről érkezett.” A tények 
azonban egészen mást mutatnak. Az Egyesült Államokban a 2008 és 2016 kö-
zötti terrorakciók11 elkövetőinek 13%-a volt külföldi születésű (az összes többi 
az Egyesült Államokban született), s közülük mindössze három érkezett olyan 
országból, amelyekkel kapcsolatban Trump elnök a beutazási tilalmat életbe lép-
tette (Neiwert, 2017).

A RADIKALIZMUS ISZLAMIZÁLÓDÁSA

Széles körben elterjedt az a vélekedés, hogy az iszlamista/dzsihádista elkövetők 
merényleteinek a hátterében elsősorban vallási motivációk húzódnak. A monoliti-
kus, esszencialista/kulturalista iszlámfelfogást képviselők egyenesen az iszlámot 
teszik felelőssé, amely „a háború, a vérontás vallása” (Robertson, 2017).12

Az elmúlt évtized Nyugat-Európában és az Egyesült Államokban elkövetett 
merényleteinek, a merénylők szociális hátterének a vizsgálata rendkívül összetett 
képet mutat: a kétségkívül létező vallási dimenzió mellett hangsúlyos szerepet 
játszik a szociális, a gazdasági, a politikai és nem utolsósorban a pszichológiai 
dimenzió is. Ezeket a fontos megállapításokat a szociológia, az antropológia és a 
pszichológia tudományágainak bekapcsolása, illetve az e tudományágak kutatói 
által végzett empirikus vizsgálatok tették lehetővé.

9 Felvethető a kérdés, vajon hol húzható meg a határ, hányadik generációig beszélhetünk egy-
általán migránsokról? A már a befogadó országban született, ott nevelkedett, ott szocializálódott 
második generáció még migránsnak számít, vagy már „bennszülöttnek”?

10 13769. számú elnöki rendeletet, amely hét iszlám ország (Irán, Irak, Líbia, Szomália, Szudán, 
Szíria és Jemen) állampolgárainak megtiltja a belépést az Egyesült Államokba.

11 A vizsgált kilenc év alatt az Egyesült Államokban összesen 201 terrorcselekményre került 
sor, ebből 63 eset az iszlamista terrorizmus, 115 eset pedig a jobboldali szélsőséges terrorizmus 
kategóriájába esik (Neiwert–Ankrom et al., 2017). 

12 Pat Robertson fundamentalista, iszlamofób amerikai televangelista.
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Különösen részletes – lényegében teljes körű – vizsgálatok készültek a fran-
ciaországi és belgiumi iszlamista/dzsihádista merénylőkről.13 A fontosabb követ-
keztetések: 
•	 Csaknem valamennyien két, pontosan meghatározható kategóriába sorolhatók: 

második generációs franciák (bevándorolt muszlim szülők már Franciaország-
ban született és ott felnőtt gyermekei) vagy „őshonos” francia áttértek.

•	 Valamennyien részesei voltak generációjuk vallásosnak egyáltalán nem ne-
vezhető szubkultúrájának, beleértve az alkohol- és kábítószer-fogyasztást, az 
éjszakai klubok látogatását, a flörtölést lányokkal. Sokan kisebb-nagyobb bűn-
cselekmények elkövetése miatt rövidebb-hosszabb időt töltöttek börtönökben.

•	 Hirtelen „megújítják” vallásosságukat, mivel megérinti őket a globális dzsihád 
ideológiája. Vallási „megtérésük” után alig néhány hónappal követik el tettüket.

•	 „Megtérésük” az iszlám közösségi struktúrákon kívül történik, abban a mecse-
tek és egyéb muszlim vallási és szociális intézmények nem játszanak szerepet, 
egyikük sem valamilyen vallási mozgalom vagy szervezet keretében, vagy va-
lamilyen radikális imám hatására radikalizálódott.

•	 A vallásosság „megújítása” vagy egyénileg, vagy egy kis csoport tagjaként 
történik. A terrorista merényletek elkövetésének motivációi sorában az erős 
csoportkohézió fontosabb szerepet játszik, mint a vallási tényező.14

•	 A radikalizmus felváltja a „kulturális hontalanság”, a „sehová nem tartozás” 
érzését, értelmet és célt ad életüknek. Ezek a fiatalok vágyakoznak egy közös-
ség, egy olyan ideológia után, amely kiutat mutat kilátástalannak tűnő helyze-
tükből. Az Iszlám Állam narratívája azért is vonzó a lázadó fiatalok számára, 
mivel nincs „versenytársa”, „nincs a piacon” más globális, társadalom- és vi-
lágrend ellenes ideológia. 

•	 „A radikális iszlám terrorizmus elsősorban nem vallási, hanem szociális problé-
ma” (Conner, 2017)15. Roy ezt a francia példák alapján úgy fogalmazza meg, hogy 
a dzsihádista kérdés Franciaországban alapvetően nem vallási, még csak nem is 
politikai, hanem generációs probléma, vagyis nem az iszlám radikalizálódásának, 
hanem a radikalizmus iszlamizálódásának lehetünk a tanúi (Roy, 2016). 

13 A neves francia szociológus és iszlámkutató, Olivier Roy száz olyan személy adatait vetette ala-
pos vizsgálat alá, akik az elmúlt húsz évben Franciaországban terrorista merényleteket követtek el, 
vagy elhagyták Franciaországot és Belgiumot, hogy csatlakozzanak a globális dzsihádhoz. Minden 
olyan személy szerepel a listán, aki Franciaországban és Belgiumban részese volt sok áldozattal járó 
merénylet elkövetésének (Roy, 2017). A francia-amerikai kultúrantropológus, Scott Atran és mun-
katársai dzsihádisták százainak adatait dolgozták fel (Atran–Sheikh–Gomez, 2014; Atran, 2015). 

14 Hasonló következtetést von le Scott Atran az Iszlám Államhoz csatlakozók vizsgálata alap-
ján: a külföldi harcosok 75%-át barátok, 20%-át pedig családtagok „szervezték be”, vagyis 95% 
esetében kizárólagos a család vagy a kis családszerű csoport szerepe. 

15 A szerző kultúrpszichológus, aki a Stanford Egyetem kultúrpszichológia műhelyének „fehér 
szélsőségességre”, illetve „fehér felsőbbrendűségre” vonatkozó kutatásait irányítja.
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EURÓpA TERRORFENYEGETETTSÉGE 

A kétezres években terrorista merényletek sorát hajtották végre Európában a dzsi-
hádizmus ideológiájához kötődő elkövetők. Ezek a merényletek értelemszerűen 
felerősítették az emberek fenyegetettségérzetét. A biztonsággal foglalkozó szak-
irodalom egyik alapvető megállapítása, hogy a (terror)fenyegetettség percepciója 
és a valóság, vagyis a tényleges fenyegetettség jelentős mértékben elszakad egy-
mástól. A terrorveszély érzetének fenntartása ugyanakkor fontos eszköz lehet a 
politika kezében, ezáltal is demonstrálva, hogy mindent megtesz a biztonság, az 
állampolgárok védelme érdekében. 

Nem szabad lebecsülni azt a terrorfenyegetettséget, amely különösen azon 
nyugat-európai országok esetében jelentős, amelyek a) tevékenyen részt vettek az 
Iszlám Állam elleni katonai akciókban, illetve b) jelentős muszlim kisebbséggel 
rendelkeznek. Ezzel együtt azonban megállapítható, hogy terrortámadások szem-
pontjából Európa még így is a világ egyik legbiztonságosabb régiója. A terrorfe-
nyegetettség napjainkban nem nagyobb, mint néhány évtizeddel ezelőtt volt, és 
sokkal kisebb, mint a világ más régióiban. 

A terrorizmus a múlt század hatvanas évtizedétől a kilencvenes évekig a min-
dennapok velejárója volt egy sor nyugat-európai országban. A terrort eszközként 
alkalmazó szélsőbaloldali, anarchista, etnikai/vallási/nacionalista, szeparatista 
szervezetek sok áldozattal járó terrorakciók sorát követték el. A Global Terror-
ism Database adatai szerint az 1970 és 1990 között Nyugat-Európában elkövetett 
terrorakcióknak jóval több halálos áldozata volt, mint az 1990 és 2015 között el-
követetteknek. 

A legtöbb halálos áldozattal járó terrorakciót 2015-ben Irakban, Afganisztán-
ban, Nigériában, Pakisztánban és Szíriában követték el – ez az öt ország adja a 
világon terrormerényletekben elhunytak 72%-át (Global Terrorism Index, 2016).16
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ÖSSZEFOGLALÁS

Mára a migráció kérdése médiatémává és túlpolitizálttá vált, megközelítését az egyoldalúság, a 
túlzott leegyszerűsítés és a tévhitek jellemzik. Ennek oka a tények ismeretének hiánya vagy azok 
tudatos elferdítése, valamint a fogalmak tisztázatlansága és a megfelelő definíció hiánya. Cik-
künk célja, hogy tényekkel szálljon szembe azokkal a tévhitekkel, amelyek a migráció mértékére, 
a migránsok összetételére, képzettségi szintjére, a migráció irányára és hatásaira, valamint kö-
vetkezményeire vonatkoznak. A legveszélyesebb tévhit, hogy a migrációt adminisztratív úton, 
fizikai és jogi akadályok felállításával, a migrációs politikák szigorításával meg lehet állítani. Aki 
ezt állítja, az nincs tisztában azzal, hogy milyen politikai, gazdasági, társadalmi, humanitárius, 
családi, személyes, továbbá környezeti és klimatikus okok vezetnek az elvándorláshoz. 

A migráció kezelésének (megoldásának?) alapkérdése a kibocsátó ország/régió/kontinens 
népességeltartó és népességmegtartó képességének növelése. A kutatók feladata, hogy az is-
mert taszító (push) és vonzó (pull) tényezők mellett feltárják azokat a de-push elemeket, ame-
lyek a kibocsátó országok stratégiájának részeként csillapítanák a bármikor előforduló migráci-
ós nyomást. Ugyanakkor még egy ilyen stratégia sikeressége esetén is egy egészséges mértékű 
és összetételű migráció, például diák- és munkaerőmozgás, pozitív hatással lehet a kibocsátó 
országra. Kérdés, hogy milyen befogadási politikát követ a célország, tudja-e, akarja-e integrál-
ni a migránsokat, milyen finanszírozási forrásokat rendelnek a migrációs politikához, valamint 
hogy a migránsok mutatnak-e hajlandóságot az integrálódásra.

ABSTRACT

Today, the issue of international migration has become overpoliticised by the media and the 
general public. Dealing with it is not free from generalities, oversimplifications and misconcep-
tions, because facts are ignored and/or deliberately distorted, let alone the use of unclear ter-
minology and the lack of unambiguous definitions. The main aim of our article is to fight with 
facts against misconceptions concerning the extent and direction of migration, the composi-
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tion and qualification of migrants, and the impact and consequences of international migration 
on the countries of origin and host countries. One of the most misleading misconceptions is that 
international migration can be curbed by administrative measures, by enacting legal constraints 
and erecting physical barriers, or by introducing strict immigration policies. This misconception 
ignores the main political, economic, social, humanitarian, family, personal and environmental 
causes of outmigration.

In order to curb outmigration, the population retaining capacity of the country/region/conti-
nent of origin should be strengthened. It is the task and duty of researchers to reveal not only the 
push and pull factors causing migration, but also those ‘de-push’ factors which might ease migra-
tion pressures. These factors should be embedded in the comprehensive socio-economic strategy 
of the countries of origin. But even with an efficient strategy, the mobility of students and labour 
migration should not be discouraged, as they might have a positive impact on the country of ori-
gin. However, the core issues are: what kind of immigration policy is to be followed by the poten-
tial target/host countries, what sort of financial resources will be earmarked, will these countries 
be open to integrate the immigrants, and will the immigrants be willing to be integrated?    

Kulcsszavak: nemzetközi migráció, menekült, migráns, gazdasági bevándorló, szabad munka-
erőmozgás, Afrika, hazautalások, népességmegtartó képesség

Keywords: international migration, refugees, migrants, labour migrants, free movement of  
labour, Africa, remittances, population retaining capacity

Mint ahogy Szentes Tamás előadása bevezetőjében is utal rá (Szentes, 2018; Szentes, 
2017a), a migráció kérdése napjainkra túlpolitizálttá, a politikai csatározások és a 
szenzációhajhász média felkapott témájává vált. Megközelítését igen sokszor az egy-
oldalúság, a leegyszerűsítések, a túlzott általánosítások és a tévhitek uralják, amelyek 
alapvetően a tények ismeretének hiányából vagy azok mesterséges eltorzításából, 
valamint a fogalmak tisztázatlanságából, a megfelelő definíció hiányából, illetve az 
ismert kategóriák nem megfelelő használatából, szándékos összemosásából fakad-
nak. Hozzászólásunk/cikkünk célja, hogy tényekkel szálljon szembe a tévhitekkel.

1. Az első tévhit magának a jelenségnek az interpretálásában érhető tetten, amikor 
is menekültáradatról, „migrációs cunamiról”, „nagy menetelés”-ről, exodusról 
szólnak a hírek a nemzetközi migráció legújabb hulláma kapcsán. Kétségtelen, 
hogy 2015-ben és 2016-ban megugrott a migránsok száma (lásd az 1. ábrát), de 
ez alapvetően a menekültek, s azon belül is a szír menekültek magas számának 
volt betudható, ami azonban 2017-re (lásd a 2. ábrát) a felére esett vissza. Maga 
a migráció, de még a tömegesnek nevezhető migráció sem új jelenség. Az akadé-
miai kutatóintézetek már 1993-ban foglalkoztak ezzel a jelenséggel, s a kutatás 
eredménye lett az Új exodus című kötet, amelynek jelen sorok írója is társszer-
zője volt. Legutóbb pedig 2015-ben a Török Ádám által vezetett MTA Migrációs 
Munkacsoportja készített jelentést az elsősorban Európába irányuló migrációs 
hullámról és annak Magyarországra gyakorolt hatásáról (Csuka–Török, 2015). 
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Forrás: International Migration Outlook (OECD, 2017, 16.) 
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Forrás: Asylum in the EU Member States (Eurostat, 2018, 1.)

Természetesen a migránsok számának alakulása önmagában nem sokat mond a 
migráció mértékéről, amely tény ignorálásának veszélyére Szentes Tamás is fel-
hívja a figyelmet. Az igaz, hogy 2015-ben a világ lakosságának 3,4%-a (vagyis 
258 millió ember1) vett részt a nemzetközi, határokat átlépő népességmozgásban2 
(World Bank Group, 2016), ami némileg több, mint a korábbi évtizedekre jellem-

1 7,577 milliárdos népességgel számolva.
2 Ugyanakkor ettől jóval nagyobb, mintegy 763 millió (2013-as adat) az ún. belső, határokon 

belüli migránsok száma (FAO, 2016). 
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ző 2-3%, ráadásul nagyobb világnépesség mellett, de a felgyorsult globalizáció 
és a bizonyos övezetekre (EU, EEA3, EFTA) jellemző szabad munkaerőmozgás 
körülményei között ez normális jelenség. S ha meggondoljuk, hogy a világon 
megtermelt áruknak több mint 20%-a lépi át a határokat4, és a rendelkezésre álló 
tőkének ennél is nagyobb százaléka, akkor kissé más megvilágításban látjuk a 
migrációs nyomást.

Természetesen az átlagszámok nagy szórást takarnak az egyes befogadó és ki-
bocsátó országok esetében. Kuvait lakosságának több mint 70%-a külföldi, Svájcé 
pedig 30% (World Bank Group, 2016). Norvégia esetében az 5,1 milliós lakos-
ságból 2015-ben 772 ezer volt a külföldi, vagyis lakosságának 15,1%-a. Ugyanez 
az arányszám Magyarország esetében 5,1% (OECD, 2017), de ha évi 1200 főt 
kellene befogadni, akkor ez a jelenlegi lakosság 0,01224%-a lenne5, amitől bo-
torság lenne félteni az etnikai összetételt, a kultúrát vagy a jólétünket. Ráadásul 
a migráció kétirányú folyamat (emigráció–immigráció), s még a nettó kibocsátó 
országok esetében is van visszaáramlás. Románia a rendszerváltás óta lakosságá-
nak 17%-át veszítette el a kivándorlás következtében, míg Magyarország eseté-
ben 5%-os a „veszteség”. Továbbá nem minden népességmozgás jelent végleges 
letelepedést, hiszen vannak szezonális migránsok, vendégmunkások stb. 

2. A fenti végszó vezet a második tévhithez, amely szerint a migránsok egy alul-
képzett, kulturálatlan, bűnözésre hajlamos, veszélyes, homogén tömeg, s mint 
ilyen, nem kívánatos a beengedésük. Ráadásul legtöbbjük illegálisan, sokszor az 
embercsempészek közvetítésével érkezik.�Ez a téveszme azért tudott elterjedni, 
mert nincs egységesen elfogadott definíciója a migráns fogalmának. Szentes Ta-
más előadásában felhívja a figyelmet a migráns tömeg összetettségére, és a fő 
hangsúlyt a menekültek és a gazdasági migránsok megkülönböztetésére helyezi, 
amit az anyag további részében a vendégmunkásokkal egészít ki (Szentes, 2017a), 
akikre a magyar társadalom alapvetően a jugoszláv, majd később a török vendég-
munkások kapcsán asszociál.

Amennyiben nemzetközi migráción a nemzeti határokon átívelő ideiglenes (3–
12 hónap közötti), tartós (1 éven túli) vagy végleges, túlélési és/vagy megélhetési 
okokból bekövetkező népességmozgást értjük, akkor az OECD (Organisation for 
Economic Co-operation and Development, Gazdasági Együttműködési és Fej-
lesztési Szervezet) nyomán legalább az alábbi bevándorló csoportokat szükség-
szerű megkülönböztetni és elkülönülten kezelni (lásd a 4. és 5. ábrát):

3 EEA (European Economic Area) – Európai Gazdasági Tér: EU 28 tagállama + Izland, Liech-
tenstein, Norvégia.  

4 2016-os adatokat (75 367 milliárd dolláros világ GDP-t és 15 500 milliárd dolláros világex-
portot) alapul véve.

5 A két arányszámnál természetesen figyelembe kell venni, hogy míg az előbbi stock adat, addig 
az utóbbi egy feltételezett flow.
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a) Menekültek, humanitárius (túlélési) okokból kivándorlók. Ez a kivándorlók leg-
dinamikusabban növekvő szegmense: 1980 és 2015 között a menedékkérők száma 
az OECD-országokban 200 ezerről 1,5 millióra nőtt (3. ábra), s részarányuk 2015-re 
megközelítette a 15%-ot (4. ábra). 2016-ban az OECD-országokba érkezők egyhar-
mada volt menekült, mintegy 1,6 millió ember. Rájuk vonatkoznak a Szentes Tamás 
által kiemelt 1951. évi genfi menekültjogi egyezmény és az ENSZ 1948. évi Emberi 
Jogok Egyetemes Nyilatkozata, amelyek alapján humanitárius és szolidaritási ala-
pon be kell őket fogadni, s számuk csökkenésére csak a polgárháborúk, fegyveres 
konfliktusok megszűntével, csillapulásával, rendezésével lehet számítani. 
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3.�ábra.�Az új menedékkérelmek száma 1980 óta az OECD-országokban és az EU-ban (ezer)

Forrás: International Migration Outlook (OECD, 2017, 26.) 

b)�Családi okokból történő migráció (family migration). Erről sokkal kevesebb 
szó esik, holott ma már az OECD-országokba érkezők 40%-a (!) ilyen alapon ván-
dorol be.6 Ennek legfőbb formái a különböző országok állampolgárai közötti házas-
ságkötés (family formation); a családegyesítés (family unification), amikor is a már 
bevándorolt családtagja (szülő, gyerek, házastárs) egy idő elteltével követi a mig-
ránst; a migránssal együtt érkező családtagok (accompanying family) és az örökbe-
fogadás (international adoption). Mivel ezek legális bevándorlási formák, amelyek 
egy részét (például családegyesítés) nemzetközi szerződések is garantálják7, így 
nem tilthatók be, és nem is korlátozhatók, illetve a 2. és 3. formáció esetében a „fő 
migráns” befogadásával szabályozható.

c) A szabad munkaerőmozgás következtében érkezők aránya 2007 és 2015 
között az OECD-országok esetében 30% körül mozgott némi fluktuációval 
(4. ábra). Ide tartozik az EU-n (továbbá az EEA-n és az EFTA-n) belüli szabad 

6 Az USA-ban ez az arány 75% volt 2015-ben (OECD, 2017).
7 Lásd: Universal Declaration of Human Rights (1948).
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munkaerőmozgás8 (kelet-európaiak Nyugat-Európába áramlása vagy az ún. post-
ed workers9 kategória), ami a vállalkozás és a munkavállalás szabadságáról szóló 
EU-s jog alapján történik, továbbá a vendégmunkások migrációja az országok 
közötti megállapodásoknak megfelelően. Ez lehet tartós, akár végleges (például 
magyar orvosok Nagy-Britanniában), de lehet szezonális is (eperszedő lengyelek 
Norvégiában, turizmusban dolgozó magyarok Ausztriában). Mivel ezek is legális 
mozgások, így aligha korlátozhatók, ráadásul várható, hogy a globalizálódó világ-
gazdaságban az áruk és a tőke többé-kevésbé szabad mozgása mellett a munkaerő 
szabad mozgása vagy ennek igénye is bekövetkezik, ami további migrációhoz ve-
zethet. 2015-ben a nemzetközi migráció közel 60%-át tette ki a munkaerőmozgás, 
ami 150 millió főt jelent (OECD/ILO, 2018).

d) Diákmobilitás. Ez alapvetően felsőfokú intézményekbe beiratkozott külföl-
dieket takar, ami lehet végleges (ha nem tér haza), de lehet ideiglenes, amikor a 
tanulmányok végeztével hazatér. Számuk 2015-ben 1,5 millió volt az OECD-or-

8 Ez azt jelenti, hogy ezeken a régiókon belül nincs szükség tartózkodási engedélyre (residence 
permit) a munkavállaláshoz. 

9 Ennek keretében a munkaadó alkalmazottját más országban végzendő munkára rendeli ki. Ez 
ténylegesen egy olyan cégen belüli (intra-firm) munkaerőmozgás, ahol a cég több országban is te-
vékenykedik. Példa lehet egy multinacionális vállalat menedzsere, aki Magyarországon dolgozik.
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Forrás: International Migration Outlook (OECD, 2017, 111.)
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szágok esetében, s több mint 40%-uk az USA-ba, 15%-uk pedig Nagy-Britanniá-
ba ment (OECD, 2017). (Magyarországon 2015-ben 5800 külföldi iratkozott be 
felsőfokú oktatási intézménybe.) Ez egy olyan előremutató kategória, ami min-
denképpen támogatandó, fejlesztendő, hiszen ezzel mindegyik résztvevő ország 
nyerhet. A fejlett országok célja a külföldi hallgatók számának növelése, majd 
pedig végzés után a saját munkaerőpiacán való tartása.

e) Végül, a nem OECD-országokból legálisan vagy illegálisan érkező megél-
hetési (gazdasági) bevándorlók. Ténylegesen róluk – és a menekültekről – szól a 
migrációs hecckampány, de minden fentebbi csoportba tartozó személyre kivetí-
tik. Tény, hogy ezen migránscsoport esetében az illegalitás egy olyan probléma, 
amely ellen a célországoknak határozott intézkedéseket kell hozni, ugyanakkor 
a megoldás aligha lehet a fentiekben részletezett valamennyi bevándorló csoport 
kirekesztése, megbélyegzése. Ez olyan, mintha néhány csempész és csempészáru 
miatt a világkereskedelmet akarnánk „betiltani” és az importot kizárni. 

3.�Miután feltártuk, hogy a bevándorlók nem alkotnak homogén tömeget, így igen 
könnyen cáfolható az a másik tévhit is, hogy minden migráns tanulatlan és kép-
zetlen. Mint ahogy a 6. ábra is mutatja, a legmagasabb iskolai végzettséggel a sza-
bad munkaerőmozgás keretében érkezők, illetve a felsőfokú oktatási intézménybe 
beiratkozottak rendelkeznek, míg a legalacsonyabbal a családi okokból migrálók 
(akiknek jelentős része nő), valamint a menekültek. Pozitív fejlemény, hogy javu-
ló tendenciát mutat a bevándorlók iskolai végzettség szerinti megoszlása.
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5.�ábra.�Az OECD-országokba érkezők megoszlása a bevándorlás típusa szerint 2015-ben (%)

Forrás: International Migration Outlook (OECD, 2017, 18.)
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Forrás: International Migration Outlook (OECD, 2017, 143.)

4.�Egy további torzítás (tévhit) az egész migrációs problematikának Észak–Dél, 
s ezen belül is Afrika–Európa szegmensre való leszűkítése és Európa afrikai 
migránsáradattal való riogatása. Ezzel szemben a tény az, hogy a nemzetközi 
migránsok nagyobbik része (38%-a) a fejlődő világon belül mozog (Dél–Dél), 
s csak kisebbik fele (34%-a) Dél–Észak irányba (World Bank Group, 2016), és 
nekik is csak egy részük tart Európába, míg másik részük Észak-Amerikába, 
Ausztráliába.
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7.�ábra.�A migránsok különböző „régiók” közötti áramlása (%)

Forrás: Migration and Remittances Factbook (World Bank Group, 2016, 28.)
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2015-ben az afrikaiak részaránya a nemzetközi migrációban 8,6% volt (Tarrósy, 
2017), vagyis a népességszámhoz képest alulreprezentált, hiszen jelenleg (2018) 
a világ népességének már 16,7%-a él Afrikában (URL1). Ráadásul az afrikai el-
vándorlók jelentős része el sem hagyja a kontinenst, sőt az országát is magában 
foglaló szubrégiót sem, mivel az afrikai migráció nagyobbik része Afrikán belüli 
népességmozgás, ami aligha új fejlemény. Nem beszélve a Szentes Tamás által 
is említett afrikai vándormunka-rendszerről (Szentes, 2017a), amely országokon, 
esetleg szűkebb régiókon belül zajlik, és hosszú múlttal rendelkezik. 

Ugyanakkor tény, hogy igen magas az afrikaiak migrációs hajlandósága, minden 
harmadik afrikai hazáján kívül szeretne boldogulni, de ez nem feltétlenül jelent euró-
pai desztinációt. Azonban még ez sem lenne meglepő, tekintettel a gyarmati múltra. 
2016-ban 9 millió afrikai migráns érkezett Európába, de 4 millió Ázsiába és 2 millió 
Észak-Amerikába. Ugyanakkor 6 millió afrikai célállomása Nyugat-Afrika volt, 4,6 
millióé Kelet-Afrika és 2,7 millióé Dél-Afrika. Vagyis 50%-kal több afrikai választot-
ta célállomásul Afrikát, mint Európát. A Pew Research Institute legfrissebb kutatása 
szerint 2017-ben a szubszaharai afrikai migránsok 68%-a másik afrikai országban élt, 
s csak 17%-uk élt az EU-ban, valamint Norvégiában és Svájcban. Az igazsághoz az 
is hozzátartozik, hogy ez az arányszám 1990-ben még csak 11% volt (Connor, 2018).

Hogy Európa afrikai migráció általi fenyegetettsége mennyire megalapozat-
lan, azt az is mutatja, hogy 2016-ban az OECD-országokba a legtöbb bevándorló 
az alábbi országokból érkezett (a bevándorlók csökkenő számsorrendje alapján, 
zárójelben az adott évben érkezettek száma): Kína (540 ezer), Szíria (430 ezer), 
Románia (425 ezer), Lengyelország (306 ezer) és India (268 ezer) (OECD, 2017), 
vagyis NEM Afrikából. Az első ötven kibocsátó ország között csak öt afrikai van, 
nevezetesen Marokkó, Nigéria, Eritrea, Algéria és Egyiptom. Érdekesség, hogy 
2014-ben és 2015-ben 80%-kal több magyar érkezett az OECD-országokba, mint 
a közel kétszázmillió lakosú Nigériából (99 ezer vs. 54 ezer). 

Magyarország�esetében sem beszélhetünk afrikai migrációs áradatról, hiszen 
a bevándorlók kibocsátó országok szerinti bontása azt mutatja, hogy ez első tíz 
ország között egyetlenegy afrikai ország, sőt fejlődő (Dél) ország sincs.10 2015-
ben az Afrikából Magyarországra bevándorlók száma nem érte el az ezret. De 
még a menedékkérők esetében is alacsony, 10% alatti az afrikaiak részesedése 
(2016-ban a számuk 2854 volt a 29 432 menedékkérő közül), s ők is alapvetően 
Észak-Afrikából érkeztek (Marokkó, Algéria, Egyiptom). A Központi Statiszti-
kai Hivatal adatai szerint 2017-ben összesen mintegy hatezer afrikai bevándorló 
élt jogszerűen hazánkban (Tarrósy, 2017).

10 Kína státusáról lehet vitatkozni, de a világ második gazdasági hatalmát aligha lehet fejlődő 
országnak tekinteni, habár az OECD DAC (Development Assistance Committee – Fejlesztési Se-
gítségnyújtási Bizottság) listáján még mint segélyrecipiens ország szerepel, akinek Magyarország 
is nyújtott fejlesztési támogatást. 
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Forrás: International Migration Outlook (OECD, 2017, 58.)

A fentiekből az következik, hogy a nemzetközi migráció jelentősebb Dél–Dél 
vonatkozásban, mint Észak–Dél kontextusban, nem beszélve a fejlődő régiókon 
belüli migrációról. S még a menekültek esetében sem állja meg a helyét az a vé-
lekedés, hogy első számú célpontjuk Európa lenne. A legfőbb befogadó országok 
2014-ben ugyanis nem európai országok voltak, hanem Jordánia, a Gázai-övezet, 
Libanon, Törökország, Pakisztán, Irán stb.
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Forrás: Migration and Remittances Factbook (World Bank Group, 2016, 24.)
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5. Egy következő tévhit, hogy a�migrációnak több a negatív, mint a pozitív�hatása, 
feltéve, ha ez utóbbit egyáltalán elismerik. Kétségtelen, hogy a tömeges beván-
dorlás gazdasági, társadalmi, kulturális, vallási feszültségek forrása lehet, nem 
beszélve az olyan negatív hatásokról, mint a Szentes Tamás által is említett dezin-
tegráció és a brain drain (Szentes, 2017a, 2017b), ugyanakkor nem lehet figyel-
men kívül hagyni a pozitív hatásait,�amelyek mind a befogadó, mind a kibocsátó 
országokban kimutathatóak (OECD/ILO, 2018).

Itt és most csak egyetlen aspektust emelnénk ki, nevezetesen a külföldön 
dolgozók hazautalásait. A fejlődő országok által élvezett hazautalások mértéke 
1990 és 2014 között 29 milliárd dollárról 431 milliárdra nőtt11, míg az összes 
oda irányuló külföldi tőke (FDI, Foreign Direct Investment) 19 milliárdról 662 
milliárdra és az összes segély (ODA, Official Development Assistance) 53 mil-
liárdról 135 milliárdra. Vagyis a külföldön dolgozó fejlődő országbeliek három-
szor annyi pénzt utaltak haza, mint amit segélyként országuk az összes fejlett 
országtól kapott. (Érdemes megjegyezni, hogy Magyarország esetében a haza-
utalások mértéke [2014 = 4,5 milliárd dollár] körülbelül megegyezik az EU-s 
„pénzek” összegével.) Ráadásul Afrika esetében a hazautalások (2017 = 66,2 
milliárd dollár) nemcsak a segélyeknél (2017 = 50,9 milliárd dollár), de a külföldi 

11 A legfőbb recipiensek India, Kína, a Fülöp-szigetek, Mexikó, Franciaország és Nigéria voltak 
2015-ben (World Bank Group, 2016).
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Forrás: African Economic Outlook, 2017 (OECD–UNDP, 2017, 44.)
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tőkeberuházásoknál (2017 = 57,5 milliárd dollár) is nagyobb összeget tesznek ki 
(lásd a 10. ábrát), bár ez utóbbi inkább Afrika többi fejlődő régiónál alacsonyabb 
tőkevonzó képességének tudható be. 

Nem beszélve arról, hogy a fejlődő országok egészére vonatkozó 431 milli-
árdos és az Afrikára érvényes 66,2 milliárd dolláros hazautalási összeg csak a 
legális csatornákon hazajuttatott pénzeket foglalja magába, mert igen sok eset-
ben olyan magas a tranzakciós költség (akár az összeg 20%-a is lehet), hogy 
eltekintenek a banki átutalástól. Az persze egy alaposabb kutatást igénylő kér-
dés, hogy mire fordítják a hazautalásokat, de igen sok esetben a háztartások 
kiadásait (fogyasztás, oktatás, egészségügy stb.) finanszírozzák belőle, esetleg 
kisebb beruházásokat eszközölnek (Kiss, 2017). Ráadásul a hazautalások mint-
egy 40%-a vidéki területekre irányul (FAO, 2016), mivel a migránsok jelentős 
része innen indult el.

6. S végül egy további tévhit az, hogy a migrációs „áradatot” adminisztratív 
módon, fizikai és jogi akadályok felállításával, kerítéssel, a migrációs politi-
kák szigorításával meg lehet állítani. Aki ezt állítja, az nincs tisztában azzal, 
hogy milyen politikai, gazdasági, társadalmi, humanitárius, családi, személyes, 
valamint környezeti és klimatikus okok vezetnek a migrációhoz, milyen ún. 
push (taszító) tényezők és ún. pull (vonzó) erők hatnak a népességmozgásra 
(Todaro, 1989). Elterjedt nézet, hogy az elmaradottság, a torz gazdasági fejlődés 
(maldevelopment), a szegénység, az egyenlőtlenség, a munka- és megélhetési 
lehetőségek hiánya, az élelmezési problémák képezik az elvándorlások táptala-
ját (Biedermann, 2016). Ugyanakkor a migráció magasabb fejlettségi szinten is 
bekövetkezhet (lásd Kína vagy Magyarország esetét). Ráadásul, ha mindenféle 
migrációt korlátozunk, akkor a kibocsátó, de a befogadó országokat is meg-
fosztjuk azoktól a pozitív hatásoktól (például a hazautalásoktól, melyek sok 
esetben jelentősebbek, mint a segélyek, vagy a brain draintől, ami nélkül az 
USA tudományos-kutató kapacitása egészen más képet mutatna), amelyek mind 
a migráció következményei. 

Igen sokan mutatnak rá a fejlett országok felelősségére, amelyek kereskedelem- 
és segélypolitikájukkal nem tudtak olyan fejlődést generálni a kibocsátó orszá-
gokban, ami elejét vette volna a tömeges kiáramlásnak. A fenti összehasonlítás 
(lásd a 10. ábrát) ráirányítja a figyelmet a migráció és a�segélyek kapcsolatának 
kérdésére. Egy korábbi tanulmányában Szentes Tamás is felveti, hogy a segély-
szervezetek miért nem hatékonyabbak a migráció „megelőzésében”, a hátrama-
radottak támogatásában stb. (Szentes, 2017b). Ez a megállapítás annál is inkább 
helytálló, mivel amennyiben a segélyszervezetek a migrációs kérdéssel foglalkoz-
nak, azt részben a fogadó országban teszik. Azonban ezeket a költségeket (példá-
ul a menekültellátás költségeit), csakúgy, mint a külföldi diákoknak nyújtott ösz-
töndíjakat hivatalos fejlesztési segélyként számolják el, amit a civil szervezetek, 
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élükön a CONCORD12-dal, hevesen bírálnak, hiszen ezek az összegek a donor 
országokban és sokszor a donor országok érdekeit szolgálva, pénzügyi terheiket 
csökkentve kerülnek elköltésre.  Annak ellenére, hogy a segélyezési koncepció és 
a segélyezés architektúrája jelentős átalakuláson megy keresztül13, mégis mind-
kettő gyökeres átalakítást igényel. Nagyon kevés kutatás vizsgálja azt, hogy a 
segélyezés elősegíti vagy meggátolja-e a migrációt. Találunk példát mindkettőre, 
vagyis nincs egyértelmű ok-okozati összefüggés. 

A migráció kezelésének (megoldásának?) alapkérdése a kibocsátó ország/ré-
gió/kontinens népességeltartó és népességmegtartó képességének növelése. S 
az lenne a kutatók feladata, hogy a feltárt/ismert/működő push és pull faktorok 
mellé feltárják azokat a „de-push” elemeket, amelyek az egyes országstratégiák 
részeként csillapítanák a bármikor előforduló migrációs nyomást. S itt találhatná 
meg új feladatát a nemzetközi segélyezés, amelynek el kellene mozdulni a donor-
érdekek primátusától a recipiensek érdekei és céljai felé. Ugyanakkor még egy 
ilyen stratégia sikeressége eseten is egy egészséges mértékű és összetételű mig-
ráció, diák- és munkaerőmozgás pozitív hatással lehetne a kibocsátó országokra. 

Ez azonban attól is függ, hogy milyen befogadási politikát követ a célország, 
tudja-e, akarja-e integrálni a migránsokat megfelelő, testre szabott oktatással, 
képzéssel, egészségügyi ellátással, szociális juttatásokkal, az alapellátáshoz való 
hozzáféréssel, munkahelyek/megélhetés biztosításával, a végzettséget igazoló 
dokumentumok honosításával, a munkáltatókkal való konzultációval, az állam-
polgársághoz való hozzájutás biztosításával, valamint a lakossággal való párbe-
széddel (European Commission, 2016). Továbbá az is tisztázandó, hogy milyen 
finanszírozási forrásokat rendelnek a befogadó országok az integrációs politikák-
hoz. Ezek hatékonysága természetesen attól is függ, hogy a migránsok mutat-
nak-e hajlandóságot a fenti értelmű integrálódásra. A befogadó ország/közeg és a 
befogadásra váró migráns közötti közvetítésben, párbeszédben igen fontos szerep 
jut a civil szervezeteknek, köztük a humanitárius és segélyszervezeteknek. 
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ÖSSZEFOGLALÁS

Jelen írás azt mutatja be röviden, miként vált a migráció a biztonsági tanulmányok tárgyává, 
majd áttekinti a nemzetközi migráció hagyományos és új, a globalizáció által keltett motívuma-
it. Az írás befejező részében a nemzetközi migráció biztonsági kihívásként való kezelésének ne-
hézségeiről szól a szerző, megállapítva, hogy bár a migráció biztonságpolitikai relevanciája már 
tudatosult a nemzetközi közösségben, attól azonban messze van, hogy olyan közösen kialakí-
tott megoldást dolgozzon ki, amelyben minden szereplő (a migráns, a kibocsátó és a befogadó 
ország) elfogadható mértékben és méltányosan részesül a migrációhoz kapcsolódó előnyökből 
és hátrányokból.

ABSTRACT

This analysis reveals how migration has become a subject of security studies, and overviews 
the traditional aspects of international migration as well as its relatively new features that were 
created by globalization. The final part discusses the difficulties of treating international migra-
tion as a security issue. The study argues that although the international community has already 
realized the security relevance of migration, it is far from a common solution, in which all actors 
(including migrants, countries of origin and host countries) would share the advantages and 
disadvantages of migration in a fair and acceptable manner. 

Kulcsszavak: migráció, nemzetközi migráció, biztonság, biztonságpercepció, biztonságiasítás, 
globalizáció

Keywords: migration, international migration, security, security perception, securitization, 
globalization 

1 Jelen írás a szerzőnek a KÖFOP-2.1.2-VEKOP-15-2016-00001 azonosító számú, „A jó kor-
mányzást megalapozó közszolgálat-fejlesztés” elnevezésű kiemelt projekt keretében a Nemzeti 
Közszolgálati Egyetem felkérésére elkészített tanulmányainak felhasználásával készült.
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A migráció, amely végigkísérte az emberiség történetét, a 20. század utolsó har-
madától vált viszonylag tömeges, természetes és növekvő világjelenséggé, s ezzel 
párhuzamosan került a biztonsági tanulmányok fókuszába is. A biztonságpoli-
tikai szakirodalom alapvetően két szempontból kezdte biztonsági kihívásként 
tárgyalni a migrációt: egyrészt az államok biztonsága felől, azt hangsúlyozva, 
hogy a migráció ellenőrzése feletti kontroll elvesztésével sérülhet a nemzetál-
lami szuverenitás, másrészt a humán biztonság keretében, az egyén biztonsága 
felől (Thompson, 2013). Ez utóbbit párhuzamosan azzal, hogy az 1970-es évek 
közepétől a migránsok között emelkedni kezdett a kényszermigránsok száma, 
akik aránya 2017-ben az ENSZ Gazdasági és Szociális Ügyek Főosztályának (UN 
DESA) és a Nemzetközi Migrációs Szervezetnek (IOM) az adatai alapján 26%-ot 
tett ki a nemzetközi migránsok között.

Fontos azonban jelezni, hogy a szakirodalomban mindmáig erősen vitatott, mi-
kor és milyen helyzetben indokolt a nemzetközi migráció biztonsági kérdésként 
való tárgyalása. E dilemma szorosan kötődik ahhoz, hogy a migráció olyan jelen-
ség, amely egyszerre jelent lehetőséget és kihívást, amelynek előnyei és hátrányai 
egyaránt vannak. A kibocsátó, többnyire szegényebb országok számára például 
egyértelműen előnyt jelent, hogy kevesebb embert kell eltartaniuk, így csökken a 
rendelkezésükre álló erőforrásokat terhelő nyomás, a migránsok pedig megkere-
sett jövedelmük egy részét hazautalják. A kibocsátó országokat érintő hátrányok 
között említhetjük a fiatal, munkaképes, jó képességű és képzett populáció el-
vesztését, a családok szétszakadását, illetve azt, hogy a migráció következtében 
kiegyensúlyozatlanná válik a társadalmi korfa, és az otthon maradó idősek miatt 
nő a halálozási ráta. A migráció a befogadó országok számára is számos előny-
nyel járhat: olcsóbbá válhat a munkaerő, segíthet felszámolni a munkaerőhiányt, 
betölthetővé válnak a népszerűtlen, képesítést nem igénylő, alacsony presztízsű 
munkakörök, sőt – kisebb számban ugyan, de – esetenként a magasabb képesítést 
igénylő hiányszakmák is (például orvos), és a migránsok növelhetik a társadalom 
kulturális sokszínűségét is. Emellett gátat szabhat a lakosságcsökkenésnek és a 
társadalom elöregedésének. Hátrányként jelenhetnek meg viszont a nyelvi prob-
lémák, a kialakuló etnikai, vallási és kulturális feszültségek, az egészségügyi és 
lakhatási ellátórendszerek növekvő terhelése. Emellett a saját állampolgárok egy 
része elvesztheti munkahelyét a beáramló munkaerő miatt, illetve a migránsok 
megjelenése ösztönözheti a saját, jó képességű, képzett munkaerő elvándorlását 
is. A kép tehát korántsem fekete és fehér, mint azt a nemzetközi migrációs diskur-
zusban részt vevők gyakran állítják vagy láttatják.

A modernkori történelmi tapasztalatok azt mutatják, hogy a migráció szin-
te kizárólag akkor vált biztonsági problémává, amikor annak következményeit 
az államok vagy államközösségek nem tudták kezelni. Hol azért, mert nem szá-
moltak a migráció hosszabb távú társadalmi következményeivel, hol egyszerűen 
azért, mert olyan nagy tömegben érkeztek a migránsok, hogy a helyi adminiszt-
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ráció képtelen volt a normál politika keretei között fogadni és letelepíteni őket. 
Döntő többségükben ez utóbbi miatt alakultak ki migrációs válságok a második 
világháború után. Például a Kelet-Közép-Európából kitelepített 12 millió német 
miatt 1945–50 között Németországban; 1947-ben a függetlenné váló Pakisztánból 
és Indiából menekülő 14 millió fő miatt. 1971-ben Indiában a bangladesi füg-
getlenségi háború elől menekülő 10 millió bengáli miatt, illetve 1979–80-ban 
Pakisztánban az Afganisztánt a szovjet megszállást követően elhagyó 6,3 millió 
afgán menekült miatt. Hasonló jelenségnek lehettünk tanúi Malawiban, az 1976 
és 1992 között zajló mozambiki polgárháború elől menekülő 5,7 millió mozam-
biki miatt, illetve 1992-ben Németországban és a volt Jugoszláviával szomszédos 
országokban a boszniai háború elől menekülő 2,5 millió muszlim és horvát nem-
zetiségű menekült miatt (DePillis et al., 2015). S persze ilyennek tekinthetjük a 
2015-ös európai migrációs és menekültválságot is, amikor egyetlen év alatt több 
mint 1,22 millió első alkalommal menedéket kérő érkezett az Európai Unió terü-
letére. Részben ez utóbbi válság kapcsán szembesült a szélesebb európai közvé-
lemény azzal is, hogy a migráció kezelése stratégiai szemléletet és hosszú távú 
elkötelezettséget igényel az államoktól annak érdekében, hogy következményei a 
későbbiekben se okozzanak biztonságpolitikai problémát. Jó példa erre a migrán-
sok sikeres társadalmi integrációjának biztosítása, melyet az 1950–60-as évek-
ben Európába települt vendégmunkástömegek esetében – átmenetinek gondolva 
itt-tartózkodásukat – nem tartottak kulcsfontosságú feladatnak a nyugat-európai 
országok, vagy legalábbis az erre vonatkozó törekvéseket nem vitték következe-
tesen végig, s ezzel jelentősen megnehezítették leszármazottaik társadalmi integ-
rációját is, melynek problémáival azonban a jelenlegi társadalmak szembesülnek 
(Hübschmann, 2015, 13–14.). A 2015-ös válság hatására látszik megerősödni az a 
szemlélet is az európai közvéleményben, hogy a kontinensek közötti nemzetközi 
migráció növekvő hullámaira nem elég Európa határainál reagálni (SVKK Néző-
pontok, 2015).

A migrációval foglakozó szakirodalom érthető módon, nem általában a nemzet-
közi migrációt, hanem elsősorban annak irreguláris formáját tartja biztonságpoli-
tikai szempontból releváns jelenségnek (Wohlfeld, 2014, 64–65.). Az államok és 
társadalmak ugyanis szabadon eldönthetik, hogy kikkel akarnak vagy hajlandók 
együtt élni, s ideiglenes befogadási kötelezettségük csupán a kényszermigránsok 
nemzetközi jog által meghatározott típusaival szemben áll fenn. A reguláris mig-
ránsok – mint jeleztük – elsősorban abban az esetben okoznak biztonsági problé-
mát, ha társadalmi integrációjuk sikertelennek bizonyul. A tapasztalatok alapján 
ez mindenekelőtt a nagyon eltérő kulturális háttérrel érkező migránsok esetében 
gyakori, különösen, ha kellően nagyszámú és elkülönült/elkülönített társadalmi 
csoportot alkotnak a befogadó társadalmon belül (Schönwälder, 2007). A társa-
dalmi integráció sikere ugyanakkor erősen függ attól, hogy egy társadalom – mint 
(nemzeti) identitásközösség – miként tekint a szuverenitásra (territoriális vagy 
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etnikai-kulturális alapon), miként határozza meg a közösség és a közösséghez tar-
tozó egyének viszonyát, s hol húzza meg saját politikai és kulturális közösségének 
határait – vagyis kit tekint idegennek (Csepeli–Örkény, 2017, 105.). A 2015-ös 
európai migrációs és menekültválság egyértelműen nyilvánvalóvá tette azt, hogy 
e tekintetben az Európai Unió társadalmai között is jelentős különbségek vannak. 

A MIGRÁCIÓ HAGYOMÁNYOS ÉS ÚJ MOTíVUMAIRÓL

A történelmi tapasztalatok alapján azt is tudjuk, hogy az emberek elvándor-
lásának számos általános motiváló oka van. Ilyen lehet a kedvező természeti 
feltételek és adottságok kedvezőtlenné válása, ami bekövetkezhet az éghajlati 
viszonyok megváltozásával, természeti katasztrófák, geológiai változások, de 
közvetlen emberi beavatkozás miatt is. Az 1990-es évek elejétől egyre többen 
és egyre gyakrabban hívták fel a figyelmet arra, hogy a globális klímaváltozás 
a nemzetközi migráció egyik fontos kényszerítő tényezőjévé válik (Laczko–Ag-
hazarm, 2009, 13–14.). 2005-ben a washingtoni Worldwatch Institute éves jelen-
tése már külön alfejezetben foglalkozott a környezeti menekültek problémájával 
(Varga, 2005), az ENSZ Közgyűlése által 2016. szeptember 19-én elfogadott me-
nekültekről és migránsokról szóló New York-i Nyilatkozat első pontja pedig már 
egyértelműen a migráció okai között sorolja fel az éghajlatváltozást és az ehhez 
köthető természeti katasztrófákat (UN A/RES/71/1, 2016). A klímaváltozás és 
a migráció összefüggéseinek fontosságát nemcsak az jelzi, hogy a kérdés nap-
jainkra a nemzetközi politika egyik meghatározó témájává vált, de az is, hogy 
az éghajlatváltozás hatásai miatt kialakuló tartós aszályok, a vízhiány, valamint 
az árvizek már napjainkban is egyre több társadalmi konfliktust generálnak, 
jelentősen növelve az államok belső instabilitását. Ez utóbbiak kapcsán érdemes 
jelezni, hogy az éghajlatváltozás migrációs kényszerként való nemzetközi elfo-
gadtatását még ma is igen nehézzé teszi, hogy a környezet változása kezdetben 
legtöbbször a természeti erőforrásokért (például termőföldért, vízért) vívott helyi 
küzdelmekhez vezet, s ennek következtében a környezeti migránsokra gyakran 
e helyi konfliktusok és háborúk elől menekülő politikai menekültekként tekint a 
nemzetközi közvélemény. 

A migrációnak lehetnek gazdasági okai is, amelyek közül a leggyakoribb és 
legjellemzőbb az alacsony életszínvonalú, alacsony jövedelmű, rossz egészség-
ügyi helyzetben lévő elmaradott területekről a gazdaságilag prosperáló terüle-
tekre történő elvándorlás. Lehetnek olyan demográfiai, társadalmi és szociális 
okai is, mint a túlnépesedés, a családegyesítés, a jobb tanulási lehetőség vagy a 
munkavállalás. Mivel a piacgazdaság nemzetközi méretekben hatalmas egyenlőt-
lenségeket okozott a világ különböző térségei között, napjaink nemzetközi mig-
rációjának ez utóbbiak a leggyakoribb motiváló tényezői, amit jól érzékeltet az a 
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tény, hogy a migránsok között a 25–49 év közötti, munkaképes korosztály teszi 
ki a legnagyobb arányt. A külföldön dolgozó nemzetközi migránsok hazautalásai 
ugyanis igen komoly gazdasági tényezőt jelentenek az elmaradottabb térségek és 
országok számára, ráadásul ezek jóval magasabbak, mint például az ide áramló 
hivatalos fejlesztési segélyek (ODA, Official Development Assistance) összege, 
de jóval stabilabbak az elmaradott térségekbe érkező magánbefektetéseknél is 
(World Bank, 2017, 2.). A Világbank számításai szerint 2016-ban a migránsok 
fejlődő világba irányuló hazautalásainak teljes összege 429 milliárd dollárt tett ki. 
A legtöbb ilyen hazautalás Indiába (62,7) és Kínába (61) érkezett, de igen jelen-
tős összegeket tettek ki a Fülöp-szigetekre (29,9), Mexikóba (28,5), Pakisztánba 
(19,8), Nigériába (19), Egyiptomba (16,6), Bangladesbe (13,7), Vietnamba (13,4) 
és Indonéziába (9,2) érkező hazautalások is. Egyes országok esetében a külföldön 
dolgozó migránsok hazautalásai meghatározó vagy legalábbis igen komoly tételt 
jelentenek az ország GDP-jén belül is. 2016-ban Kirgizisztán GDP-jében például 
34,5%-ot tettek ki a migránsok hazautalásai, de jelentősek voltak Nepál, Libéria, 
Haiti, Tonga és Tádzsikisztán esetében is, hogy csak azokat az államokat említ-
sük, ahol a hazautalások meghaladták az ország GDP-jének egynegyedét (World 
Bank, 2017, 1–3.). Az említett államok esetében a nemzetközi migráció – ponto-
sabban az ebből származó haszon – az ország gazdasági biztonságának is komoly 
tényezője, s ilyen országok valószínűleg nagyobb számban vannak, hiszen a szak-
értői becslések szerint a tényleges beáramló összeg a hivatalos hazautalásoknál 
jelentősen nagyobb (Mohapatra–Ratha, 2011, 3.). A bevándorló munkavállalók 
hazautalásainak jelentőségét nem véletlenül hangsúlyozzuk: mivel sok helyen és 
sokszor a külföldi hazautalások jelentik az otthon maradt családok, családtagok 
egyetlen biztos bevételi forrását, az elvándorló csoportokat a többiek otthon ma-
radásának zálogaként is értelmezhetjük (Marsai, 2016, 100.).

A migráció társadalmi okai közül külön érdemes megemlítenünk a demográfiai 
okokat. Nemcsak azért, mert a túlnépesedés, illetve a népességcsökkenés történe-
tileg is fontos kiváltó okai voltak a migrációnak, hanem legfőképpen azért, mert 
egyrészt a szakértők szerint az európai államok csak a nemzetközi migráció ré-
vén kompenzálhatják népességfogyásukat és társadalmaik elöregedését, másrészt 
mert ugyancsak a szakértők szerint az elkövetkezendő évtizedekben a demográfia 
lesz az Európába irányuló afrikai migráció egyik legfontosabb kiváltó oka. 

Az európai népesség csökkenése az 1960-as évek megfigyelhető jelensége, s 
ennek mértéke az 1970-es évek közepén lépte át a népességfogyás szintjét. A tel-
jes termékenységi arányszám (a szülőképes korú női népességre jutó születések 
átlaga) ugyanis ekkor lépte át a kontinensen a 2,1-es szintet, ami alatt a népesség-
szám középtávú fennmaradása már nem biztosítható. S bár e mutatónak a csökke-
nése az ezredforduló évtizedében megállt, sőt azóta lassan növekszik, a jelenlegi 
1,6-es szinttel Európa még mindig messze van attól, hogy belátható időn belül 
újra népességnövekedésről beszélhessünk a kontinensen. Mindezzel párhuzamo-
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san – mivel az átlagos várható európai élettartam 1960 és 2015 között mintegy 
hét évvel kitolódott – nőtt az európai társadalmak átlagéletkora, s ezzel együtt 
növekedett az inaktív és csökkent az aktív, munkaképes korosztály. Az európai 
vezetők már a 2000-es évek elején felismerték, hogy a csökkenő lakosságú és 
idősödő társadalmakkal az európai államok csak egyre nagyobb erőfeszítések 
árán lesznek képesek fenntartani a korábban kialakított szociális hálóikat, egész-
ségügyi és nyugdíjrendszereiket, illetve azt is, hogy e problémák orvoslására az 
egyik lehetséges és kézenfekvő megoldás a tervezett és szabályozott migráció 
(Colett, 2007). 

A másik oldalon viszont a demográfiai előrejelzések szerint Afrika lakossága 
a 2017-es 1,25 milliárdról 2030-ra 1,7 milliárdra, 2050-re 2,52 milliárdra, 2100-re 
pedig 4,46 milliárdra növekszik (UN DESA, 2017, 1.). Ez, a 2017-es év 3,4%-os 
migrációs rátájával számolva, 2030-ra 57,9 millió, 2050-re 85,9 millió, 2100-ra 
151,9 millió új afrikai nemzetközi migráns megjelenését vetíti előre, akik közül 
– szintén a 2017-es mutatókkal számolva – 2030-ban legalább 26,8 millió, 2050-ben 
39,8 millió, 2100-ban pedig 70,5 millió kontinensek közötti migráns lesz. Ameny-
nyiben fennmaradna az afrikai migránsok jelenlegi kontinensek közötti eloszlása, 
úgy Európának 2030-ra 6,8 millió, 2050-re 10,1 millió, 2100-ra pedig 17,9 millió 
Afrikából érkező bevándorlóra kellene számítania, vagyis a kontinensek közötti 
afrikai migránsok mintegy negyedével. Fontos hangsúlyoznunk, hogy e számítást 
a 2017-es migrációs adatok alapján végeztük el, s nem vettünk, mert nem vehet-
tünk figyelembe számos, a migráció dinamikáját befolyásoló jövőbeni tényezőt. 
Nem tudjuk például, hogy a népességnövekedéssel párhuzamosan növekszik-e, a 
jelenlegi szinten marad vagy csökken az afrikai kontinens és az afrikai államok la-
kosságmegtartó képessége? Arra sem tudunk pontos előrejelzést adni, változik-e, 
s ha igen, hogyan, az afrikai kivándorlók kontinensek közötti preferenciája? Sőt az 
is előfordulhat, hogy különböző tényezők következtében (például családtervezés, 
fogamzásgátlás, nők társadalmi szerepének növekedése, képzés stb.) a népesség-
növekedés dinamikája Afrikában is lelassul (Sippel et al., 2011, 6.). 

A fentiek kapcsán azonban hangsúlyozzuk, hogy mind a demográfiai, mind 
nemzetközi migrációs tendenciák gyorsan és közvetlenül nehezen befolyásolható 
jelenségek. Ezért már itt jelezni érdemes: Európa számára nem az a kérdés, hogy 
a jövőben több migráns érkezik-e, hanem az, hogy olyan személyek jutnak-e el a 
kontinensre, akiknek a nyelvtudása, képzettsége, kulturális háttere, hajlandósága 
lehetővé teszi a sikeres társadalmi integrációt és a munkaerőpiacra való belépést.

A 20. század második felében egyre gyakoribbá vált a politikai jellegű migrá-
ció, vagyis az emberek a hátrányos megkülönböztetés, az elnyomás, az üldöztetés 
és a fegyveres konfliktusok előli menekülése vagy vándorolása más területekre, 
illetve országba. Ez a folyamat 1990 után jelentősen felerősödött, részben az or-
szágokon belüli konfliktusok számának növekedése miatt, részben azért, mert 
napjainkban már a néhány száz fős fegyveres csoportok is tízezres nagyságren-
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dű menekülthullámot képesek kiváltani. A telekommunikáció fejlődésének kö-
vetkeztében a konfliktuszónák lakossága napjainkban általában már nem várja 
meg a fegyveresek érkezését, hanem tömegesen menekül el még azt megelőzően 
(Marsai, 2016, 105.). Ennek eredményeként, miközben a konfliktusok halálos ál-
dozatainak száma 2000 óta jelentősen csökkent szerte a világon, a menekültek 
száma jelentősen nőtt (Roser, 2018). Korántsem váratlan és ok nélküli tehát, hogy 
napjainkban a nemzetközi migránsok több mint egynegyede menekült. 

Ez a helyzet komoly kihívással szembesíti a nemzetközi biztonságért felelős 
politikusokat és nemzetközi intézményeket, s ezen belül azokat is, akik kezelhető 
szinten kívánják tartani a nemzetközi migrációt. A nemzetközi közösség és intéz-
ményei ugyanis hagyományosan elsősorban azoknak a konfliktusoknak a megol-
dására koncentrálnak, ahol kiterjedt – számos halálos áldozattal járó – fegyveres 
harcok, háborúk vagy polgárháborúk zajlanak, s kevésbé foglalkoznak azokkal 
az alacsonyabb szintű, kisebb méretű konfliktusokkal, amelyek kevés halálos, 
viszont sok menekült áldozattal járnak. Nemcsak, sőt nem elsősorban azért, mert 
ezt támogatja a jelenlegi nemzetközi jog, és az ilyen konfliktusok megoldásához 
rendelkeznek korábban is alkalmazott, hatékonynak vélt eszközökkel (a kezdődő 
konfliktusokat korán előre jelezni képes intézményekkel és konfliktusmegelőzé-
si eszközökkel ugyanis elvileg már rendelkezünk), hanem mindenekelőtt azért, 
mert erre ösztönzi őket a nemzetközi és általában a hazai közvéleményük is. 
Vagyis mindenekelőtt a nemzetközi közvélemény szemléletének kellene változ-
nia ahhoz, hogy az elsősorban menekült áldozatokkal járó konfliktusok is a gyor-
san megoldandó problémák listáira kerüljenek, csökkentve ezzel a nemzetközi 
kényszermigránsok számát.

Végül, a migráció motiváló tényezői kapcsán érdemes rámutatni arra is, hogy 
napjaink migrációs mozgásainak van néhány olyan fontos és sajátos oka, amely 
csak részben köthető a biztonsághoz. A globalizáció folyamata ugyanis nem csu-
pán felgyorsította és növelte a migrációt, de új motivációkkal egészítette ki az 
emberek tömeges mozgásának igényét. Ilyen új ok a világról beszerezhető infor-
mációk drasztikus növekedése, ami azt eredményezte, hogy szemben a korábbi 
történelmi korszakokkal, a migránsoknak ma már nem a bizonytalan ismeretlen-
be kell elindulniuk, hanem kiválaszthatják úti céljukat, megtervezhetik az oda 
való eljutást, sőt felvehetik a kapcsolatot ott élő honfitársaikkal is, akik segít-
hetnek előkészíteni az újak érkezését. Az információ növekedése és áramlásá-
nak globalizálódása következtében láthatóbbá váltak a világ különböző térségei 
között növekvő demográfiai és gazdasági egyenlőtlenségek, s azok a politikai 
rendszerek közötti különbségek is, amelyek alapvetően befolyásolják az emberek 
egyéni életminőségét. Ez az új ismeret szintén erős motivációja lett napjaink mig-
rációjának (Ros et al., 2007). Emellett egyértelműen ösztönzően hatott a migrá-
cióra a közlekedés bővülése, felgyorsulása és költségeinek csökkenése, illetve a 
pénzügyi tranzakciók felgyorsulása és globalizálódása is.
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A nemzetközi migrációra ösztönző, kényszerítő és motiváló tényezőkkel kap-
csolatban összefoglalóan azt mondhatjuk, hogy ezek egy méretében bővülő és 
dinamikájában erősödő nemzetközi migrációt vetítenek előre az elkövetkezen-
dő évtizedekre, amelynek kezelésére fel kell készülnie a világnak, ezen belül is 
elsősorban az ilyen migráció célkontinenseinek, ha el akarják kerülni a 2015-
ben Európában kialakult válsághelyzethez hasonló migrációs krízisek rendszeres 
megismétlődését.

A NEMZETKÖZI MIGRÁCIÓ BIZTONSÁGI KIHíVÁSKÉNT VALÓ KEZELÉSÉNEK NEHÉZSÉGEIRŐL

A globális biztonsági kihívások kezelését napjainkban sajátos kettősség jellemzi. 
Egyfelől a velük kapcsolatos fellépést elméletileg megkönnyíteni látszik, hogy e 
problémák kapcsán a világ legtöbb állama már felismerte azt a tényt, hogy keze-
lésük a nemzetközi közösség közös rendkívüli intézkedéseit igényli. A migráció 
kapcsán jól jelzi ezt, hogy az ENSZ 193 tagállama által 2015 szeptemberében 
elfogadott Fenntartható Fejlődési Célok 2030 (SDG 2030) keretprogram 17 fő 
célja közül 9 is érinti a nemzetközi migrációt, megjelölve azokat az alapproblé-
mákat (3. Egészség és jólét, 4. Minőségi oktatás, 5. Nemek közötti egyenlőség, 
8. Tisztességes munka és gazdasági növekedés, 10. Egyenlőtlenségek csökkenté-
se, 11. Fenntartható városok és közösségek, 13. Fellépés az éghajlatváltozás ellen, 
16. Békés társadalmak, 17. Partnerség a célok eléréséért), melyek megoldása a 
migrációt megfoszthatja biztonsági kihívás jellegétől (Appave–Sinha, 2017). Ez 
igen fontos előrelépés a nemzetközi migráció kezelése szempontjából, hiszen a 
2000-ben hasonló körben elfogadott Millenniumi Fejlesztési Célokban (MGD) 
a migráció még nem szerepelt a közösen megoldandó problémák között. Más-
felől viszont a nemzetközi közösséget államok alkotják, akiknek a globális ki-
hívásokkal kapcsolatos közös rendkívüli intézkedések melletti tartós politikai 
elkötelezettségét a gyakorlatban döntően továbbra is nemzeti érdekeik határozzák 
meg, legfőképpen az, hogy az adott kihívás aktuálisan, rövid, illetve hosszú távon 
mennyiben és hogyan érinti őket. Nem véletlen tehát, hogy bár az MGD fő céljait 
illetően eredményeket könyvelhetett el a nemzetközi közösség, túlnyomó többsé-
güket azonban mégsem sikerült elérni (MGD Report, 2015). Fennáll a veszélye 
tehát annak, hogy a migráció kezelése kapcsán is hasonló problémával kerülünk 
szembe, hiszen a jelenség – mint korábban jeleztük – az egyes földrészeket és 
országokat korántsem azonos mértékben és jelleggel érinti. Ráadásul előnyeiből 
és hátrányaiból – melyek időben eltérő ütemben, de akár egyidejűleg is meg-
jelenhetnek – saját érdekében mindenki az előnyöket akarja majd kihasználni, 
a hátrányokat pedig törekszik minimalizálni, a gyakorlati tapasztalatok alapján 
nemegyszer a többiek kárára. A kezelés alapkérdése tehát elméletileg az, hogy 
képesek leszünk-e olyan megoldásokat találni, amelyek eredményeként minden 
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szereplő (a migráns, a kibocsátó, a befogadó is) elfogadható mértékben és méltá-
nyosan részesül a migrációhoz kapcsolódó előnyökből és hátrányokból. 

A nemzetközi migráció említett módon való kezelését több tényező is megne-
hezíti. Egyrészt az, hogy migráció alapvetően mikroközösségi (családi) döntése-
ken és megfontolásokon alapuló cselekvés, amely csupán méreténél fogva alakul 
a nemzetállami kereteken túlmutató, nemzetközi méretű társadalmi jelenséggé. 
Vagyis korántsem biztos, hogy a kérdés globális vagy nemzetállami szempontból 
való megközelítése elégséges a jelenség mozgatórugóinak megértéséhez és kezelé-
séhez (Csepeli–Örkény, 2017, 116–117.). Másrészt egy társadalomnak a migrációhoz 
való viszonyát – miként azt már jeleztük – erőteljesen befolyásolja, hogy tagjai mi-
ként gondolkodnak a szuverenitásról, közösségük politikai és kulturális határairól, 
miként tekintenek államuk és társadalmuk aktuális helyzetére, illetve alapvetően 
milyenek az idegenekhez kapcsolódó attitűdjeik. Vagyis a migrációról kialakult 
társadalmi képet erőteljesen befolyásolják a társadalmi identitáshoz kapcsolódó 
szubjektív elemek. Ennek következtében a migráció – különösen annak nemzet-
közi és kontinensek közötti típusa – a biztonság több dimenziójára vonatkozóan 
is egyszerűen és könnyen biztonságiasítható (Adamson, 2006, 165–199.; Curley–
Wong, 2008; Themistocleous, 2013). Ráadásul a nemzetközi migráció a biztonság-
nak azokat a dimenzióit érinti elsősorban – politikai, gazdasági, társadalmi –, ahol 
a leggyakrabban tapasztalhatjuk, hogy a biztonságiasítás eredményessége nem 
feltétlenül függ össze azzal, hogy a biztonságiasított kérdés mennyire jelent objek-
tíve fenyegetést az adott közösség számára.�Jól szemléltetik ezt az Eurobarometer 
felmérései, amelyek szerint 2015 után olyan uniós tagállamok lakossága is az első 
számú biztonsági kihívásnak tekintette a migrációt saját országára nézve (például: 
Észtország, Lettország, Csehország), amelyek a 2015-ös válság hatásaitól gyakorla-
tilag érintetlenek maradtak (Eurobarometer 85–88, 2016, 2017). Az ilyen társadalmi 
vélemények kialakulását valószínűleg megkönnyítette, hogy a nemzetközi migrá-
ció a politikai kommunikáció szintjén több, a biztonságot érintő egyéb jelenséggel 
is szoros oksági összefüggésbe helyezhető (például terrorizmus, munkanélküliség, 
vallási-kulturális különbségekből fakadó ellentétek), függetlenül attól, hogy a sta-
tisztikai adatok alapján valóban szoros kapcsolat mutatható-e ki a jelenségek között 
(Bagdonas et al., 2015, 7–124.; Androvičová, 2016; Tkaczyk, 2017; Beck, 2017). 
Végül külön problémát jelent, hogy a nemzetközi migrációt – méreteinél és kiváltó 
okainak jellegénél fogva – az államok csak tartós és közös összefogással képesek 
kezelni, mert többségük önmagában nem rendelkezik a kezeléshez szükséges ha-
tékony eszközökkel és elégséges forrásokkal. Részben ennek eredménye, hogy a 
legtöbb állam a migráció kapcsán csak az őt érintő következmények kezelésére kon-
centrál (például határvédelemmel, menekülttáborok fenntartásával), a legtöbb eset-
ben még akkor is, ha egyébként tisztában van azzal, hogy a jelenség kiváltó okainak 
visszaszorítása nélkül a kezelés nem lesz tartós és hatékony. A közös összefogás 
ugyanakkor csak az esetben lehet eredményes, ha a fellépésre azonos politikai célo-
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kért kerül sor, amit ismét csak erőteljesen befolyásolnak a migrációval kapcsolatos 
társadalmi percepciók, legfőképpen az, hogy egy társadalom hol húzza meg azt 
a küszöbértéket, ahonnan biztonsági kihívásként tekint a jelenségre. Az Európai 
Unión belüli e tekintetben megmutatkozó különbségek ugyancsak jól érzékelhetők 
a 2015-ös válság óta, s nagyban hozzájárultak ahhoz, hogy a tagállamok olyan, a 
migráció kezelésében alapvető kérdések kapcsán sem voltak képesek megállapodni, 
mint a közös határvédelem, a migránsok befogadásának közös kritériumai vagy az 
unió területére érkező menekültek elosztása.
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ÖSSZEFOGLALÁS

A nemzetközi migráció megértése és értelmezése interdiszciplináris szemléletet és megközelítést 
igényel. Egyetértek Szentes Tamással abban, hogy a „napjainkban zajló tömeges migráció egy 
rendkívül összetett, sokrétű és vegyes struktúrájú folyamat”. Szükséges a kritikai látásmód, ke-
rülendő az egyoldalúság, a leegyszerűsített üzenetek megfogalmazása. A túlzott általánosítások 
csapdát állítanak a társadalom elé, olyat, amely blokkolja a valós és reális megértését a nemzetkö-
zi migráció mibenlétének és mindennapi valóságának. Manapság Kelet-Közép-Európa-szerte az 
afrikai migrációt illetően a valóság csupán néhány jellemzőjére történik – elsősorban politikai – 
reflexió, mely aztán egyfajta mantraként dominálja a közbeszédet. E reflexiók zöme egy-egy ki-
ragadott részlet csupán, ráadásul egy kiválasztott szemüvegen, a nemzetbiztonság szemüvegén 
keresztül láttatva a folyamatot a társadalom számára. Írásommal számos további jellemzőre, ten-
denciára és szempontra szándékozom felhívni a figyelmet e hatványozottan összetett valóságból.

ABSTRACT

For the sake of understanding and interpreting international migration, interdisciplinary ap-
proaches and methodologies are recommended. I agree with Tamás Szentes who underscores 
that ‘mass migration today is a highly complex, multi-faceted and mixed process.’ Critical ap-
proach is advocated therefore, avoiding the creation any unilateral and oversimplified messag-
es. Overgeneralizations present a trap for the society at large, which block the realistic and sub-
stantive understanding of the very nature and reality (or better to say realities) of international 
migration. Nowadays, across Central and Eastern Europe, only some of the numerous features 
of African migration is referred to – largely by political actors –, dominating public discourse as 
a kind of new mantra. The majority of these reflections are scattered elements taken out of their 
broader context, which, in most of the cases is shown through lenses of national security only. 
The aim of this article is to draw attention to many other features, tendencies and considerations 
of this highly complex reality.
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BEVEZETŐ GONDOLATOK

Az ENSZ adatai szerint 2017-ben nagyjából 260 millió ember vett részt a nemzet-
közi migrációban (stock adat). Afrika közel 10%-kal vette ki részét e tömegből. 
A legnagyobb kibocsátó országok között találjuk Indiát (17 millió fővel), Mexikót 
(13 millió fővel), Oroszországot (11 millió fővel), majd Kína (10 millió), Banglades 
(7 millió), Szíria (7 millió), Pakisztán és Ukrajna (6-6 millió) következnek (United 
Nations International Migration Report, 2017).

Helyesen fogalmaznak azok, akik azt hangoztatják, hogy Európa még nem találta 
meg a választ a migráció kihívásaira. Miközben újabb és újabb történésekre kellene 
Európának világosan és egyöntetűen válaszolnia, a sokdimenziós képlet megalkotá-
sa várat magára. A mindennapok politika által hajtott közbeszéde pedig végtelenül 
egyszerű üzenetekkel operál. Köztük az olyan szimpla kijelentések, mint a „migráció 
rossz” vagy éppen a „migráció jó”, valójában egyfókuszúra redukálják e rendkívül 
sokrétű és komplex folyamategyüttest. Nem csupán „fekete” vagy csupán „fehér” 
ügyről van szó. A következőkben nyolc pontban szeretném felhívni a figyelmet az el-
sősorban Afrikához köthető migráció összetettségére, a terjedelmi és műfaji korlátok-
nak megfelelően természetesen csak néhány további megfontolandó tételt felvillantva.

(1) A túlzott leegyszerűsítések a nemzetközi migrációt szorosan (és sokszor kizá-
rólag) kötik a biztonság kérdésköréhez. Neves migrációkutatók, így többek között 
Stephen Castles és Hein de Haas, a biztonságiasításról (securitization) beszélnek, 
illetve ennek csapdájára hívják fel a figyelmet (Castles et al., 2014). Különösen a 
2001. szeptember 11-ei (9/11) New York-i terrortámadásokat követően a világ szá-
mos pontján gyarapodó muszlim közösségekhez kötve sokan vélt biztonsági ve-
szélyként „muszlim veszélyről” beszélnek. Miközben az 1990-es évektől fokoza-
tosan a biztonság fogalmának jelentős kiterjesztése1 következett be, és ma az állam 

1 Megjegyzendő, hogy ennél már jóval korábban hangsúlyt kapott a gazdasági és a szociális 
biztonság változata is, melyet a mai körülmények között ugyancsak figyelembe kell venni. Szá-
mottevően sokan tüntetnek a Globális Északon amiatt is – még ha politikai célból felnagyított ve-
szélyre vagy kiragadott egyedi esetekre hivatkoznak is –, hogy a saját állampolgárok jóléti, illetve 
szociális juttatásait csökkentik a migránsoknak juttatott támogatások javára, illetve hogy az ilyen 
támogatások növelik a költségvetési hiányt. Annak ellenére, hogy e tanulmány nem vállalkozik e 
feladatra, szükséges jelezni, hogy érdemes ezt is vizsgálni konkrét adatok alapján. 
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számára oly fontos nemzetbiztonság mellett az egyén számára lényeges humán 
biztonság valójában egyaránt vizsgálandó, a transznacionális terrorizmus globá-
lis szereplővé válásával kormányzatok sokasága határozottan jelöli meg a nemzet 
biztonságát a politikai agenda legfelső szintjén.2 A politika számára a biztonságia-
sítással a migráció ún. metapolitikai térbe emelhető, és a lehetséges terroristaként 
démonizált „migráns” képe félelmet kelt (Castles et al., 2014, 198.). A félelemhez 
pedig azonnal hozzárendelhető a védelem – a védelem (a biztonság), melyet a kor-
mányzat képes megadni az adott állam polgárai számára. Világos módon ki kell 
azt mondanunk, hogy a migráció és a biztonság nexusával foglalkoznunk kell – a 
nemzetközi migráció kapcsán azonban számos egyéb nexus (így például a mig-
ráció–fejlődés, a migráció–klímaváltozás stb.) létezése nem hagyható figyelmen 
kívül, és a megfelelő migrációs politika megalkotásához a migrációs folyamat ösz-
szetettségét annak komplexitásában kell megközelítsük.

Ahhoz, hogy ne essünk a „biztonságiasítás csapdájába”, az afrikai migrációt 
illetően is fontos világosan, egyúttal pontosan érvelnünk – mindez pedig a tudo-
mányos alapokon nyugvó, interdiszciplináris megközelítésű értelmezések közre-
adását szorgalmazza.

(2) Egy megjelenés alatt álló könyv egyik fejezetében az afrikai migráció kapcsán 
részletesen fejtem ki, hogy az afrikai emberek vándorlása sem új keletű, hiszen a 
kelet-afrikai térségben – közelebbről a tanzániai Olduvai-hasadékban – az 1950-
es években megtalált őskori leletek az emberiség legősibb kultúrájára derítettek 
fényt, melyhez szorosan kapcsolódott a vándorlás életformája (Szentes, 1963, 22.).  
A Kr. e. első évezredtől fokozatosan vált a Nagy Hasadékvölgy a vándorló népek 
fő közlekedési útvonalává, amelyen keresztül először a mai Dél-Etiópiából kusita 
nyelvet beszélők, később dél-nigériai és kameruni népcsoportok jutottak el a mai 
Tanzánia kontinentális területeire. A kontinens népcsoportjainak egy meghatározó 
része – azáltal, hogy félnomád életmódot folytat(ott) – évszázadok óta járja a kiter-
jedt térségeket, az esetek többségében megfelelő legelőt biztosítva állataik számára. 

Az egyik legnagyobb volumenű és legmeghatározóbb afrikai népmozgás tör-
ténelmi léptékben bizonnyal az ún. bantu expanzió volt, amely nagyjából ötezer 
évvel ezelőtt indult meg, és a nyugat-afrikai népek déli – illetve keleti – irányú 
kiáramlását eredményezte. Ez az expanzió „elsősorban a kontinens keleti felén 
volt sikeres. A nyugati oldalon a bantuk csupán annyit tehettek, hogy ezen az 
új határvidéken, amely egyre barátságtalanabb lett, ahogy délebbre nyomultak 

2 Lásd például: „…our primary goal is to assure the security of Hungary and the Hungarian 
people”, Mr. Szijjártó said. – MTI, 2018. 01. 29. (azaz a magyar külügyminiszter szerint Magyar-
ország elsődleges célkitűzése az ország és a magyar emberek védelmének biztosítása). A világ 
több pontján hasonló pozícióban lévő kormánytag valószínűleg feladatának tekinti az ilyen típu-
sú álláspontok kialakítását és védelmét. Másként ítélendő meg persze az, ha általában ellenzik a 
migrációt, és megkülönböztetés nélkül utasítanak el migránsokat, köztük valódi menekülteket is.
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a Namib- és a Kalahári sivatagok felé, továbbfejlesztették a Szudánból maguk-
kal hozott kulturális örökséget. Keleten viszont egy sor új hatás érte a bantukat” 
(Fage–Tordoff, 2004, 32.).

Az afrikai vándorok száma különböző történelmi időszakokban egyenlőtlen 
mértékben változott. A migráció egyik kényszerű, egyben tragikus formájának 
tekinthető rabszolga-kereskedelem már az ókorban is bőségesen juttatott afrikai 
rabszolgákat különböző emberpiacokra. A 16. századtól Afrika népei az atlan-
ti-óceáni „nagy triangulum” beindításával sokmilliós veszteségeket szenvedtek 
el. Bár a számok az évtizedek során nagy szórást mutattak, és az elérhető adatok 
részletessége is meglehetősen vegyes, mégis, a rabszolga-kereskedelem „fényko-
rában”, a 18. században, éves szinten tízezres nagyságrendet jelentett (Búr–Tar-
rósy, 2012, 100.). 1518 és 1850 között összességében nagyjából 11 millió afrikait 
hurcoltak el rabszolgaként a tengerentúlra és (kisebb mértékben) Európába.3 Ma 
a világ legnépesebb afrikai diaszpórái Brazíliában és az USA-ban találhatóak.

(3)�Én is úgy látom, ahogyan Kiss Judit: az egyes „vándorkategóriák” (mármint a 
nemzetközi vándorlásban érintettek egyes kategóriái) megfelelő használata fon-
tos, különösen akkor, amikor például a magyar kormányzat bizonyos gazdasági 
típusú migrációt kimondottan ösztönöz. Ez a tanulmányi célú migráció (lásd L. 
Rédei Mária munkásságát e tekintetben), amely az elmúlt években ismét komoly 
– egyébként világviszonylatban is egészen egyedi volumenű és intenzitású – kor-
mányzati löketet kapott a Stipendium Hungaricum (SH) ösztöndíjrendszer formá-
jában. Az üldözött keresztény fiataloknak külön ösztöndíjat alapított a kormány-
zat, de ez utóbbi is ún. SH-típusú. Többek között erről sincs megfelelő politikai 
kommunikáció, illetve társadalmi diskurzus az országban.

A genfi egyezmény (de még inkább az 1967-es kiegészítő protokollja), sőt az 
1969-es OAU (Afrikai Egységszervezet) Menekültügyi Egyezmény, mind olyan 
fontos joganyagok, amelyek a kényszervándorlást igyekeznek értelmezni. Azon-
ban a mai napig vita zajlik (bár szerintem nem eléggé) arról, hogy igenis tágítani 
szükséges a menekültek fogalmi kategóriáit, hiszen a push hatások között ott van 
az éghajlatváltozás, például az elsivatagosodás4, ami Afrikát jelentősen érinti. 
Vannak ún. „klímamenekültek”, de őket a genfi egyezmény nem definiálja. 

3 Ez az adat bizonnyal durva becslés, hasonlóan a többek által emlegetett százmilliós nagyság-
rendhez. Szükséges a viszonyítási alap, vagyis az akkori népességszámhoz viszonyítás, mégpedig 
nemcsak összafrikai szinten, hanem az érintett régiók, országok, városok, etnikai közösségek vo-
natkozásában is. Továbbá érdemes megfontolni azt is, hogy hányan érkeztek meg ténylegesen az 
új területekre, hányan haltak meg útközben és a rabszolgaszerzés során.

4 Világos számunkra, hogy az elsivatagosodás nem új keletű jelenség, és nem egyszerűen az 
éghajlatváltozás következménye, hanem a gazdálkodás módjának, a duális szerkezetnek, a legelő-
területek beszűkülésének is köze van kialakulásához. Erről ír többek között e számban Szentes 
Tamás is.
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(4) Szeretném felhívni nyomatékkal a figyelmet arra, amit a legfrissebb kutatá-
sok, felmérések, nemzetközi szervezeti jelentések jeleznek: az afrikai vándor-
lások zöme az afrikai kontinensen belül zajlik. Sőt, amikor interkontinentális 
vándorlásokat nézünk, akkor a fiatal afrikaiak növekvő százaléka nem feltétlen 
Európára gondol, amikor meghozza a migrációs döntést: sokan közülük Ázsiába, 
azon belül is gyarapodó számban Kínába mennek. Tucatnyi afrikai ország fiatalja 
érintett, hiszen Kína Afrika-politikája markánsan eredményezi a számukra egyre 
szélesebb körben elérhető lehetőségeket, köztük a felsőfokú tanulást, szakképzést 
támogató ösztöndíjakat vagy éppen a kereskedésbe való bekapcsolódás jövedel-
mező formáit. A kínai „előrenyomulást” bő tíz éve az egyre terebélyesedő Konfu-
ciusz Intézetek hálózata is hatékonyan képes támogatni. Évek óta figyelem ezeket 
a folyamatokat mind Kínában (például Jivu [Yiwu] városában), mind Afrika kü-
lönböző országaiban, interjúvolom a fiatalokat, illetve vizsgálom a helyi percep-
ciók változását. A helyi percepciók változása különösen izgalmas visszaigazolása 
annak, mennyire összetett és sokrétű folyamategyüttes maga a migráció.

Nem vitatom, hogy 2010 óta nőtt a szubszaharai térségekből kiinduló mig-
rációban részt vevők száma ( flow adat). Az Eurostat adataira támaszkodó Pew 
Research Center 2018. márciusi jelentése (Connor, 2018) ügyel arra, hogy ki-
bontsa a fő számok mögött húzódó lehetséges folyamatokat. 2010 és 2017 között 
közel egymillió szubszaharai menedékkérelmet regisztráltak az EU-tagállamok, 
Norvégia és Svájc felelős hatóságai. A menedékkérők mellett pedig ott vannak a 
családegyesítéssel, munkacélú vagy tanulmányi célú vízummal érkezők is. Az 
Európában élő szubszaharai afrikaiak háromnegyede (72%-a) koncentráltan négy 
országban, az Egyesült Királyságban (1,27 millió fő), Franciaországban (980 ezer 
fő), Olaszországban (370 ezer fő) és Portugáliában (360 ezer fő) található. A mig-
rációs döntés meghozatala során hangsúlyos szempontot képvisel a célországban 
meglévő diaszpóra (vagy annak hiánya), az a kapcsolati háló, amely már eleve a 
vándorlást, majd pedig a beilleszkedést támogathatja. Magyarország e tekintetben 
sem célország, hiszen összesen közel hatezer főből áll a hazai afrikai diaszpóra.

Ami a kontinensen belüli vándorlásokat illeti, 1989-et követően – amikor is a 
kontinens több országában olyan politikai változások indultak meg, melyek kö-
vetkeztében demokratikus(abb) átalakulásokra került sor – új migrációs deszti-
nációk kerültek fel a vándorok térképére. A Dél-afrikai Köztársaság, Botswana, 
illetve a 2010-es évek elején az észak-afrikai régióban végigsöprő „arab tavaszig” 
Líbia, újfent migrációs pólusokká váltak az afrikai vándorlás folyamatában. Az 
észak-afrikai államok sokáig stabil migrációs célpontként funkcionáltak. Máig 
nyugat-afrikaiak zöme hoz meg olyan döntéseket, melyek értelmében észak-af-
rikai városokat vesznek célba, ahol a vándorok igyekeznek munkát találni, vagy 
tanulmányi célú migránsként a térség szakképzési, de még inkább felsőoktatási 
intézményeibe beiratkozni. Köztük persze megtaláljuk azokat is, akik valójában 
Európába szeretnének jutni, de ha ez nem sikerül nekik, a második legjobb vá-
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lasztássá, úgymond, az észak-afrikai térségben maradás válik, semmint a vissza-
térés az akár instabilabb, akár gazdaságilag gyengébb és kevesebb lehetőséget kí-
náló otthonaikba. Ráadásul a hazatérés rögtön stigmatizálttá teszi őket, amellyel 
hosszú távon nagyon nehéz megküzdeniük.

A kontinensen végbemenő mozgások útvonalai (lásd 1. ábra) kapcsán érdemes 
megemlítenünk a volt transzszaharai karavánútvonalakat, melyek a jelenkori ván-
dorlások miatt ismét felértékelődnek, ezáltal több sivatagi oázis és kereskedelmi 
csomópont kerül a vándorok látóterébe. Mára ezek a sivatagi városok és oázisok 
jelentős létszámú szubszaharai populációval rendelkeznek (Castles et al., 2014, 
186.). Az egyes térségeken belül kiemelkednek bizonyos államok és városok, me-
lyek migrációs pólusokká váltak az elmúlt bő húsz évben. Ilyen például a Kongói 
Demokratikus Köztársaság Katanga tartománya, ahová masszív nyugat-afrikai 
migránsközösség telepedett be, vagy Dzsibuti, Uganda, Kenya és Szudán, melyek 
szintén mérvadó bevándorló népességgel rendelkeznek. 

1.�ábra.�Legfontosabb intrakontinentális migrációs útvonalak Afrikában

Forrás: Dietz et al., 2017, Thematic Map 17.5
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A globális média olyan képeket közvetít felénk, melyek szintén csak egy-egy sze-
letét/pillanatát mutatják meg a migrációs-menekültügyi állapotoknak – ilyen a 
mindenki által ismert vízbe fulladt és tengerpartra vetett kisfiú holtteste, vagy a 
túltömött lélekvesztőkön utazó (közülük sok a vízbe fúló) szubszaharai afrikai-
ak látványa vagy éppen az észak-afrikai spanyol exklávék, Ceuta és Melilla sok 
méter magas duplasoros kerítésén átmászni igyekvők sokasága. A média – és 
számos kormány – arról beszél, hogy az Európa irányába tartó afrikai migráció 
valójában egy olyan exodus, amely a szegénység és háborúk elől menekülő elgyö-
tört emberek egyre erősödő népvándorlása. Ez minden bizonnyal apokalipszist 
vizionál a szemünk előtt, mely téves feltételezéseken, részinformációkon nyug-
szik, és további téves következtetésekre késztet. 

(5) Valójában mítosznak mondhatjuk azt, hogy az afrikai migráció többnyire irre-
gu láris csatornákon és módokon történik, ugyanis egyrészt az afrikai migránsok 
nagy többsége rendelkezik okmányokkal, tehát jogi szempontból legális módon 
igyekszik Európába jutni (például a már említett családegyesítés vagy még inkább 
a tanulmányi célú migráció útján); másrészt azok is, akik az irreguláris kategóriába 
esnek, általában legális úton jutottak Európába, de tovább maradtak, miután lejárt 
a vízumuk/tartózkodási engedélyük, és ezáltal átkerültek az illegális kategóriába. 

Természetesen tudnunk kell azt is, hogy az elmúlt években felerősödtek az ir-
reguláris és illegális mozgások, melyek közül a legnagyobb problémát az ember-
csempészet és az azzal összefonódó emberkereskedelem jelenti. Ez utóbbi ellen 
vitathatatlan módon koncentrált és sokkal határozottabb kormányközi, globális 
összefogásra van szükség. Miközben pedig ismét először a kemény erővel tör-
ténő, láthatóan elsősorban biztonságpolitikai fellépés igénye tűnik a legkézen-
fekvőbbnek és legkívánatosabbnak, arról sem szabad megfeledkeznünk, hogy e 
dominánssá vált diskurzus nem veszi elégségesen figyelembe azt a strukturális 
igényt, amely az olcsó bevándorló munkaerő sok esetben informális szektorok-
ba történő bevonzására koncentrál. A duális vagy szegmentált munkaerőpiac 
elmélete például a nemzetközi migrációt össztársadalmi kontextusban vizsgál-
ja – helyesen. E megközelítés szerint a „modern ipari államok gazdasága eleve 
meghatározott szintű bevándorlásra rendezkedett be. Bizonyos szektorokban a 
bevándorlók munkájára erős és folyamatos kereslet van. A fejlett országok jel-
lemzően kettős (duális) munkaerőpiaccal rendelkeznek” (Hautzinger et al., 2014, 
29.).5 A bevándorlók a másodlagos munkaerőpiacon elégítik ki a munkaadói ke-
resletet, az esetek többségében átmeneti szerepek felvállalásával.

5 A munkaerőpiac kettészakadását progresszív közgazdászok már régóta nagyon is káros, a 
társadalmi egyenlőtlenségeket növelő és a migránsok integrálódását akadályozó, kizárólag üzle-
ti szempontokhoz igazodó körülménynek tekintik. Kritikusan szükséges vélekedni általában az 
effajta dualizmusokról, dezintegrációkról.
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(6)�Az Európába irányuló afrikai migrációhoz is jelentős anyagi és egyéb erő-
forrásokat kell előteremtenie az adott vándornak. Ez a tény is azt támasztja alá, 
hogy az Európába bevándorolni szándékozó afrikaiak jelentős hányada nem a 
legszegényebb területekről, családokból indul el a hosszú útra. Lehetnek ugyan 
menedékkérők, de nehezen minősíthetjük őket menekülteknek. Az Afrikán kívüli 
célterületek köre bővülni látszik, ugyanis a tradicionálisnak mondható európai 
országokon kívül a gyorsan növekvő feltörekvő gazdaságok egyre népszerűb-
bek az afrikai fiatalok között. Törökország, Oroszország, India, Kína, Brazília, 
Argentína számos lehetőséget kínál az oktatási vagy éppen üzleti célú afrikai 
migráció számára. Világosan kirajzolódik tehát egy legújabb tendencia, amely 
túlmutat a volt gyarmati mintázatokon és az afrikai migráció földrajzi szétterje-
désére hívja fel a figyelmet. A kifelé irányuló mozgások legfontosabb célterüle-
tei között találjuk így Ázsiát, az Öböl-térséget és Észak-Amerikát (Flahaux–De 
Haas, 2016, 22.). Az e térségekbe igyekvő fiatal afrikaiak egy fontos hányada 
oktatási célú gazdasági migráns. Kína felsőoktatási intézményeiben évről évre 
több helyszínen és nagyobb létszámban találkozhatunk fekete-afrikai diákokkal, 
akiknek egy része a kínai állam által felajánlott ösztöndíjjal, másik része tandíjat 
fizető hallgatóként tanul. Miközben a kínai diploma megszerzéséért dolgoznak, 
természetesen elsajátítják a mandarin nyelvet, amellyel hazatérve versenyképes 
pozícióból indulnak a munkaerőpiacon. Többek között „fordítókra és tolmácsok-
ra egyre nagyobb a kereslet Afrika-szerte mind a kínai, mind az afrikai szereplők 
között, annak érdekében, hogy a vállalkozásaik sikeresek lehessenek, azokat pro-
fesszionálisan lehessen a kínai–afrikai együttműködés relációjában menedzsel-
ni,” vallja a kameruni Danielle Carole Tangmeu Kenmoe, a Csinhuában működő 
Zheijiang Normal University hallgatója (a vele készített interjút 2015 kora őszén 
a helyszínen rögzítettem).

(7) Az Afrikát elhagyók és a választott országban új életet kezdők nem szakadnak 
el az otthonaiktól – ugyan fizikai értelemben elszakadnak, de a globális térben 
transznacionális közösséget alkotnak az otthon maradottakkal, akiket folyama-
tosan támogatnak hazautalásaikkal. „Az Afrikába hazautalt összegek 1990 és 
2010 között megnégyszereződtek, és 2010-re közel 40 milliárd USD értéket értek 
el, ami az afrikai GDP 2,6%-a [volt]. A közvetlen külföldi tőkebefektetések után 
a hazautalások jelentik a legnagyobb külföldről származó jövedelemáramlást az 
afrikai országok többségében” (Pásztor, 2017, 49.). E tény szintén felhívja a fi-
gyelmet az afrikai diaszpórák szerepére és jelentőségére, valamint arra is, hogy a 
hazatutalások állandósulása a globális tér aszimmetrikus interdependenciájának 
az a következménye, amely (a tőkeberuházásokénál is jobban) sebezhetővé teszi a 
migránsok hazájának és hátrahagyott családjának gazdaságát.

Továbbá meg kell jegyeznünk az elvándorlás másik, kevésbé pozitív aspektusát 
is, jelesül azt a veszteséget, amelynek keretében a relatív értelemben vett kisszá-
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mú képzett munkaerő elhagyja szülőföldjét, ezáltal humánerőforrás- és szellemi-
kapacitás-veszteséget okozva, amely gazdasági értelemben is nehezen orvosolha-
tó kihívást eredményez.

Azonban, többek között a brain drainhez kapcsolódva, az afrikai regionális 
gazdasági közösségek és maga az Afrikai Unió pánafrikai keretek között igyek-
szik az agyakat egyfelől minimum a régióikban tartani, másfelől a kontinensről 
elszívottakat visszaszívni. Én legutóbb Arushában, a Nelson Mandela African 
Institute of Technologyn beszéltem olyan afrikai kollégával, aki mellesleg a PhD-
jét Kínában szerezte, és hazaköltözött Portugáliából, ahol éveket tanított, mert a 
tanzán kormány éppen egy ilyen programmal képes volt őt hazamozdítani.

(8)�A bevándorlók igenis képesek hozzájárulni a fogadó állam gazdaságához. Ve-
szélyes az az általánosító kijelentés, amely – gyakran vallási vonalak mentén – mar-
káns különbséget igyekszik tenni a bevándorló csoportok között e tekintetben, azt 
állítva, hogy ők kevésbé akarnak integrálódni, és ezáltal a fogadó állam életéből, 
annak gazdasági teljesítményéből részt vállalni. Vannak persze olyanok, akik – füg-
getlenül vallástól és etnikai hovatartozástól – nem képesek erre, és nem akarnak a 
helyi társadalomba integrálódni. Persze, fontos megjegyeznünk, hogy a befogadó 
ország integráló képessége és a migránsok integrálódási hajlama nem független a 
bevándorlás mértékétől, valamint időbeli és térbeli koncentráltságától. Erről azok is 
megfeledkeznek, akik a migráció menedzselésének javításában látják a megoldást.

Azok, akik képesek az integrációra – és az afrikai migránsok nagy többségére 
ez igaz –, hozzáadott értéket képviselnek a helyi, fogadó társadalom számára. Kü-
lönösen napjaink pragmatikus, külgazdaság-orientált, külkeresedelem-központú 
politikái számára jelenthetnek fontos kapcsot az ilyen személyek, diaszpórakö-
zösségek az országok közötti hídszerep betöltésével, a különböző külügyi és kül-
gazdasági akciók megvalósításában való aktív szerepvállalásokkal.

A globális afrikai diaszpórakutatás azonban nem volt képes eleddig teljes képet 
mutatni a világszerte fellelhető afrikai közösségekről, ugyanis a kétpólusú világ 
felbomlását követően vajmi kevés figyelem vetült a posztszovjet térség volt és 
újraformált afrikai kapcsolataira, s ebből levezetve az e területeken élő afrikai 
migránsokra. Nyugodtan tekinthetjük e közösségeket az „elhanyagolt afrikai 
diaszpóráknak”, hiszen mind a nemzetközi szakirodalom negligálta őket, mind 
az újonnan demokratizálódó országok többségi társadalmai; bár érzékelték őket, 
de nem vettek róluk tudomást. Napjainkban indultak meg kelet-közép-európai 
országokban, valamint Oroszországban olyan politikatudományi, szociológiai és 
antropológiai indíttatású projektek, amelyek ezen afrikai diaszpórák jellemzőit 
gyűjtik össze, és igyekeznek beépíteni a nemzeti és nemzetközi diskurzusokba 
(lásd: Tarrósy, 2014; Tarrósy, 2016; valamint Bondarenko et al., 2002). Én magam 
2008 óta folytatok e tekintetben kutatást.
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VÉGEZETÜL ISMÉTELTEN – ZÁRÓGONDOLAT

Maga a „migrációs válság” – ugyanúgy, mint az afrikai vándorlás maga – rend-
kívül sokdimenziós, összetett képlet. A nemzetközi migrációval, azon belül az 
afrikai migrációval kapcsolatos jóslásokba bocsátkozni igen merész vállalkozás. 
Ahogyan Khalid Koser (2016, 97.) is felhívja a figyelmet, „a nemzetközi migráció 
jövőjét előre jelezni nagyon bizonytalan vállalkozás”. Konceptuális és az adatok-
kal összefüggő problémák nehezítik a feladat végrehajtását, egyáltalán azt, hogy 
bizonyossággal megmondhassuk, kik is a migránsok, és valójában hányan is van-
nak/lesznek. A biztonság széles értelemben vett viszonyítási keretétől egészen a 
változó migrációs konfigurációkig sok mindent figyelembe kell vennünk ahhoz, 
hogy megfelelő megközelítési irányokból kíséreljük meg a válaszadást – később 
pedig az elvárt politika megalkotását. Mindehhez nyitottságra és higgadtságra 
van a legnagyobb szükség, illetve értelmes közbeszédre, melynek mindenkori 
alapjait szolgáltatja az alapos tudományos vizsgálódás, mely szintetizálni és in-
tegrálni képes a globális diskurzusból hiányzó/kihagyott dimenziókat is. Mind-
ezeken túlmenően pedig továbbra is szükséges támogatni azt az álláspontot, 
amely azt képviseli, hogy ha Afrikának és az afrikai embereknek jobbak lesz-
nek az életkörülményeik, tehát humán biztonságuk erősödik, azzal Európa és az 
egész világ nyer, hiszen többen boldogulhatnak könnyebben saját otthonaikban. 
Az európai összefogás erről, valamint a szoros együttműködés Afrikával ennek 
érdekében mindenképpen továbbgondolandó.
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1997-ben a debreceni Kossuth Lajos Tudományegyetemen létrejött a Kiss Ár-
pád Emlékszoba és Archívum. Ezzel nemcsak a nevelés tudósának öröksége vált 
kutathatóvá, hanem elindult egy közös gondolkodás is, melynek révén egy rend-
szeres konferenciasorozat megrendezésének igénye körvonalazódott. Ekkor már 
javában folyt a posztszocialista rendszerváltás és – még nem pontosan ilyen név 
alatt – a máig meghatározó, univerzális globalizációs folyamat is. 

2017-ben már a X. Kiss Árpád Emlékkonferenciát ünnepeltük, a kétéves rit-
must tekintve ez egyben a sorozat húszéves évfordulóját is jelentette.

A konferenciasorozat szervezői előtt a kezdetektől fogva világos volt, hogy 
az új világkörülmények erőteljesen és folytonosan fel fogják értékelni mind a 
pedagógiai tevékenységet, mind pedig az értelmes pedagógiai kutatásokat. Úgy 
vélték, hogy a pedagógia központi jelentőségű terület lesz, hiszen a globalizá-
ció, a posztindusztrializmus és a társadalmi esélyegyenlőtlenségeket jól-rosszul 
egyedül kiegyenlíteni hivatott állam új társadalmi közeget teremtettek, és azóta 
is folytonosan teremtenek.
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Kerek húsz év távlatából visszapillantva a mérleg még mindig nincs egyen-
súlyban: a különleges történelmi kihívások valóban megjelentek, miközben az 
adekvát válaszok nem feltétlenül álltak össze egységes és koherens cselekvési 
sorrá. A tudás, az oktatás és a pedagógia forradalma egyelőre elmaradt, a világ-
történelem vonata továbbra is ott zakatol a magyarországi kertek alatt. 

A mindvégig történelminek érzékelt előrehaladáshoz igyekeztünk sajátos té-
makörökkel, tudományos területek feltárásával hozzájárulni. Ezek közé tartozik 
a Kiss Árpád–Karácsony Sándor-tematika, az 1945–1948 közötti pedagógia kor-
szaka, Kiss Árpád nemzedékének problematikája, a szinte semmiből az utolsó 
pillanatban életre galvanizált debreceni „Gyakorló”, az iskolai zaklatás addig in-
kább tabuizált problémaköre, az IKT- (információs és kommunikációs technoló-
giák) eszközök használatának sokrétű problematikája, az „abszolút pedagógus” 
kérdésköre, az andragógia több területe, kitekintettünk a szélesebb társadalmi 
mező pedagógiai vonatkozásaira is, mint például a hadsereg vagy a börtönök, az 
egyházi és más rétegoktatások stb.).

2017-ben került sor tehát a X. Kiss Árpád Emlékkonferenciára, egyben egy 
húszéves évfordulóra is. E kettős ünnepet dokumentáló, hamarosan megjelenő 
kötetben egy bőséges Függelék társaságában közel negyven előadás tanulmány-
változata lát majd napvilágot. 

Sajátos ünnepként éljük meg, hogy a mellékelt válogatás a Magyar Tudomány-
ban is megjelenik.
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ÖSSZEFOGLALÁS

A szexualitás nagyon érzékeny kérdés a történelemben – még ma is –, a róla és ellene hozott 
intézkedések nemcsak az egyének magánéleti cselekvéseit érintik, hanem ezen cselekmé-
nyek társadalomra gyakorolt „káros” következményeit is. Történelmileg a szexuális politika 
kiemelkedő szerepet játszott. A szexualitás az emberiség történelmén keresztül gyakran pá-
nikhatásokat okozott, s e viselkedések különböző formáit megrögzött sztereotípiákká, erköl-
csi normákká és szerepmodellekké formálták, amelyek közül a legfontosabbakat a közösség 
(népi hiedelmek, szokások, mítoszok formájában), de különösen a 19. század fordulóján a pa-
pok, az orvosok, a tanárok, a gondozók és a családok alakították ki. A 18. században a szexuális 
nevelés első lépése, célpontja a maszturbáció megakadályozása volt. A tizenkilencedik század 
végén a szifilisz nemzetközi járványának megfékezése lett a cél. Az egyik fontos lehetőséget 
az iskolai oktatás nyújtotta, amely a szexuális neveléssel, a tantervfejlesztés és az oktatás-
módszertani lehetőségek előkészítése révén elősegítette a fertőzések megelőzését. Különös 
figyelmet fordítottak a fiúk nemi nevelésére, a sport hatékony szerepére. Magyarországon Ke-
mény Ferenc fontos szerepet játszott abban, hogy elindítsa a középiskolai oktatást. Kemény 
tanár és humanista volt, nemzetközileg elismert szakember, a Nemzetközi Olimpiai Bizottság 
alapító tagja és a kortárs békemozgalmak szereplője. Kemény hangsúlyt fektetett a testneve-
lésre, az egészséges mentális és érzelmi oktatásra, melyben nagy szerepet kaptak a megfelelő 
versek és könyvek.

ABSTRACT

Sexuality is a very sensitive issue in history – even today – the measures taken with and against 
it affect not only the actions and private lives of individual people but also the ‘damaging’ con-
sequences of these acts on society. Sexual politics played a prominent role in history. Sexuality, 
through the history of mankind, often caused panic effects. Different forms of behaviour are for-
ced into confirmed stereotypes, moral norms, role models, the most important of which would 
be formed by the community (popular beliefs, customs, myths), especially  through teaching by 
priests, doctors, teachers, carers, family at the turn of the 19th century. In the 18th century the first 
step in the sexual education was to prevent masturbation. At the end of the 19th century curbing 
the international epidemic of syphilis became the target. Syphilis-avoidance and prevention 
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became very important social issues, so school education was one obvious field to promote it 
by curriculum development and the preparation of teaching and methodological possibilities. 
Particular attention was paid to sex education and the effective role of sport for boys. Ferenc 
Kemény, who was a Hungarian educator and humanist, internationally recognised for being a 
founding member of the International Olympic Committee and his role in the contemporary 
peace movement, played a major role in starting secondary school education. Kemény put a 
strong emphasis on physical education, healthy mental and emotional education, where also 
poems and books were given important roles.

Kulcsszavak: történelem, szex edukáció, Kemény Ferenc, sport, századforduló

Keywords: history, sex education, Ferenc Kemény, sports, turn of 19th century

A szexualitás nagyon érzékeny témákat érintett a történelem folyamán – még 
napjainkban is –, a velük, róluk, értük és ellenük hozott intézkedések nem 
csupán az emberek magánéletükben elkövetett tetteiről, hanem e cselekede-
tek társadalomra nézve „káros” következményeiről is szóltak. A szexualitás 
az emberiség történetén végighaladva többnyire pánikjelenségeket váltott ki. 
A különböző viselkedési formákat sztereotípiákba, erkölcsi normákba, szerep-
modellekbe kényszerítették, aminek legfontosabb eszköze a nevelés, amely a 
család és a közösség (néphit, szokások, hiedelmek, mítoszok) és/vagy szakava-
tott – vagy annak vélt – nevelők (papok, orvosok, tanítók, gondozók stb.) által 
valósult meg. A szexuális identitásról alkotott elképzelések a társadalmakban 
olyan közösségi érzéseket indukáltak, amelyek hatására bizonyos vágyakat, 
cselekedeteket tabunak tekintettek. A nemkívánatos jelenségeket deviánsnak 
tartották, marginalizálták és kizárták. A nevelés legfontosabb kérdései: mikor, 
ki, hogyan, hol és mit mondjon a szexualitásról. 

A magánéleti kultúra, ezen belül a szexuális élet szokásainak intézményesített 
és családi nevelését vizsgálva a 18. századtól társadalmi diskurzus indul el az 
intézményesített formában történő nevelés tematikájáról és módszeréről. Míg a 
18. században kezdődő restriktív szexuális szabályozás (Buda, 1994) első lépése 
a maszturbáció vagy, ahogy akkor nevezték, az onánia tilalma, a 19. századra a 
hangsúly a gyerekszületés körülményeire, a század végén pedig már a népbeteg-
séggé vált nemi betegség, a szifilisz elkerülésének tantervi kidolgozása és tanítási 
módszertani lehetőségei felé tolódott el. Külön foglalkoztak a fiúk szexuális ne-
velésével, a sport hatékony szerepével. 

Gazdasági-politikai érdekek miatt demográfiai tényezővé vált a házasság, a 
termékenység, a szaporodás, a halálozás és a különböző szexuális úton terjedő be-
tegségek megakadályozása, ezek intézményes hátterének kialakítása (orvoskép-
zés, egyetem, kórház, szakellátás, gyógyszerkutatás, biztosítás, megelőzés stb.). 
Mindezeket törvényi és morális előírások szabályozták.
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„A nemiség immár nemcsak a morális ítéleteknek tárgya, hanem az ügyinté-
zésé is. A szexualitást, amely a közhatalomnak van alárendelve és a gazdaságirá-
nyítási eljárások alkalmazási területe, az elemző diskurzusok veszik birtokukba. 
A nemiség a 18. században »igazgatási« üggyé válik. A 18. században »igazga-
táson« nem is annyira a rendbontás elfojtását értették, mint inkább a kollektív és 
egyéni erők sajátos rend szerinti megszervezését.” (Foucault, 1996)

A SZEXUÁLIS NEVELÉS INTÉZMÉNYESEDÉSE

A magánéleti ismeretek szabályozása hagyományosan nem az iskola, hanem a 
család, illetve a templom kompetenciájába tartozott. Mindez különösen igaz volt 
a szexuálpedagógiával kapcsolatban. 

A 19. század végén a szekularizáció nagyarányú előretörése a német és ma-
gyar kultúrharc, az angol liberálisok és az anglikán egyház konfliktusai, a fran-
cia radikálisok szeparációs lépései az egész kontinensen új korszakot nyitottak 
az államilag kívánatosnak tartott erkölcsi viselkedés iskolai közvetítésében. Az 
iskola, illetve a társadalmi közbeszéd fokozatosan megkezdte a szekuláris morál 
integrálását, a keresztény erkölcstan kiegészítését, illetve relativizálását. Mindez 
természetessé tette, hogy a szexualitásra és a házasságra vonatkozó katolikus és 
protestáns tanítások mellett világi – konzervatív, liberális, radikális, feminista, 
szocialista – tanítások is felléptek, s fokozatosan teret nyertek az iskolában, az 
iskolán kívüli nemi nevelés intézményes, civil (például egyesületi formáiban), 
illetve a családi nevelésre ható irodalomban. 

Így a szexuális nevelés, ha egyáltalán volt, a családon belüli határait szét-
szakítva elvesztette az „intimitását”, és különböző szinteken különböző cél-
csoportok számára közfeladattá vált: a fiataloknak a nemi betegségek meg-
előzése iskolai közoktatási feladat lett, a felnőttek számára civil szervezetek 
segítségével (oktatás, szórólapok, könyvek) országos közegészségügyi feladat-
ként jelent meg.

Mindegyik területen jelentős szerepet játszottak a történelmi egyházak, a vilá-
gi értelmiség (írók, orvosok, újságírók, tanárok) és az államgépezet.

Az egyetemi oktatásban 1901-ben vezettek be új tantervet Magyarországon. 
Az új szigorlati rend értelmében azonban még csupán szabadon választható tárgy 
lett a bujakór (ma venerológia, illetve bőr- és nemi betegségek tantárgy). A nem-
zetközi orvostudományban csak 1900 után jelent meg intézményesült formában a 
szexológia. Elsőként, 1906-ban Ivan Bloch jelentetett meg egy kötetet, a Korunk 
nemi élete című tudományos művet (Bloch, 1909). Ebben a könyvben nemcsak 
a szexualitás helyét határozta meg a társadalomban, és írta le természetesen az 
orvosi vonatkozásait, hanem a nemi nevelés iskolai, részletesen kidolgozott tan-
anyagát is közli. 
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A reformpedagógia már 1907-ben szexuálpedagógiának nevezte e tárgyat, és 
négy fő szempontot tárgyalt: 1. A nemi felvilágosítás a családban és az iskolában, 
2. A nemileg érett ifjúság nemi felvilágosítása, 3. Tanítók és szülők tájékozta-
tása a nemi felvilágosítás dolgában, 4. Nemi dietétika (az ókori értelemben vett 
egészségmagatartás) és nevelés. A hosszú évtizedekig érvényes kérdések ekkor 
hangzanak el először: mikor, ki, hogyan végezze az oktatást. 

Az átfogó program egyértelműen mutatja a felelősség megosztottságát a család 
és az iskola között, a tanári és szülői felkészítés szükségességét. Auguste Forel 
(1923) zürichi pszichiáter professzor tíz alapvető diszciplínára osztotta a szexo-
lógiát, egyben több határtudományt is kijelölt: pornográfia, önerotika, művészet, 
vallás, politika, törvényhozás, etika, pedagógia, orvostudomány, történeti nép-
rajz. Magnus Hirschfeld (1935), aki az első szexológiai intézetet alapította Berlin-
ben, kiemelte az iskolai oktatás fontosságát.

A 19. század végén induló reformpedagógiai mozgalom célkitűzése a gyerme-
kek, a nők felszabadítása volt, ami számos társadalmi szokás megváltozását vonta 
maga után. A nők munkába állása, tanulási lehetősége, önállósodása, a házasság 
válsága, a válás lehetősége, a kettős erkölcs módosulása, a szerelem és házasság 
kapcsolatának változása, a prostitúció szabályozottságának megszüntetése (abo-
licionizmus) stb. mind hatással voltak az újkori pedagógiai elvekre is. A reform-
pedagógia fő céljának a koedukáció megteremtését tekintette. E mozgalom kép-
viselője volt Ellen Key, aki a szexuális nevelés alapjának a mind önmagunkkal, 
mind a partnerrel szembeni felelősségtudat kialakítását tekintette. A kapcsolat 
alapját a szerelem határozza meg, de akkor ellentétben áll a házasság addigi szo-
kásával, vagyis a kényszerházassággal. Ugyanezt vonatkoztatta az anyaságra is. 
A nő nem kizárólag anya, feleség, hanem alkotó ember is egyben. Erkölcstelen-
nek tart „minden szerelem nélkül való apaságot, anyaságot, minden felelősség 
nélküli apaságot, anyaságot, minden éretlen vagy elfajult embernek apaságát, 
anyaságát” (Foerster, 1909).

A gondolatmenettel témaként vetette fel a legitim-illegitim házasságot, anyasá-
got és a gyermeki státuszt.

A nemi felvilágosítás módszerére tettek különböző javaslatokat például Sig-
mund reáliskolai, Maria Lischewska népiskolai (Bloch, 1909) és Friedrich Wil-
helm Foerster (1909) egyetemi tanárok. Sigmund csak a gimnáziumi tanulóknál 
kezdené az oktatást öt fokon (I., II., V., VI., VII. osztályban): 1. Az alsó osz-
tályokban a felvilágosítás a nemi szaporodás néhány mozzanatára szorítkozik: 
emlősállatok fiataljainak keletkezése, születése, a rovarok tojásainak keletkezése, 
a halak és hüllők tojásainak tenyészővé tétele. 2. A nemi élet fogalmának alkotása 
szintetikus formában, semmi lényeges mozzanatot el nem hallgatni, de a nemzés 
aktusát, mint kevésbé lényegeset, nem kell említeni. 3. Az emberről szóló minden 
nemi és patológiai dolog az egészségtan előadások körébe tartozik a VII. osz-
tályban. 4. A VI. osztály természetrajzi tanítási anyaga csak az állattan legyen, 
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az emberi testről csak a VII. osztályban legyen szó. 5. A szülői értekezleten a 
szülők tudomására kell hozni, hogy milyen módon világosíttatnak fel gyermekeik 
az iskolában. Javasolja, a gimnázium ne csak a testi „gymnastikával”, hanem a 
lélekkel is foglalkozzék, erősítse meg a fiatalokban az erélyt és az egyéniséget. 

Foerster képviseli a konzervatív nevelési elveket a haladókkal szemben. Köny-
vében hibáztatja az erotikum túlzott kultuszát, az ösztönöket szigorú elfojtással, 
vallásos hittel gondolja kordában tartani. Elítéli és összeköti a maszturbációt az 
egyik legsúlyosabb jellembeli hibával, a hazugsággal: „Omnis mastubor men-
dax (minden hazug egyben önfertőző). Vagyis milyen képtelen dolog külön nemi 
pedagógiát űzni” (Foerster, 1909). Egy fiúnak, egy férfinak nagy akarattal kell 
rendelkeznie – mondja –, le kell tudni győznie az ösztöneit, szexuális vágyait. 
Teljesen bűnös dolognak tartja a szexuálpedagógiát.

Auguste Forel a nemi nevelést, az etikai oktatást úgy képzeli el, hogy meleg 
érzések, meggyőzések igazságának hatására nevelődik az ifjú, nem a hideg mora-
lizáló, száraz, unalmas, hamis oktatásra.

Mindenképpen a koedukáció mellett áll ki: „Ha a koedukációról van szó, ren-
desen még azt az ellenvetést halljuk, hogy a nő lénye és hivatása különbözik a 
férfitól, miért is az oktatásnak különbözőnek kell lennie. Erre azt válaszoljuk: 
a világ tárgyai, az emberi tudás anyaga, más szóval a tantárgyak: ugyanazok. 
A mily kevésbé beszélhetünk katolikus, vagy protestáns kémiáról, növények-
ről állatokról, hegyekről és tengerekről, éppoly kevéssé lehet ezeket a tárgyakat 
»fiúk« és »lányok« számára valóknak osztályozni” (Forel, 1923).

A századforduló Európa-szerte egyik legnagyobb egészségi problémája a szifi-
lisz rohamos terjedése volt. Nem véletlenül szaporodnak a századforduló táján a 
fiatalokat óvni akaró javaslatok. Kiemelkedik közülük Szatmári Imre tanulmá-
nya Fracastoro tankölteményéről (Forrai, 2016).

1907-ben alakult meg a Nemi betegségek legyőzésére nevű társaság. A III., 
mannheimi kongresszusán ütköztek össze élesen a haladó liberális, feminista és 
konzervatív erők. A konferencián elhangzott, hogy a szexuális nevelést a csa-
ládban kell elkezdeni, és az iskolában kell folytatni. Természetesen ebben sem 
értettek egyet azok, akik tenni is akartak az ifjúságért. Nagy vonalakban három 
irányvonal bontakozott ki mind a nemzetközi, mind a hazai szakemberek között.

1. A keresztény felfogás a nemiség problémáját kizárólag erkölcsi kérdéssé tet-
te, melyet egy idézettel jellemezhetünk: Ignoti nulla cupido – a tudatlannak nin-
csenek vágyai. Vezető élharcosai Prohászka Ottokár, Tóth Tihamér, André Tisso. 
Kevésbé elvakult, de konzervatív felfogásban Foerster képviselte e nézetet.

2. A természettudományi nézet a testi-lelki egészségnevelés fejlesztését szor-
galmazta. Képviselői Liebermann Leó, Grósz Emil, Lenhossék Mihály, Morav-
csik Ernő, Jean Alfred Fournier, Albert Eulenburg, Heim Pál, Totisz Béla, Juba 
Adolf, olyan nagy elődök tiszteletben tartásával mint Jean Jacques Rousseau, Jo-
achim Heinrich Campe. 
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3. A feminista felfogás szerinti képviselők természettudományi kérdéssé tet-
ték a nemiség problémáit, amit a nőkérdés megoldásával együtt kell kezelni. Ezt 
hangsúlyozta Ellen Key, Maria Lischewska, Szatmári Imre, Emődi Aladár.

HOL FOGLAL HELYET KEMÉNY FERENC MUNKÁSSÁGA?

A magyar pedagógiai diskurzus egyik meghatározó auktora Kemény Ferenc 
(1860–1944) magyar sportszervező, pedagógus, tanügyi író, humanista béke-
harcos, az újkori olimpiai játékok kezdeményezője és elindítója, a Nemzetközi 
Olimpiai Bizottság alapító tagja, a Magyar Olimpiai Bizottság alapító titkára, a 
Magyar Paedagogiai Társaság tagja.

Kemény nemcsak a nemzetközi és hazai sportélet megszervezője, aktivistája, 
hanem 1894-től kiváló – budapesti reáliskolai – tanár és tankerületi főigazgató is. 
Széles látókörét már a Sorbonne-on töltött egyetemi évei alatt tágította, s nemzet-
közi tapasztalatait az oktatás területén is felhasználta. Oktatási elveinek alapját 
az az erkölcsi meggyőződés motiválta, hogy a kivárás, a nemi hűség, az önkielé-
gítés elkerülésére az aktív sportolás kellően megvédi a tanuló ifjúságot a fokozott 
szexuális vágytól és az azzal összefüggő esetleges fenyegető nemi fertőződéstől. 

Szakírói tevékenységét könyvekben és cikkekben fejtette ki. Egyik legfonto-
sabb írása (Kemény, 1907, 9.), melyben az oktatás, illetve a pedagógiai módszerek 
határait tisztán látja: 

„Kézséggel elismerem: a nemi élet eszményi tisztasága az egyetem, a köz kö-
rében merő utópia, mert valamint a természet irtózik az aboszolúttól, az embe-
riségből sem lehet a bűnöket teljesen kiirtani. A világ mechanizmusa, úgy lát-
szik, nem lehet el azon kivételek (bűnök) nélkül s végső eredményben mindenütt 
kompromisszummal állunk szemben. […] A problémának két főtengelyében: a 
felvilágosítás és az abstinencia kérdésében fogok bővebben kifejteni a szexuális 
pedagógiának modern és túlzó képviselőit nem igen fogja kielégíteni, de én a 
gyakorlati pedagógia szilárd talaján állva, egy percre sem feledkezem meg ennek 
reális viszonyairól s nem áhitozom azon szobatudós babérjaira, aki egy merőben 
elméleti erkölcstan felállításában leli gyönyörűségét.” (Kemény, 1907, 9.)

Kemény Ferenc egyén és társadalom együttes problémájaként kezeli a nemisé-
get. Több szinten, többféle nevelési és egyben ellenőrzési „szakembert”, módszert 
és színteret nevez meg, akik segíthetnek a fiatalok helyes nemi nevelésében. 

Elsősorban a család: apa és anya, akiknek ez a hivatása, a gyereket körülvevő 
felnőtteknek nagy a befolyásuk a kiskorúakra, a nevelők, nevelőnők és cselédség.

A fiatalokkal foglalkozó orvosok (háziorvos, iskolaorvos, tisztiorvos), kiknek 
hatáskörébe tartozna a szakszerű, főleg biológiai felvilágosítás és nevelés. 

Pedagógiai szempontú nevelésre az iskolában kerülne sor, ahol együttes neve-
lésben (coeducatio) mindkét nembeli tanerők és igazgató, az iskolaszékek tanügyi 
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hatóságai vennének részt. Az egészségtan kötelező tanítása szükségszerű. A pe-
dagógiai ellenszerek legfontosabb eszköze a testgyakorlatok rendszeres végzése.

Kemény szerint nem elhanyagolhatóak az öröklött hajlamok, a hiperszexuali-
tás, melyeket figyelembe kell venni. 

A dietétikára, vagyis a helyes életmódra oda kell figyelni: fontos a táplálkozás 
(a hús, az alkohol, a káros, luxusételek elkerülése). Ruházatban is az egyszerű és 
kényelmes viselése a javallt.

A fontos tényezők közé tartozó szociológiai és irodalmi szempontok: veszélyes 
egy gyermekre napi útja az iskoláig és onnan hazaérkezésig. Ebbe beletartozik 
az iskola környéke, a színházak és a mulatóhelyek. A képekkel illusztrált lapok, 
a ponyvairodalom, az ifjúsági rovatok mind károsan hathatnak. Nem kivételek a 
múzeumok és az utcai kirakatok sem. Érzékiséget sugall a zene, bizonyos művé-
szetek és a tánc (Kemény, 1903).

Az érzékiség ellen határozottan és keményen küzd: „az egész világ Vénusz 
asszony kötényébe kapaszkodik, a szexualizmus mindent megsemmisítő világos-
torrá lett, mely hatalmasabb lett a gőznél, villanyosságnál és a dinamitnál” (Ke-
mény, 1900, 22.).

Figyelmeztet, hogy a gyerek egész környezete érzékiséget sugall: „Mi a bot-
rányos, erkölcstelen? A pesti élet, a színház, a pornográfia… veszedelmes alkal-
mak, gyerekszoba, internátus, tánciskola, szomszédság, cselédek, felügyelet nél-
küli társalgás lányokkal, titkos levelezés, »post restante« pikáns levelezőlapok, 
kocsmázás, tulságos izgalma az érzékiségnek…” (Kemény, 1900, 22.) 

Szembeszáll az eddigi nézettel: Ignoti nulla cupido (a tudatlannak nincsenek 
vágyai) (Kemény, 1903, 12.). Oktatási módszerének mind az aktív, mind a passzív 
formáját ajánlja: beszélni kell bizonyos dolgokról, például az igazságot közölni 
kell, az érzelem és értelem összeütközéséről is kötelesség szót váltani, de a kénye-
sebb részeket egy „asztalon felejtett” szakkönyv oldja meg (Kemény, 1903, 14.).

A felvilágosítás különböző korosztályokra bontása más-más oktatási és tartal-
mi szinteket jelöl, például az általános kérdés felvetésekor: Hogy születik a gyer-
mek? Mindenképpen az őszinteségre kell törekedni, de korlátok között, például 
az anyának gyereke van, a fának gyümölcse, a madárnak fiókája. Míg négy-öt 
évesen a gólyamese még elmegy, a későbbi korosztályt érzelmi alapú háttérrel 
kell felvilágosítani. Ugyanakkor kiáll a szüzesség, a nemi absztinencia fontossága 
mellett (Kemény, 1903, 18.).

Az erkölcsről, mint állandó természeti erőről beszél: „erkölcsi lelkiismeret, 
amely nem mesterséges alkotás, hanem természetnek adománya és követelmé-
nye” (Kemény, 1903, 30.).

Az iskolák szerepe fontos, mivel a szülők nem végzik el a felvilágosítás felada-
tát, így marad az iskolai „tömeg”-oktatás, amelyet az iskolaorvos végez. A legna-
gyobb bűnről, az onániáról tart előadást, felismerve az „első gyanus jelt: a kezek 
a zsebben, de teljes bizonyíték az önvallomás és a tettenérés” (Kemény, 1903, 41.).
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Az érzékiség ébrentartásában az iskola is hibás, mert az iskolai padok szer-
kezete, ellentétben az otthoni párnás székekkel, a keresztezett lábak, a póznán 
való mászás, a hosszú időzés illemhelyeken, az érzéki olvasmányok, az egymás-
nak megmutatott képek, az utcán látható plakátok, a mulatók, színházak, tárlatok 
mind sugallják az erotikát.

Külön figyelmet kell fordítani a tanuló ifjúság olvasmányaira, kiküszöbölve az 
erotikus elemeket tartalmazó könyveket: így fennakadnak az erkölcsi hálón azok 
a világirodalmi klasszikus gyöngyszemek, amelyeket meg kell gondolni, kézbe 
adhatóak-e, például Hamupipőke, Hófehérke, Biblia, Rachel, Ádám, Éva, Homé-
rosz, Shakespeare, Zolák, Ibsenek, Tolsztojok, a magyar történelemből Bánk és 
Melinda, Zách Klára stb. Így szinte alig marad olvasmányuk a fiataloknak.

Családon belül az anyát is be kell vonni a tudatos nevelésbe. Gondos figyelmet 
kell fordítani a táplálkozásra, kerülni kell a fényűző ételeket, nevezetesen olyano-
kat, melyek elősegítik az érzékiséget, mint például a húst, az alkoholt, a teát mint 
izgatószereket. 

A szép beszéd, káromkodás nélkül, az öltözködés figyelme, az egyszerű ruhá-
zat, az általános nevelési elvek betartása, a nemes példaadás, a tekintély emelése, 
egészség és tisztaság törvényeinek gyakorlata, kedély, vidámság a rosszkedv és 
unalom ellen, az önuralomra szoktatás és az olvasmányok ellenőrzése mind segíti 
a fiataloktól elterelni az erotikus fantáziálást.

Kemény komoly erőfeszítéseket tesz a sport bevezetésére az iskolai oktatás-
ban. A versenyszerű játékok rendezése (az egri iskolában kis olimpiát rende-
zett), a testi nevelésre való figyelés, a több mozgás, a friss levegőn való já-
ték a legfontosabb nevelő módszerei közé tartozik. Ehhez természetesen még 
hozzájön a hangsúlyos vallási érzület kialakítása, például „Isten bölcsességét, 
jóságát a szabad természetben szemléltessük”; szerinte a jó és szép iránti dalok 
megismertetése, a zene szeretetének ápolása jelenti a helyes nevelést. Kiemeli 
az akarat nevelését, „a jövő azé a népé, amely a legnagyobb lelki szellemi és 
testi tökéletességel [sic!] a legnagyobb érzéki ellenállóképességét egyesíti” (Ke-
mény, 1900, 97–98.).

Társadalmi javaslata: a helyes családi nevelést a háziorvos felügyelje (Kemény, 
1900, 82–83.).

A Petőfi Társaság pedig ellenőrizze a színházi előadásokat, a sajtót, nem cenzú-
ra gyanánt, de hogy látogathatják-e gyerekek az adott színdarabot, vagy olvashat-
ják-e a könyvet az erotika szempontjából. Elutasítja a művészetekben a meztelen-
séget, a századforduló új szakágait, a mozdulat- és táncművészetet: „lábművészet 
aranykora, meztelen táncosnők”, akik káros hatással vannak a fiatalokra.

Az oktatási elveinek alapját az az erkölcsi szemlélet motiválta, hogy a kivárás-
ra, a nemi hűségre való buzdítás, az önkielégítés elkerülése (amely csak a vágya-
kat gerjeszti), valamint az aktív sportolás kellően megvédi a tanuló ifjúságot a 
zülléstől és a nemi fertőződésektől. 
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Benedek Marcell (1885–1969) tanár, író, irodalomtörténész, műfordító, színházigazgató életének 
vezérmotívuma, egész életre szóló célja volt „az olvasás művészetére” való tanítás. Így tehát 
joggal merült fel az a kérdés, hogy a katedra mögött álló vagy azt éppen nélkülöző Benedek 
Marcell a huszadik századi magyar értelmiség azon sajátos csoportjához sorolható-e, amelynek 
tagjait a Kiss Árpád Műhely egy évtizedes működése során és kutatásai alapján abszolút peda-
gógusoknak nevezett el. A tanulmány Benedek Marcell életrajzán keresztül tárja fel életének és 
munkásságának paradoxonait, és egyes műveinek témánk szempontjából legfontosabb kérdé-
seit megvizsgálva vonja le végső következtetését a címben feltett kérdésre.

ABSTRACT

Teaching the ‘art of reading’ was a leading motif, a life purpose for Marcell Benedek (1885–1969), 
teacher, writer, literary historian, literary translator, theatre director. Therefore, it is fair to ask 
whether standing behind the teacher’s desk or having no desk at all, he could be considered 
being a member of that unique group of 20th century Hungarian intellectuals who have been 
named ‘absolute educators’ by the Kiss Árpád Workshop based on a decade’s worth of research 
during its ten years of operation. This study explores the paradoxes of Marcell Benedek’s life 
and work through his biography. By analysing the most important issues raised in his writings 
relevant to our topic, the author arrives at the final conclusion to the question posed in the 
study’s title.

Kulcsszavak: abszolút pedagógus, az olvasás művészete, transzfer, pedagógiai érosz, világsze-
rűség, innováció, pedagógia és média
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„Az »olvasás művészete« életének vezérmotívuma. Voltaképpen minden iro-
dalomtörténeti és esztétikai munkáját ennek szentelte: közel hozni az olvasót 
a műhöz, a műt az olvasóhoz” – írta Benedek Marcellről a róla szóló életrajzi 
monográfiájában fia, Benedek István (1977, 158.). Mindezek alapján nem tűnik 
irrelevánsnak a kérdés: abszolút pedagógus volt-e Benedek Marcell abban az ér-
telemben, ahogy ez a fogalom a Kiss Árpád Műhely mintegy évtizedes munkája 
során körvonalazódott? Nem válaszként, hanem a kérdésfeltevés alapjaként idéz-
zük magát Benedek Marcellt: „Szeretett mesterem, Riedl Figyes mondotta egyik 
egyetemi előadásán: »az irodalomtanárnak az a hivatása, hogy megtanítsa a nö-
vendékeit – olvasni. […] Ez döntő hatással volt rám. Hivatásnak, egész életre szó-
ló célnak érzem, hogy olvasni tanítsak mindenkit, aki olvasni akar és szükségét 
érzi valami irányításnak.” Pár sorral korábban pedig szinte felsőfokon jellemzi 
hivatástudatának kialakulását: „Egy emberöltővel ezelőtt, 1922-ben jelent meg 
először Bevezetés az olvasás művészetébe című könyvem. Szerettem ezt a mun-
kámat – elcsapott tanár létemre azzal a büszke érzéssel, amelyet később József 
Attila fogalmazott meg.

Én egész népemet fogom
nem középiskolás fokon
taní-
tani!”

(Benedek M., 1970, 5.)

Mindezek alapján annyit már most megjegyezhetünk, hogy Benedek Marcellnek 
az emberalakítás vágya valóban léte középpontját jelentette. Hiszen Faragó Lász-
lónak az abszolút pedagógusról szóló meghatározása – „Olyan géniusz, akinek az 
emberalakítás vágya jelentette léte középpontját” – irányítja vizsgálódásunkat. 
Géniuszról egyelőre szó sincs, a következőkben azt járjuk körbe az életrajzi kro-
nológiát követve, hogy hogyan is állunk a pedagógia médiumában kibontakozó 
többoldalú kiemelkedő tehetség kérdésével Benedek Marcellnél, illetve azzal az 
alapkérdéssel, hogy senkiből sem lesz véletlenségből vagy kényszerűségből ab-
szolút pedagógus. Ez mindig koncepcionális és akarati kérdés függvénye. Eb-
ben az értelemben egzisztenciális döntés, hogy valaki abszolút pedagógus lesz-e, 
vagy sem. Tehát ennek a döntésnek a meglétét kell feltennünk kérdésként Bene-
dek Marcellel kapcsolatban is.

Benedek Marcell némi túlzással nem is az életbe, hanem az irodalmi életbe 
született bele, mint Benedek Elek fia, aki Jókai Mór után az ország legolvasot-
tabb írója volt. Családi elvárás: Marcellnek nagy íróvá kell válnia. Fia, Benedek 
István is megfogalmazta az ezzel kapcsolatos problémát, „hogy [apja] mindvégig 
otthonosabban mozgott az irodalomban, mint az életben, aminek csalódásai le-
csillapították ugyan ifjonti hevességét, de élményei pótolhatatlanul elmaradtak. 
Ezért lett – legalábbis önmaga így ítéli meg – költő, drámaíró és regényíró helyett 
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irodalmár és esztéta” (Benedek I., 1977, 5–6.). Egy biztos, gimnazista korában 
verses regényt írt (Don Juan feltámadása), valamint Rostand-darabot is fordított, 
amit elő is adtak a Nemzeti Színházban. A zenében is mutatott némi tehetséget, 
majd egyetemistaként társaival (Lukács György, Hevesi Sándor, Bánóczi László 
stb.) létrehozzák a modern és világirodalmi Thália Társulatot.

De ne szaladjunk ennyire előre. Benedek Marcell szerint életpályáját három 
ember határozta meg példaképként, irányítóként: a mesemondó nagy székely, Be-
nedek Elek, egyetemi tanára, az irodalomtörténész Riedl Frigyes és Romain Rol-
land, a nagy humanista francia író. Benedek Elek, aki Testamentum címmel (hat 
levéllel kiegészítve) élet- és erkölcsi útmutatót írt a fia számára, jelszószerűen há-
rom dolgot hangsúlyozott: a függetlenséget, azt, hogy harcolni kell minden igaz 
dologért, valamint a szeretetet. Itt idéznünk kell Benedek István véleményünk 
szerint lényegi megállapítását: „Egyetlen, amit nem tudott Benedek Elek: okosan 
bedobni fiát a mély vízbe, hogy tanuljon egyedül úszni” (Benedek I., 1977, 7.). 
Maga Benedek Marcell is apjára emlékező 1955-ös írásában azt írja, hogy „Két-
ségtelen, hogy az én világnézeti fejlődésemet bizonyos ponton nem engedte és 
máig sem engedi túljutni az ő hatása” (Benedek M., 1963, 251.). A szellemi örök-
ség szempontjából fontos, hogy habár Benedek Elek nem a tanári pályát válasz-
totta (még az egyetemet sem fejezte be), számos, a néptanítóknak szóló és/vagy 
az ő érdekeiket szolgáló lapnál dolgozott. Ki kell emelni a gyermeklapokat, Jó 
Pajtás, illetve a már elcsatolt Erdélyben a Cimbora című lapot, amelynek Elek 
nagyapó üzeni című rovatában gyermekekkel, de még a szüleikkel is levelezett. 
Benedek Marcell szerint apja a lányregények terén is forradalmat csinált, azaz 
újat, realitást hozott ebbe a műfajba. Úgy gondoljuk, hogy Benedek Marcell szé-
kely identitásának körbejárása céljából érdemes itt idéznünk a Tanácsköztársaság 
alatti, 1919-es rövid egyetemi tanári pályája egyetlen kiemelkedő tanítványának, 
Gyergyai Albertnek 1955-ös köszöntőjéből: „…s amely családi érzelmek és ha-
gyományok titokzatos szövedékét fonta köréje, azt a »Benedek-misztériumot«, 
amely ezt az érzékeny és tartózkodó jellemet mintha ma is valami láthatatlan 
vértezettel védelmezné a nyers valóság, a profán világ ellen” (Gyergyai, 1968, 
320–321.).

Benedek Marcell 1903 és 1907 között jár magyar és német szakosként a bu-
dapesti egyetemre, ahol olyan neves tanárok tanítottak, mint Alexander Ber-
nát, Becker Fülöp, Beöthy Zsolt, Heinrich Gusztáv, Petz Gedeon, Riedl Frigyes, 
Szinnyei József. Az életrajzíró Benedek István szerint azonban csak egy ember 
volt igazán hatással Benedek Marcellra, ő viszont egész életére kihatóan: Riedl 
Frigyes. Az abszolút pedagógusság kérdése miatt foglalkoznunk kell Riedllel, 
ha már ilyen nagy hatással volt Benedek Marcellra tudósként és művészlélek-
ként, valamint tanárként egyaránt. Ezért érdemes Benedek Marcell Riedl Fri-
gyesről szóló visszaemlékezéséhez fordulnunk. „Riedl igen egyszerűnek látszó 
célt tűzött ki a tanár elé: tanítsa meg az embereket olvasni. De aki olvasásra 
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akar tanítani, magának is meg kell tanulni ezt a művészetet. A művészetben van 
egy adag beleérző képesség, a rokonság kutatása és felismerése író és olvasó 
között – de alapja mégiscsak a tudás. Mit kell tudnunk az íróról, hogy beleérző 
képességünk téves utakra ne kerüljön? (Benedek M., 1963, 307.) „Ránézve a 
kérdések ebben a sorrendben helyezkedtek el: milyen lelki adottságok hozták 
létre azokat az alkotásokat, amelyeken mi gondos kutatásokkal megállapítjuk a 
taine-i determinánsok hatását.” (Uo.) Benedek Marcell azonban világosan látja, 
hogy ez a beállítottság azzal, hogy az írói egyéniséget fontosságban a mű mellé, 
sőt elé helyezi, komoly problémákhoz vezet Riedl Arany János könyvében is. 
Megjegyzi, hogy Riedl Arany Jánosából nemcsak a szeretetet olvashatjuk ki, 
hanem a be nem vallott, mélységes lelki rokonságot is. „Riedl fordított sorrendje, 
ahogy már említettem, az egyéni természetből indul ki. Az egyén – elméletileg 
is – ugyanannyira érdekli, mint a mű. Ezt az embert boncolgatja az Arany János. 
Az elemző szándék szabja meg a könyv szerkezetét, amely – valljuk meg – nem 
szerencsés. […] Például nem kapunk összefüggő képet Arany lírájáról…” (Be-
nedek M., 1963, 311.) Benedek Marcellt egyébként egyetemista korában nagyon 
vonzotta Riedl Frigyes tanári habitusa és oktatási módszere, aki szerinte part-
nerként kezelte már huszonöt évig tartó reálgimnáziumi tanítása során is diákja-
it, bevonva őket a fölvetett kérdések megoldásába. Egyetemi óráin is töprengve 
tanított, sohasem dogmatikusan, szemben a hallgatók néha heveskedő végíté-
leteivel. A Kiss Árpád Műhely Benedek Marcellről szóló egyik beszélgetésén 
valaki megállapította, hogy Riedl Frigyesnek nem volt igazán „szellemi arcéle”. 
Voltaképpen ezt támasztja alá Németh G. Béla Az irodalomtörténeti pozitiviz-
mus magyar mintaműve: Riedl Frigyes Arany-monográfiája című tanulmányá-
ban (Németh G. B., 1975), amikor arról ír, hogy Riedl két ideál képét festette 
meg Aranyban, az erkölcsit mint a magyar faj eszményi megtestesítőjét, és a 
lélektanit, a lét eredendő nyomorúságát legmélyebben átérző emberét. Ez a két 
ideál pedig nem fér meg egymás mellett, sem gondolatilag, sem esztétikailag, 
s ezt az ellentétet nem is tudta feloldani, illetve „művészileg”, műfaja művé-
szetével próbálta ezt megtenni. Kiváló lélektani alapú poétikai megfigyeléseivel 
nem tudta megoldani az egységes értelmezés funkcionális rendszerének kérdé-
sét. „Márpedig Riedl könyvének ez a döntő hiánya; hiányzik belőle a művek-
be foglalt tudatrétegek jelenségeinek az esztétikai létezésforma alapján történő 
szembesítése és megfeleltetése. Lélektan és poétika, poétika és esztétika, eszté-
tika és filozófia, filozófia és etika, etika és történetfilozófia, történetfilozófia és 
szociológia; ezeken és a hozzájuk hasonló szembesítéseken és láncolatokon nem 
vitte keresztül sem a műveket, sem a fogalomkincset, melyekkel a műveket meg 
kívánta ragadni.” (Németh G. B., 1976, 48.) Annyit azonban Németh G. Béla is 
elismer, hogy tanítványai jegyzetei alapján Riedl a hivatalostól eltérő, szabad és 
bátor, hierarchiaellenes és demokrata gondolkodásra is tudott serkenteni. Riedl 
tehát tudásoknak és magatartásoknak sok elemével rendelkezett, s volt egy bizo-
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nyos fajta karizmája is. Úgy tűnik azonban, hogy nem rendelkezett az abszolút 
pedagógusnak azzal a képességével, hogy az mindig egy egész világot közvetít a 
tanuló számára, amely a tudásoknak és magatartásoknak más és más elemekből 
összetevődő konkrét együttese. Életrajzi kronológia szerinti haladást ígértünk, 
ami egyben az abszolút pedagógussággal kapcsolatos kérdések keresztmetszetét 
is kell hogy jelentse. Benedek István szerint apja még az egyetemet sem fejezte 
volna be, csakhogy minél előbb az írói pályára léphessen. Kisegítő tanárkodások 
után, a fővárosi elhelyezkedés és a jövedelem miatt, valószínűleg Apponyi Al-
bert volt vallás- és közoktatásügyi miniszter (1906–1910) segítségével, 1912-ben 
a Markó utcai főgimnáziumba került, és ott is tanított 1918-ig. Sajnos igen kevés 
dokumentum maradt fenn akkori tanárkodásáról, kiválóbb diákjai Benedek Ist-
ván szerint nagyon élvezték az előadásait, közülük többen is barátai lettek, így 
például: Juhász Vilmos, Sárközi György (a későbbi jeles író) és Szabolcsi Bence 
(az abszolút pedagógusok közé sorolható zenetudós, zenetörténész). Utóbbival 
élete végéig igen jó viszonyban volt. A sokoldalú Szabolcsi, akit Benedek a leg-
nagyobb és a legszebben író zenetudósnak nevezett naplójában, s akinek – mint 
írta – annyi zenei gyönyörűséget és okulást köszönhet, nem tudjuk, hogy mit 
tanult az utóbbitól, csak feltételezéseink lehetnek. Benedek a naplójában meg-
említi azt is, hogy három tanítványa: Hász, Szabolcsi és Sárközi tulajdonképpen 
konzervatív volt az ő radikális korszakában, és – mint fogalmaz – „nézeteim el-
lenére szerettek engem”. Az mindenesetre felvethető, egyelőre még függetlenül 
attól, hogy Benedeket abszolút pedagógusnak minősítjük-e, hogy az utóbbinak 
esetleg jellemzője lehet az egykori tanítványok pályakövetése is. Röviden szól-
nunk kell gimnáziumi évei alatti egyre inkább radikalizálódó közéleti tevékeny-
ségéről, amely végül is a tanári pályától való megválásba torkollt. Benedek Mar-
cell fokozatosan eltávolodott a nemzeti és keresztény oldaltól, kapcsolatba került 
a Galilei Körrel és Jászi Oszkárral, de párthoz sohasem csatlakozott. Ezenkívül 
belépett a Tanáregyesületbe, „ahol a baloldali szervezkedés lelkes propagálója” 
[a titkára volt – H. Á.] és egy szabadkőműves páholyba (a klerikalizmus ellen), 
„itt a destruktívnak nevezett konstruktív elégedetlenkedők vezetője” (Benedek 
I., 1977, 74.). 1918. június 22-én a IV. Országos Középiskolai Tanárkongresszus 
előadója, ahol meghirdeti: „Kultúra proletárjai egyesüljetek!” (Benedek I., 1977, 
87.) Monográfusa szerint ekkor alakította ki nagyon határozott polgári huma-
nista-demokrata világnézetét, s ehhez minden politikai változás közepette hű 
maradt. Annak ellenére, hogy nem volt kommunista, a Tanácsköztársaság alatt 
egyetemi tanárságot vállal francia irodalomból. Annak bukása után gimnáziu-
mában fegyelmi bizottság elé állították, de Benedek Marcell elhatározta, hogy 
még a vád elhangzása előtt önként lemond állásáról, „mert ha engedik, sem akar 
a »fajmagyar« irányzatban tanítani” (Benedek I., 1977, 99.). Ezt a lépést bátor, 
hősies értelmiségi magatartásnak neveznénk a részünkről, különösen három 
gyermekkel a háta mögött.
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Ekkortól mintegy huszonöt évig lényegében csak műfordításaiból él, és függet-
len embernek érzi magát a tanári pályán maradtakkal szemben. Nem hallgatnánk 
el monográfusának véleményét sem, aki szerint „a középiskolai tanári tevékeny-
ség is csak kényszerítő kitérő volt az életpályán, lényénél fogva nem termett erre 
a hivatásra. Talán a közéleti tevékenységet is az okozta, hogy nem találta helyét a 
középiskolában. Az eredmény az volt, hogy elszakadt a tudománytól is, az iroda-
lomtól is: hat év alatt egy közepes regényen kívül nem »termelt« semmit” (Bene-
dek I., 1977, 96.). Az említett Vulkán (1918) című regényről Füst Milán írt annak 
hibáit alaposan feltáró kritikát, azzal zárva azt, hogy a jövőben jobb regények is 
kikerülhetnek írójának kezei közül. Véleményünk szerint paradox helyzet, hogy 
éppen a tanári munkától való megválás és az önálló alkotói pályára való lépés 
kísérlete után válik Benedek Marcell munkásságának meghatározó jellemzőjé-
vé, minden területen és műfajban, egyféle nevelői szenvedély, amit talán nevez-
hetnénk pedagógiai érosznak is. A „transzfer” tehát megvalósul, jelentős alkotói 
képességek irányulnak a tanítás és a nevelés irányába. Gyergyai Albert, Marcel 
Proust nagy fordítója így jellemzi Benedek Marcellt: „Fordítani sokféle okból 
lehet – nemcsak kenyérkeresetként, unalomból vagy műkedvelésből, hanem tuda-
tos nevelő céllal, mesterségbeli öntudattal, s a közlésnek, az ismeretterjesztésnek 
azzal az önzetlen vágyával, amely örömét, élményeit nem tudja magában tartani, 
s másokkal is szeretné megosztani – s Benedek Marcell legtöbb fordítását ez a 
szép kívánság inspirálja.” (Gyergyai, 1968, 327.)

Most érdemes tisztáznunk, hogy mit is jelent az olvasás művészete Benedek 
Marcellnél? Metafora vagy használható, a megértést szolgáló fogalom? Egyszerre 
magyarázni és tanítani is kell? Amennyiben az utóbbi kettő is, azt akkor hogyan 
lehet megtenni? Ki az, aki ezt csinálja? Benedek véleménye szerint az olvasó 
nemcsak passzív, hanem aktív befogadója is a műnek, ami nélkül az nem is fejt-
heti ki hatását, voltaképpen ekkor készül el. Hangsúlyozza, hogy „Az olvasás 
igenis művészet, végső soron közel járna az írás művészetéhez…” „Az olvasás 
művésze az, akiben a megformálás adományán kívül minden megvan, ami az 
írót íróvá teszi” (Benedek M., 1970, 9.). Itt szerintünk két kérdés is akad. Akiben 
megvan ez a tehetség, azt minek tanítani, másrészt, akiben nincs meg, abban 
fel lehet-e ezt ébreszteni? Az elsőre a válasz az, hogy nincs olyan tehetség, amit 
okos szóval, ismeretekkel fejleszteni ne lehetne. A másodikra a válasz pedig, 
hogy „Ami ebben az aktivitásban az egyén vele született sajátosságának követ-
kezménye (pl. fantázia, érzékiség) – azon változtatni nem lehet. Ami azonban az 
életkörülményekkel, szociális helyzettel, korral, az ízlés és a tudás, az általános 
műveltség, az erkölcsi felfogás minőségével függ össze: az fejleszthető. És mert 
azok az adományok, amelyek az irodalom élvezéséhez szükségesek, éppenséggel 
nem ritkák: ezért nem lehetetlen feladat az irodalmi élvezet tudatossá tétele, az 
olvasás művészetévé való kifejlesztése az olvasóközönség tízezreiben.” (Benedek 
M., 1970, 11.) Ugyancsak fogas kérdés az az állítás, hogy a műélvezés kulcsa: az 
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olvasó önmagát találja meg a műben. Hiszen az olvasó egy fércműben is magára 
ismerhet. Benedek válasza erre az irodalom és a nem irodalom különbségének 
magyarázata. Van azonban ehhez kapcsolódóan még egy nehéz kérdés: hogyan 
élvezhetjük azokat a remekműveket, amelyekbe nem tudjuk önmagunkat bele-
képzelni-beleérezni? Itt „a tetszés elengedhetetlen feltétele, hogy bele tudjuk élni 
magunkat abba az atmoszférába, amit a művész teremt. És ebben segít a magunk 
nevelése.” (Benedek I., 1977, 162.)

Azonban Benedek Marcellnél nemcsak az olvasás művészet, hanem az iro-
dalomtörténet-írás is. Már A modern magyar irodalom (1924) elején így ír Be-
nedek István szerint: „Az irodalomtörténet írásához csupa művészi tulajdonság 
szükséges: megértő- és átélőképesség, ízlés és formaérzék, egyéni világnézet, s 
végül stilizáló képesség – hiszen az irodalomtörténet maga is művészi alkotás. 
Kell hozzá tudás is, de az »ezer apróbb-nagyobb adat ismerete, módszeres fel-
kutatása« csak olyan előfeltétele az irodalomtörténetírás művészetének, mint a 
festékkeverés »tudománya« a festészetnek […] Aki csak ennyit tud, ne lépjen az 
olvasók elé.” (Benedek I., 1977, 229.)

Benedek Marcell irodalomesztétikájában (Benedek M., 1936) magát a kritikust 
is művésznek nevezi, „akinek bírálata egy megíratlan és tudatosan soha rendszer-
be nem szedett filozófiába illeszkedik bele”. Ebben a munkájában nyilvánvalóvá 
válik, hogy irodalomszemlélete a Benedetto Croce-i intuíció módosított fogal-
mán alapul. Így Benedek Marcell szerint „Minden művészet a beleérző képzelet 
megnyilatkozása.” „Az intuíció teszi a művészetet – s így az irodalmat is – a 
megismerés legfőbb eszközévé; a szabály teszi érzékelhetővé, közölhetővé a meg-
ismerést. A megismerés – láttuk – hatalom; a hatalom: élvezet. Az író gyönyör-
ködtet bennünket. Van-e a gyönyörködésnek erkölcsi jelentősége?” (Benedek M., 
1936, 13.) „Művészet és erkölcs – egy. Vagyis: az erkölcs maga nem művészet, 
de a művészetet nem lehet elválasztani az erkölcstől.” (Benedek M., 1936, 14.) 
„Ha az író művészete nem játék, még kevésbé az a kritikus művészete. Erkölcsi 
és társadalmi felelőssége még nagyobb. A művész beleérző képességén és for-
maérzékén kívül tárgyi tudásra, intellektuális áttekintésre is szüksége van.” „Az 
esztétikus-kritikusnak tanító és nevelő szerepe a közönséggel szemben fontosabb 
mint az íróval szemben. […] Az irodalomesztétika arra való, hogy tudatosabbá 
tegye, elmélyítse az olvasó kritikáját és az író önkritikáját.” (Benedek M., 1936, 
20.) „Végül pedig: az irodalomesztétika fegyver is – talán a legerősebb fegyver 
– az irodalom szabadságáért vívott harcban. […] A maga tehetségén és erkölcsi 
gerincén kívül [az írónak – H. Á.] más támasza nincs, mint a közszellemet nevelő 
kritika, amely az írói szabadság politikai vagy üzleti ellenségeinek szünetlenül 
magyarázza, hogy mi az irodalom. Ha az egész közszellem szabadságellenessé 
válik: az esztétikának szembe kell szállnia az egész közszellemmel. […] Irodalom 
és szabadság: egy – mondom befejezésül. Csak szabad irodalom fejezheti ki az 
ember belső és külső világát.” (Benedek M., 1936, 20.)
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Benedek Marcell talán legaktívabb pedagógusi időszaka az 1945–46-os ko-
lozsvári egyetemi tanárság volt, amikor esztétikát és irodalmi kritikát tanított. 
Emellett dramaturgja volt a Magyar Színháznak és vezetője a Kamaraszínház-
nak. Itt írta (az asztalfióknak) a Madách Imre életét, munkásságát és Az ember 
tragédiáját az 1883-as bemutatót követő kávéházi beszélgetés keretében feldolgo-
zó igen kreatív rádióhangjátékát.

Benedek Marcell Lukács György meghívására 1947–62 között drámatörténe-
tet tanított az Eötvös Loránd Tudományegyetemen, és műfordítási gyakorlatokat 
tartott.

Akkori tanítványa, Szekér Endre (1981) szerint a kisszámú hallgatóság előtt 
rendkívül szerényen, saját írásairól, kutatásairól nem beszélve, úgy adott elő, 
mintha ezrekhez szólna.

Összegezve: úgy tűnik, hogy Benedek Marcell életművének több olyan vo-
nása is van, amelyek az abszolút pedagógusok kritériumai közé tartoznak. Nem 
kétséges, hogy többoldalú és bizonyos területeken kiemelkedő alkotói képessé-
gekkel rendelkezett. Kiemelkedő fordító volt, összesen több mint kétszáz művet 
fordított magyarra, elsősorban franciából, de németből és angolból is. Kiváló le-
xikográfusnak tekinthető, az általa főszerkesztett 1963–65-ös Magyar Irodalmi 
lexikon úttörő jelentőségű. Regényíróként nem emelkedett a legjobbak közé, de 
több regénye alapján is közepes regényírónak tekinthető. Jól értett a dramaturgiá-
hoz és a színházi rendezéshez is. Önmegvalósításként élte meg, hogy a mintegy 
szabadnak és függetlennek tekinthető, kitartó és termékeny irodalomtörténészi és 
esztétikai tevékenységét a tanítás és nevelés szolgálatába állítsa. Küldetéstudata 
mindenkire vonatkozóan és minden korszakban érvényesült. Koherens módon, az 
olvasást, az irodalomtörténetírást és a kritikát egyaránt művészetnek tekintette. 
Ez az irodalmi szemléletmód fogalmilag azonban nem hozott új eredményeket, 
irodalomszemlélete minden esetleges látszat ellenére tradicionális maradt. Ezen 
alapulhat, hogy még értékítéletei sem tekinthetőek valóban innovatívnak. Az ol-
vasás művészetének fogalma pedig mintegy csábít az abszolút pedagógia meg-
valósítása irányába. Gondoljuk csak meg, hogy ehhez a „művészethez” hányféle 
fogalmat és tudásterületet kellett számításba vennie, „egymásba játszania”, azon-
ban ez diszciplinárisan mégsem járt új eredményekkel nála. Amennyiben viszont 
adott fogalmak állandó határátlépését, a világszerűség, az univerzalitás irányába 
való kitágítását az abszolút pedagógia alapvető jellemzőjének tartjuk, akkor Be-
nedek Marcellt nem tekinthetjük abszolút pedagógusnak.

(A tanulmány figyelembe vette a szerzőnek a Kiss Árpád Műhely keretében 
2017-ben Benedek Marcellről tartott előadását követő vita eredményeit is.)
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ÖSSZEFOGLALÁS

A tanárképzés és a debreceni egyetem történetét ismerők számára a cím nem lehet meglepő. 
Az ún. egyetemi reform (206/1949. Korm. sz. rendelet) a háború után számos változást hozott a 
felsőoktatás és így a tanárképzés életében. A korábbi többkarú egyetemek szervezetileg szét-
váltak. Egyes karok megszűntek vagy szüneteltek, mások önálló intézménnyé alakultak. A Deb-
receni Tudományegyetem Bölcsészettudományi Karából kiváltak a természettudományi tan-
székek, és belőlük alakult meg 1949. május 18-án a Természettudományi Kar. 

A tanárképzés rendje is megváltozott. A bölcsészkar keretében működő tanárképző intézet 
és a tanárvizsgáló bizottság megszűnt (1949. január 31.), a tanárjelölt hallgatók a karok nyilván-
tartásába kerültek át. Az új kar hallgatói esetében úgy is fogalmazhatunk, hogy a bölcsészekből 
„tétékások” lettek.

Érdekesen alakult azoknak a hallgatóknak a sorsa, akik 1949 előtt kezdték meg a tanári ta-
nulmányaikat, és a kétféle képzési rendszer mezsgyéjén haladva jutottak el a diplomáig. Bár a 
változásokat előíró döntések akkoriban gyorsan születtek, az átmeneti időszak mégis évekig 
tartott. Többen voltak, akik a tanári képesítő vizsgát, illetve az új rendszerű záróvizsgát az ötve-
nes években és az új kar bizottsága előtt teljesítették. A kar 1949-től 1954 végéig vezetett dip-
lomakönyvében összesen 191 tanári képesítésről szóló adat olvasható. Közöttük vannak olyan 
jelöltek, akik beiratkozásának és vizsgáinak van nyoma az egykori törzskönyvben, de 1949 után 
már nincs újabb bejegyzés róluk. Ők vagy valóban kimaradtak, vagy átiratkoztak a másik karra, 
esetleg más képzésre.

A hallgatói nyilvántartásokban annak néztünk utána, hogy a tanulmányaikat a BTK-n kezdő, 
de a TTK-n befejező tanárjelöltek közül kik és hogyan jutottak oklevélhez. Az ebben az időszak-
ban végzettek között találhatunk néhány olyan jól ismert személyt, akik a tanári pályát válasz-
tották életre szóló hivatásuknak.

Az adatfeltáró munkánk része és egyben folytatása a korábban indított kvalitatív történeti 
kutatásnak, amely az egykori tanárképzés hallgatói adatbázisának részletes feltárására, értelme-
zésére irányul. Egyes részeredmények az előző konferenciákon (2011, 2015) már nyilvánosságot 
kaptak. 
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ABSTRACT

For those who are familiar with the history of teacher training and the University of Debrecen 
the title cannot be surprising. After the war the so-called ’university reform’ (Gov, Dercree Nr. 
206/1949) brought about several changes in the life of higher education and teacher training 
as well. The earlier universities with multiple faculties got organisationally separated. Some 
facul ties were shut down or paused while others were reformed to be independent institutions. 
From the Arts Faculty of the University of Debrecen the faculties of Sciences excelled and for-
med the Faculty of Natural Sciences on 18th May in 1949. 

The practice of teacher training also changed. The teacher training institution working under 
the Faculty of Arts and the teacher examination committee also terminated (31 January 1949) 
and the teacher candidates were transferred to the faculty register. In case of the students of the 
new faculty we can say that the previous Arts students had become ’Students of the Faculty of 
Natural Sciences’.

It is interesting to look at the paths of those students who started their teacher training stu-
dies before 1949 and earned their degrees along the way using both training systems. Although 
the decisions ordaining the changes were quite swift in those days the transition period lasted 
for years. There were numerous students who passed the teacher qualification exam and the 
final exam of the new system in front of the new committee in the fifties. In the degree records 
kept between 1949 and 1954 there is a total of 191 teacher qualifications recorded. We can find 
registrations and exams in the former register for some of them but there are no further entries 
about them after 1949. Either they had left the faculty or had transferred to the other faculty or 
perhaps to a different type training.

Studying the students’ registers we researched how teacher candidate students, who started 
in the Faculty of Arts and finished in the Faculty of Natural Sciences, reached their degrees and 
who they were. From the graduates of this period we can find several noted people who choose 
the teacher profession to be their lifetime career. 

Our data collection is both part of and at the same time a continuation of an earlier quali-
tative research aiming to make a detailed exploration and give interpretation of the students’ 
database of the former teacher training. Some partial results have already been published in 
earlier conferences (in 2011 and 2015). 

Kulcsszavak: tanárképzés, intézménytörténet, hallgatói adatbázis elemzése 

Keywords: teacher training, institutional history, analysis of students’ database

Mindenekelőtt szükséges a címről néhány szóban magyarázatot adni. A címvá-
lasztás a fordulat éve utáni egyetempolitikai változásokból adódó egyik követ-
kezményre utal. Egy valóságos történetre, fordulópontra a debreceni egyetem 20. 
század közepi időszakából. A tanárképzést és a hallgatóit érintő átalakítás egyik 
mozzanatáról kívánunk adalékokkal szolgálni.

A szervezeti változás mögött kétségtelenül ott húzódik egy nem új keletű vetél-
kedés a szakok, karok között. Az 1949-es egyetemi reform után a kétkarúvá so-
ványodott tudományegyetemen a bölcsészek és a természettudományi szakosok 
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örökölték meg ezt a sajátos presztízsharcot. Főleg a hallgatók körében, hol komo-
lyabb, hol komolytalanabb formákban fejeződött ki ez a lélektani hadviselés. Az 
ilyen diákos civakodás a későbbi évtizedekben és más egyetemeken is szokás volt. 
A fenti cím mégsem erre utal, hanem a debreceni egyetemen folyó tanárképzés vál-
tozásáról, annak egyik epizódjáról szól, egy bővebb tematikájú kutatás részeként. 

Az ún. egyetemi reform1 számos változást hozott a felsőoktatás, így a ta-
nárképzés életében is. A korábbi többkarú egyetemek szervezetileg szétváltak. 
Egyes karok megszűntek vagy szüneteltek, mások önálló intézménnyé alakultak. 
A Debreceni Tudományegyetem bölcsészettudományi karából (BTK) kiváltak a 
természettudományi tanszékek (biológia, fizika, földrajz, kémia, matematika), és 
belőlük alakult meg 1949. május 16-án a Természettudományi Kar (TTK) (vö. 
Orosz–Barta, 2012, 368.), majd az anyagelvű ideológia szárnyain – és persze a 
saját teljesítményei révén – vált dominánssá a frissen Kossuth Lajos Tudomány-
egyetemnek (KLTE) átnevezett intézményben.

Ezzel egyidejűleg a tanárképzés rendje is megváltozott. A korábban a bölcsész-
kar keretében működött tanárképző intézet (TKI) és a tanárvizsgáló bizottság 
(TVB)2 megszűnt (1949. január 31.). A tanárjelölt hallgatók a karok nyilvántartá-
sába kerültek át, képzésük beépült a kari tantervbe. Az új kar hallgatói esetében 
úgy is fogalmazhatunk, hogy a bölcsészekből „tétékások” lettek.

Az ő sorsukat kívánjuk követni a továbbiakban. Arra a kérdésre kerestük a 
választ a hallgatói nyilvántartások dokumentumainak felhasználásával, hogy a 
tanulmányaikat a BTK-n kezdő, de a TTK-n befejező tanárjelöltek közül hányan 
és hogyan jutottak tanári oklevélhez.

FORRÁSAINK

Azok a feljegyzések, listák szolgáltak forrásul, amiket a TKI- és a TVB-admi-
nisztráció készített3, illetve az a Diplomakönyv4, amit a TTK adminisztrációja 
vezetett az 1949–1954 között végzettekről.

A képzés 1949 előtti dokumentálása folytonosan vezetett törzskönyvekben tör-
tént. A tanári képzést választó hallgatók személyes adatait (név és születési ada-
tok: dátum, hely, felekezet), szakjait és előrehaladását rögzítették. A TVB külön 
törzskönyvében az akkori rendnek megfelelően a hallgatók alap-, szak- és képe-

1 206/1949. (I.12.) Korm. sz. rendelet az egyetemi bölcsészettudományi és természettudományi 
képzés újjászervezésének tárgyában.

2 Teljes nevükön: Debreceni M. Kir. Középiskolai Tanárképző Intézet, Debreceni Egyetem Ta-
nárvizsgáló Bizottsága.

3 Debreceni M. Kir. Középiskolai Tanárképző Intézet Törzskönyvei (DE BTK archívuma); Deb-
receni Egyetem Tanárvizsgáló Bizottságának törzskönyvei, VI., VII. kötet (DE BTK archívuma).

4 Diplomakönyv a TTK-n 1949–1955 között végzettekről. Kézirat, 17 lap (DE TTK archívuma).
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sítővizsgai időpontját és eredményét, valamint a vizsgákról kibocsátott oklevél 
számát jegyezték fel ugyanarra a lapra. 

A tanárvizsgáló bizottság és a tanárképző intézet felszámolása 1949-ben meg-
történt, de a tanulmányaikat már megkezdő jelöltek haladását egy ideig továbbra is 
regisztrálták. A TTK-ra átkerült volt bölcsészhallgatók azonosításában a fenti listák 
mellett a TTK tanulmányi adminisztrációja által készített Diplomakönyv segített. 

A kutatás tágabb keretét a debreceni egyetem tanárképzésének történeti át-
tekintése jelenti, amelynek egyes részleteiről több publikáció született (Brezs-
nyánszky, 2012, 2016). 

Amire a jelen tanulmányban választ keresünk, az három pontba sorolható:
• Milyen hatása volt a szervezeti reformnak, a TTK életre hívásának?
• Mi lett a sorsa a korábban a BTK Tanárképző Intézetében anyakönyvezett ma-

tematika, fizika, kémia, természetismeret szakos tanárjelölteknek? 
• Személy szerint kikkel jellemezhető a „bölcsészből lett természettudományi 

szakos hallgatók” csoportja? 

A TERMÉSZETTUDOMÁNYI SZAKOSOK AZ ÚJ RENDSZERBEN

Érdekesen alakult azoknak a hallgatóknak a sorsa, akik 1949 előtt kezdték meg a 
tanári tanulmányaikat, és a kétféle képzési rendszer mezsgyéjén haladva jutottak 
el a diplomáig.

Bár a változásokat előíró döntések akkoriban gyorsan születtek, az átmeneti 
időszak mégis évekig tartott. Voltak, akik a módosított tanári képesítő vizsgát 
az új karon teljesítették, mások az ötvenes években az új rendszerű záróvizsga 
részeként adtak számot a pedagógiai és pszichológiai tanulmányaikról. A TTK 
1949-től az 1954. tanév végéig vezetett diplomakönyvében az utolsó bejegyzés a 
régi tanári képesítésről 1954. október 20-án történt.5 

Ezen időszakban összesen 191 tanári képesítésről szóló bejegyzés található a 
dokumentumban. Közöttük vannak olyan jelöltek, akik beiratkozásának és vizs-
gáinak van nyoma az egykori Tanárképző Intézet (TKI) és/vagy a Tanárvizsgáló 
Bizottság (TVB) törzskönyvében. De 1949 után már nincs újabb bejegyzés róluk 
a bölcsészkari dokumentumokban. Az ő tanulmányaikban, képzési hovatartozá-
sukban és talán a sorsukban is jelentős változások történtek. 

A TKI utolsó tanítványainak anyakönyvi adatait vizsgálva 151 olyan hallgató-
ra találtunk, akik 1948–50 között eltűntek a nyilvántartásból. Ez a magas arány 
(52%) nem volt jellemző az előző, háborús években sem. Feltételezésünk szerint 
ők vagy valóban kimaradtak, vagy átiratkoztak a másik karra, esetleg más típusú 
képzést választottak.

5 Farkas Ferenc, kém–fiz. szak, oklevél száma: 70/1953/54.
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Egyik lehetséges magyarázatként kínálkozik, hogy az egyetemen belül változ-
tattak helyet, a szakjuk révén átkerültek az újonnan alapított TTK-ra. Az is való-
színű, hogy a főiskolai tanárképzés is elvont végzés előtt álló hallgatókat. Debre-
cenben 1948-ban indult el az a pedagógiai, később tanárképző főiskola, amely a 
nyolcosztályos általános iskola felső tagozatos tanárainak képzésére szerveződött 
más hasonló profilú főiskolákkal (Budapesten, Pécsett, Szegeden) nagyjából azo-
nos időben. A debreceni pedagógiai főiskola alapítói között több egyetemi oktatót 
találunk. Egy részük a rövidesen (1949) Egerbe áthelyezett főiskola oktatója lett 
(Némedi Lajos, Kiss Tihamér, Papp István, Rapcsák András, Varga Zoltán), akik 
idővel visszatértek Debrecenbe. Némedi Lajosról biztosan tudjuk, hogy szerepet 
vállalt a főiskola létrehozásában, a képzés elindításában. A miniszter őt kérte fel 
1948 szeptemberében az intézmény vezetésére, Egerben is ő igazgatta az intéz-
ményt (Szecskó, 2014, 169.). A főiskolai képzésre átiratkozott hallgatók létszámá-
ról és szakos összetételéről nincsenek eléggé megbízható adataink.

Mindezeken túl számolnunk kell azzal is, hogy egyesek abbahagyták vagy 
hosszabb időre megszakították a tanulmányaikat. Nem kevés ilyen példát talál-
tunk a tanárképzés korábbi rendszere szerinti időszakban. 

Arra a kérdésre, hogy „Milyen hatása volt a szervezeti reformnak, a TTK életre 
hívásának?”, illetve, hogy „Mi lett a sorsa a korábban a BTK Tanárképző Intéze-
tében anyakönyvezett matematika, fizika, kémia, természetismeret szakos tanár-
jelölteknek?” a TKI, TVB és az új Tanulmányi Osztály nyilvántartásait összevet-
ve kerestük a választ. 

A diákmobilitás arányainak érzékeltetése érdekében szükséges néhány adat mér-
legelése a hallgatói létszámokat illetően. Az 1945 utáni időszakban ugrásszerűen 
megnőtt az egyetemi hallgatók létszáma az orvosi, jogi és bölcsészettudományi ka-
ron, különösen a háborús tanévekhez viszonyítva. A növekedés, az egyéb körülmé-
nyekkel együtt a „népi származásúak” előtt nyitottabbá vált egyetemi kapuknak tu-
lajdonítható. A BTK tanév elején beiratkozott, rendes (nappali) hallgatóinak létszáma 
az 1944/45. tanévben 180 fő, az 1948/49. tanévben pedig 449 fő (Mudrák, 2012, 137.). 

Mai szóhasználattal élve az aktív hallgatók számáról nincs pontos adatunk. 
A tandíj elmaradása miatt ugyanis akkoriban törölték a nem fizető diákot. A böl-
csészhallgatók létszáma a természettudományi szakosokat is tartalmazza. A böl-
csészek létszáma a tanárképzésben részt vevőkről viszont csak megközelítő tá-
jékoztatásnak tekinthető, mivel a tanárképző intézetbe külön kellett beiratkozni 
és tandíjat fizetni. A TKI és TVB törzskönyveiből az aktív tanárjelölti létszámot 
nem lehet közvetlenül kiolvasni. 

Számításaink szerint az 1923–1931 közötti években születettek és a tanárjelöl-
tek listáján szereplő természettudományi szakos hallgatók száma 260-ra tehető 
az 1948/49. tanévben. Ez az a generáció, amely életkor szerint az egyetemi tanul-
mányok szempontjából tipikusnak tekinthető. Végzés előtt vagy kezdőként ők is 
a tanári pályát választók közé tartozhattak. Valójában a náluk idősebbek, az újra 
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vagy később beiratkozók is jelen voltak, lehettek a képzésben. De számolnunk 
kell a korábban említett létszámcsökkentő körülményekkel is. Az viszont bizo-
nyos, hogy ők voltak azok, akiket az 1949-es változás döntés elé állított. 

Az 1. ábra az 1949-es változások következtében elindult diákmobilitás irányait 
kívánja bemutatni. Az egyetemen folyó tanárképzés folyamatában az egyetemi 
reform megszakítottságot jelentett mind a tartalmat, a vizsgarendet, a hallgatók 
szervezeti hovatartozását, mind a szakkínálatot illetően. Az ábra a nyilvántartási 
dokumentumok adataira építve azt mutatja, hogy 1949-ben sokan kerültek tanul-
mányaik folytatását illetően döntési helyzetbe. 

A változást megelőzően a matematika, fizika, kémia és természetismeret szakon 
a BTK-hoz tartozó TKI diákjaiként tehettek képesítő vizsgát. A TKI és a TVB meg-
szüntetésével a természettudományi szakokon a tanulmányaikat már megkezdett 
tanárjelöltek a TTK diákjaivá soroltattak át, amennyiben ezt a tanulmányi utat vá-
lasztották. Okunk van feltételezni, hogy nem mindenki járt el így. Összesen negy-
ven olyan hallgatót találtunk, akiknek az adatai szerepelnek a tanárképzés korábbi 
dokumentumaiban és a TTK diplomajegyzékében; akik tehát a korábbi szisztéma 
szerint kezdték el a fenti szakokon a tanulmányaikat és az új karon szereztek tanári 
oklevelet. Az ő útjukat az ábrán a vízszintesen futó nyíl mutatja. 

A lefelé mutató nyíl azoknak a mozgását jelzi, akik csak a TKI adatbázisában 
szerepelnek, de a további sorsukról a vizsgált dokumentumok nem szolgálnak 
információval. Őket neveztük „kimaradóknak”. 

A TTK említett diplomakönyvében összesen 191 tanári oklevél szerepel. A ki-
sebbik hányadukat az a negyven hallgató adja, akik a fent leírtak szerint kerültek át 
a karra, és ott fejezték be a tanári tanulmányaikat. A többséget azok jelentik, akik 
1949 után léptek be a matematika, fizika, kémia és biológia szakos tanárképzésbe. 

Természettudományi�szakos��
tanárjelölt�hallgatók�a�BTK-n

(matematika, fizika, kémia, 
természetismeret)

Becsült adat: 260 fő
1949

Tanári�szakosok�a�TTK�
diplomakönyvében

(matematika, fizika, kémia, 
biológia) 

191 diploma

Nem 
tanár 

szakosok
(vegyész, 
fizikus)

TVB 
képesítő 
vizsgát  
tettek

kimaradók átirányítottak 
az új karra 

volt�
bölcsészek

40�fő

új nevek 
tanári szakon

151�fő 81 fő

átiratkoztak más képzésre,
később folytatták, végleg kimaradtak

1.�ábra.�A természettudományi szakos hallgatók az új képzési rendben (1949–1954) 
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A végzettek listájában találhatók nem tanári szakosok is: fizikusok, vegyészek. 
Összesen 81 diploma. Témánk szempontjából a végzetteknek ez a csoportja azért 
releváns, mert találhatók köztük a TKI-be beiratkozott hallgatók is, akik szak- és 
karváltás után szereztek oklevelet az egyetemen.6 

A korabeli tanulmányi rend értelmében a tanárjelöltek két szakot, szaktárgyat 
vettek fel. Ezek kínálata a karokra bomláskor lecsökkent. A bölcsészek képzésé-
ből kimaradtak a modern nyugati nyelvek, a klasszika-filológia háttérbe szorult. 
A beiratkozáskor már nem kérdeztek rá, hogy tett-e az illető latinból vagy gö-
rögből érettségit. Az orosz szak szerepe megnőtt. Mindenki számára kötelezővé 
tették az orosz nyelv tanulását és vizsgáját. A természettudományi karon a ko-
rábbi természetismeret szak megszűnt. Helyébe a biológia lépett. Itt a hallgatók 
számára három szakpár jelentette a kínálatot: matematika–fizika, kémia–fizika, 
biológia–földrajz. A TTK-ra átkerült negyven tanárjelölt hallgató szakpárok sze-
rinti megoszlását az 1. táblázat foglalja össze.

1.�táblázat. A TTK-ra átirányított tanárjelöltek szakpárok szerinti megoszlása

Szakok,�szakpárok 1948/49–1954

Természettudományi 
szakpárok

Matematika–fizika 16

Kémia–fizika  8

Biológia (természetismeret) – földrajz 16

Összesen 40

A negyven átirányított tanárjelölt nemek szerinti összetételében a nők aránya 43, 
a férfiaké 57%, a diplomájukat átlagosan 24-25 évesen vehették át. A TTK-ra ké-
sőbb felvett, de 1955-ig diplomázottak életkori átlaga ennél alacsonyabb, a nemek 
aránya pedig a nők javára emelkedett. 

A hallgatók születési hely szerinti azonosságában Debrecen és környéke a leg-
gyakoribb. A vizsgált negyven fő többsége Debrecenben vagy a közeli települé-
sen született. Szabolcs, Szolnok és Békés megye a távolabbi rekrutációs terület. 
A határon túli hallgatók aránya a korábbiakhoz képest elenyésző.

6 Bálint Tibor, született 1929-ben Debrecenben, TKI törzsszáma: XXIII-90, kémia–fizika tanár 
szakosból lett a TTK-n vegyész, diplomaszáma: TO 35-1953. Rákosi Miklós, született 1926-ban 
Kondoroson, TKI törzsszáma: XXIII-115, kémia–fizika tanár szakosból lett vegyész, diplomaszá-
ma: TO 36-1951.



 A BÖLCSÉSZBŐL TERMÉSZETTUDOMÁNYI SZAKOSSÁ LETT TANÁRJELÖLT HALLGATÓK 1949-BEN  117

Magyar Tudomány 180(2019)1

NEVES SZEMÉLYEK A BÖLCSÉSZBŐL LETT TTK-S TANÁROK KÖRÉBŐL

A továbbiakban azokról kívánunk néhány adalékkal szolgálni, akik ebben az idő-
szakban végeztek. Közöttük találhatunk néhány olyan jól ismert személyt, akik 
a tanári pályát választották életre szóló hivatásuknak a közoktatásban vagy az 
egyetemi pályán. Nevezhetjük őket az új karon végzett „bölcsészek” reprezen-
tánsainak. 

Tanulmányaik és szakmai karrierjük tükrözik az abban az időben történő vál-
tozásokat, amiket személyesen megéltek. Pályájuk pedig arra nézve modellér-
tékű, ami a tanári hivatásra felkészülésben és a tanári munkában az iskolát és az 
egyetemet hagyományosan összeköti. 

Három pályaképet táblázatba sűrítettünk, majd néhány újabb információval 
szövegesen is kiegészítettünk a róluk készült megemlékezések alapján. A váloga-
tással nem kívántuk mások érdemeit kisebbíteni, szempontunkból azonban hár-
mukat találtuk a leginkább jellemzőnek.

2.�táblázat.�A bölcsészből lett természettudományi szakosok reprezentánsai

Név Születési�hely,�
felekezet Törzskönyv Egyetemi

tanulmányok Szakpár
TTK�

diploma
�száma

Erdélyi Mária
(1929–1980)

Vámospércs, 
ref. TVB 1645 1947–1952 mat–fiz 28-1952

Kertész Andor
(1929–1974)

Gyula,
ref. TVB 1660 1947–1951 mat–fiz–ábr 32-1952 

Kacsur István
(1928–2010)

Biharkeresztes, 
r.kat.

TKI 
XXIII-186 1947–1953 szakváltás:

biol–földr 77-1953

Erdélyi Mária (Oláh Miklósné) (Vámospércs, 1929–Debrecen, 1980)
Debrecenben érettségizett a Dóczi Leánygimnáziumban, 1947-ben. Az egyete-
men matematika–fizika szakon tanult az 1947–1952 közötti időszakban, 1949-től 
az új kar hallgatójaként. Tanulmányai utolsó évében gyakornok volt a Matema-
tikai Intézetben. 1951-ben szerzett tanári diplomát. Pályáját a debreceni Fazekas 
Mihály Gimnáziumban kezdte, majd az egyetemen tanított 1953-tól az Algebra 
és Számelmélet tanszéken, amelynek docense lett. 1959-ben doktorált. 1982-ben 
posztumusz kandidátusi címet kapott dolgozatára. A hazai matematikaoktatás 
kutatójaként vált ismertté.
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Kertész Andor�(Gyula, 1929–Budapest, 1974)
Gyulán, a római katolikus gimnáziumban érettségizett. A debreceni egyetemen 
matematika–fizika és ábrázoló geometria szakos tanulmányokat folytatott az 
1947–1951 közötti tanévekben. Tehetségével korán kitűnt a szakmában. Hallga-
tóként demonstrátori feladatokat látott el. 1952-ben szerzett tanári diplomát. Tra-
gikusan rövid oktatói pályáján az egyetemi karrier teljes ívét bejárta. Hazai és 
külföldi egyetemeken tanított, Debrecenben az Algebra és Számelmélet tanszék 
professzora lett. 1954-ben kandidátusi, 1957-ben MTA doktora címet szerzett. 
Kutatásaival nemzetközi hírnevet érdemelt ki. 

Kacsur István�(Biharkeresztes, 1928–Veszprém, 2010)
Székesfehérváron, a ciszterci gimnáziumban érettségizett 1947-ben. Egyetemi 
tanulmányait Debrecenben az érettségi után történelem–földrajz szakon kezdte 
el, szakváltás után biológia–földrajz szakon szerzett tanári oklevelet 1953-ban.

Középiskolai tanár volt Debrecenben, a Vegyipari Technikumban, majd a 
KLTE Gyakorló Gimnáziumában vezetőtanárként dolgozott 1979-ig. A későb-
biekben, a nyugdíjazásáig az egyetemen biológia szakmódszertant adott elő ta-
nárjelölt hallgatóknak. 1958-ban doktorált, majd 1978-ban neveléstudományból 
kandidátusi címet szerzett. 

Összegzésként megállapíthatjuk, hogy az 1949-es váltás átmeneti időszakkal és 
ideiglenes megoldásokkal járt együtt. A tanárjelölt hallgatók új rendszerbe illesz-
tése és a karok közti „dokkolás” nem volt zökkenőmentes. Ezt a diákok tanulmá-
nyi mobilitásában a kimaradók magas aránya és a mindkét karon sokszor kény-
szerű szakváltások jól mutatják. A természettudományos szakosok esetében az 
átmeneti létszámvesztés ellenére egyfajta folytonosság valósult meg.

A teljesebb kép érdekében szükségesnek ítéljük újabb dokumentumok feldol-
gozásával tovább vizsgálni az adminisztráció szerint kimaradó hallgatók mobili-
tásának irányait, így például a tanárképző főiskolába átlépők körét és tanulmányi 
eredményességét. 
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ÖSSZEFOGLALÁS

A különböző generációs elméletek meglehetősen népszerűek a társadalomkutatók körében, 
sokféle elemzéshez jelentenek kiindulópontot. Az már más kérdés, hogy mennyire összevethe-
tők ezek egymással, hiszen a közös (történelmi) események (például a II. világháború) megélése 
nemzetenként jelentősen eltérő lehet. Az utóbbi néhány évtized digitális technikai változásai, 
újdonságai azonban olyan összetett hatásrendszert generáltak, mely nagyon hasonlóan hat az 
egyes országok polgáraira. Az internet következtében a világ bármely pontján ugyanazokat az 
eseményeket, folyamatokat követhetik nyomon a felhasználók, azonos hatások, trendek érvé-
nyesülnek, új típusú, globális generáció jött létre. Természetesen napvilágot láttak olyan ka-
tegorizálások is, melyek az egyes csoportok digitális világhoz történő viszonyulásán alapulnak, 
ezek közül Marc Prensky nagyon leegyszerűsített, kétpólusú felosztása a legismertebb. Sokan 
még most is ezt a félrevezető besorolást tekintik alapnak, érdemes ezért bepillantani a valós 
helyzetet pontosabban leíró, aktuális elméletekbe.

ABSTRACT

Various generation theories are rather popular among social researchers, and yield a point of 
departure for many different analyses. Whether they are compatible with one another is another 
question, as experiencing the same (historical) events (e.g. WWII) can be different from nation to 
nation. The changes and innovations in digital technology of the past couple of decades, how ev-
er, have generated a complex system of effects which influence the citizens of individual count-
ries in a very similar way. Owing to general access to the Internet the same events and processes 
can be followed by users in any corner of the world, the same impacts and trends are observed, 
and a new type of global generation has come into existence. Naturally, there are some methods 
of classification, too, which are based on the relationship of different groups to the digital world, 
including the most famous one, an extremely simplified, binary division by Marc Prensky. Many 
researchers still regard this misleading theory as the basis of their work, therefore, it is worth ta-
king a glance at current theories, which describe the situation in a more precise way.

Kulcsszavak: társadalmi csoportok, generációk, digitális generációk

Keywords: social groups, generations, digital generations
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A társadalom különböző életkorú csoportjai között alapvetően fennállnak bizo-
nyos különbségek, hiszen a csoportok tagjai eltérő gazdasági, társadalmi környe-
zetben nőnek fel, másfajta folyamatok hatnak rájuk, sőt még az adott kor törté-
nelmi eseményeit is másként élik meg. Ezek a közös élmények hatással vannak 
az adott korcsoport értékrendjének alakulására, befolyásolják a munkához, tár-
saikhoz való viszonyukat, viselkedésüket, de még akár személyiségüket is. A fo-
lyamatosan változó társadalmi normák éppen ezért állandó ütközési pontot jelen-
tenek a csoportok között. Különösen a nagy történelmi fordulópontok (háborúk, 
ipari forradalmak) jelentenek töréspontot, de valamilyen új eszköz elterjedése, 
általánossá váló használata is többször generált már jelentős változásokat. Az el-
múlt évszázadban jó néhány ilyen változás történt, az utóbbi néhány évtizedben 
viszont egyenesen viharos gyorsaságúvá váltak az események. Hatalmas mennyi-
ségű technikai változás, újdonság jelent meg a munkahelyeken és az otthonokban, 
melyek olyan összetett hatásrendszert generáltak, amihez hasonlóval korábban 
egyetlen generációnak sem kellett szembenéznie. A folyamatot ráadásul egyetlen 
eszköz, a számítógép indította el.

Nincs még egy olyan találmány az emberiség történetében, melynek hatása 
ennyire gyorsan és ilyen széles körben indukált volna változásokat. Az élet min-
den területét átalakítja a számítógépen alapuló digitális technológia, melynek 
megismerése, használata folyamatosan új kihívásokat jelent a társadalom tagjai 
számára. Az új eszközök, szoftverek felgyorsították életritmusunkat, lerövidítet-
ték a távolságokat, megváltoztatták kommunikációs szokásainkat. Az internet 
következtében a világ bármely pontján ugyanazokat az eseményeket, folyamato-
kat követhetik nyomon a felhasználók, azonos hatások, trendek érvényesülnek, új 
típusú, globális generáció (McCrindle–Wolfinger, 2009) jött létre.

A GENERÁCIÓS ELMÉLETEK EREDETE

A generációkat érintő empirikus kutatások elméleti megalapozásánál számos 
esetben szolgál kiindulópontként a Mannheim Károly 1928-as, Das Problem der 
Generationen (A generációk problémája) című művében leírt generációfogalom. 
Ebben Mannheim a generációt nem szociológiai értelemben vett csoportként, ha-
nem puszta összefüggésként aposztrofálja (Hornyák, 2013). A generációs közös-
ségiesedés kritériumaként három elemet sorol fel:
•	 kronológiai egyidejűség,
•	 ugyanazon történelmi-társadalmi térhez és időhöz tartozás, azonos kulturális 

kontextus,
•	 részvétel e történelmi-szociális egység közös sorsában, az események ugyana-

zon tudatrétegből való érzékelése (Mannheim, 2000).
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A generációba tartozásnak tehát nem elégséges feltétele az életkor! Akik egy 
szempontból, pusztán születésük dátuma alapján alkotnak „közösséget”, azok 
egy korosztály tagjai, ez az egység viszont nem társadalmi, hanem inkább bioló-
giai fogalomnak tekinthető.

William Strauss és Neil Howe 1991-ben megjelent művükben (Strauss–Howe, 
1991) Mannheimhez hasonlóan definiálták a generáció fogalmát. Meghatározá-
suk szerint azokból áll egy társadalmi generáció, akik egy történelmi időn, illetve 
téren osztoznak, és életük azonos időszakában élnek meg bizonyos történelmi 
szituációkat. Ez egyfajta kollektív személyiséget biztosít nekik. Ebből következő-
en „létezik valamiféle közös hiedelmük, magatartásformájuk, van közös tapasz-
talatuk és tulajdonságuk, amit megosztanak egymással, valamint tudatában is 
vannak közösségükkel (közös viszonyrendszerükkel)” (Voglné et al., 2014, 58.). 
Straussék azt állítják, hogy az egymást követő generációk értékrendjében, világ-
látásában és ezekből következően viselkedésében egyfajta ciklikusság figyelhető 
meg, mely körülbelül egy emberöltő, azaz nyolcvan év elteltével indul ismételten 
újra. Egy ciklus négy szakaszból áll: felemelkedés (high), ébredés (awakening), 
kibontakozás (unraveling), krízis (crisis).

A generációk ciklikus elméletét több kritika is érte, mivel azt a benyomást 
kelti, mintha a generációk évszakok lennének, melyek egyenletesen váltják egy-
mást a korszakokon át. Ez a szimmetrikusság azonban sok társadalmi elemző 
szerint túl merev valós élethelyzetek vizsgálatára, mivel a világban zajló folyama-
tok végtelen sok változótól, tényezőtől függnek. Tágabb értelemben azonban igaz 
az, hogy „minden generáció tényezője saját korszakának és válasza, hatása az őt 
megelőzőnek” (Zombainé, 2015, 7.). 

DIGITÁLIS GENERÁCIÓK

A hagyományosnak tekinthető generációs elméletek mellett természetesen kiala-
kult több olyan kategorizálás is, mely az egyes csoportok digitális világhoz tör-
ténő viszonyulásán alapul. Az egyik legismertebb felosztás ezek közül Kulcsár 
Zsolt 2008-ban megjelent (2014-ben átdolgozott) Az integratív e-learning felé 
című e-bookjában jelent meg.
•	 1925–1945 – Veteránok 
•	 1946–1964 – Bébi-bumm
•	 1965–1979 – X generáció
•	 1980–1995 – Y generáció 
•	 1996–     – Z generáció (Kulcsár, 2014, 9.)

A felosztásban megjelenő generációk közül a „veteránok” csak idős korukban 
találkoznak először a digitális eszközökkel, ennek következtében általában ne-
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hezen birkóznak meg az új informatikai megoldásokkal, számukra a számítógép 
használata már önmagában is kihívás. Ez azonban nem jelenti azt, hogy – ha 
akarnak – ne tudnának ennek megfelelni! A „bébi-bumm” generáció tagjai kö-
zépkorú felnőttként találkoztak a számítógépekkel, ennek következtében bizo-
nyos szempontból kényszerpályán mozogtak: sokszor munkájuk, munkahelyük 
megtartása érdekében voltak kénytelenek elsajátítani a számítógépek használatát. 
Sokan közülük csak alkalmazkodni próbáltak a megváltozott körülményekhez, 
de az új eszközök, megoldások nem váltak életük szerves részévé, igazán jelentős 
változást nem generáltak számukra. Az „X generáció” tagjai tinédzserként vagy 
fiatal felnőttként kerültek kapcsolatba a digitális világgal. Munkájukat jelentősen 
befolyásolja (sőt nem egyszer alapvetően meghatározza) az új technológia, és 
azt magánemberként is egyre gyakrabban, egyre szélesebb felhasználási körben 
alkalmazzák. Az „Y generáció”1 viszont már gyermekként találkozott a számí-
tógéppel, sokszor az internettel is, így ezt a generációt nevezhetjük a digitális 
nemzedék első hullámának. Munkájukba és életvitelükbe szervesen beépült az új 
technológia, számukra már ezek jelentik a megszokott környezetet. A „Z generá-
ció” tagjai pedig már csak azt a világot ismerik, melyben nemcsak a számítógép, 
hanem az internet is a mindennapok része, ennek megfelelően a technológiai esz-
közöket életük első éveitől kezdődően használják. Fiatal koruktól idejük jelentős 
részét online töltik, nemegyszer „a közösségi oldalhoz kapcsolódva, kezükben 
telefonnal alszanak el és kelnek fel” (Zombainé, 2015, 20.).

Mark McCrindle és Emily Wolfinger generációs felosztásában (McCrindle–
Wolfinger, 2009) szerepel még az úgynevezett „Alfa generáció” (a 2010 után szü-
letettek) is, akikről viszont még nem sokat tudunk. Ők a jövő reménységei, és egy 
olyan korban fognak felnőni, amelyet még nem ismerhetünk, csak találgathatjuk, 
milyen is lesz. Mark McCrindle szerint (idézi Sterbenz, 2014) az alfák lesznek a 
jövő nagy átalakítói, akik képesek megküzdeni például a környezetszennyezés 
vagy a globális felmelegedés ártalmaival. A jövőkutatók elképzelései szerint az 
alfák fognak a legtovább élni az emberiség történetében. Nagyon magasan kép-
zettek és rendkívül felkészültek lesznek, generációjuk valóban komolyan fogja 
venni a tudás és az élethosszig tartó tanulás jelentőségét (Sterbenz, 2014). Tel-
jes mértékben asszimilálódnak a világhálóba, ennek viszont az az ára, „hogy ők 
lesznek a legmagányosabb nemzedék, akik a GOOGLE szemüvegeken keresztül 
folyamatos hálózati kapcsolatban állnak majd egymással, de egykék lesznek, és 
egyedül fognak élni is” (Kissné, 2014, 1.). 

A digitális nemzedékek közötti generációs különbségek kifejezésére Marc 
Prensky egy jóval egyszerűbb, kétpólusú felosztást alkotott meg, bevezetve a 
„digitális bennszülött” és „digitális bevándorló” csoportokat (Prensky, 2001). Az 

1 Az elnevezésről megoszlanak a vélemények. Van, ahol egyszerűen az X betű követője az ábá-
cében, mások szerint viszont az angol Youth – fiatalság, ifjúság szó rövidítése (Zombainé, 2015).
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elnevezéseket alapvetően a diákokkal és a pedagógusokkal kapcsolatban alkotta 
meg, de széles körben ismertté válva csakhamar általánosságban kezdték azokat 
használni a gyermekekre és a felnőttekre. A két csoportot az alapján különböz-
tette meg Prensky, hogy életük során mikor találkoztak a digitális technológiá-
val: digitális bennszülötteknek nevezte azokat, akik már infokommunikációs 
technológiával átszőtt környezetben nőttek fel, akik beleszülettek a technológiák 
világába, digitális bevándorlóknak pedig azokat nevezte, akik felnőttkorukban 
ismerkedtek meg ezekkel az eszközökkel, az online léttel.

Az életkoron alapuló generációs elméleteket – ezen belül pedig kiemelten Prens-
ky felosztását – sokan támadták arra hivatkozva, hogy valójában nem egységes, 
homogén csoportokról van szó, hanem csak „pszeudo közösségekről” (Pankász, 
2016). Számos kutatás bizonyította is, hogy az azonos generációs csoportba tar-
tozó egyének között sokszor nagyobb a különbség, mint a különböző csoportok 
között. Különösen igaz ez a fiatalabb, iskolás éveiket töltő korosztályokra, akik 
között például a hagyományos és az „új millenniumi tanulási stílus” (értve alatta 
a digitális technológia használatát) egyaránt jelen van (Dede, 2005). Sue Ben-
nett és munkatársai szintén azt állapították meg (Bennet et al., 2008), hogy a 
sok szempontból egyformának gondolt digitális bennszülöttek közül valójában 
csak egy szűk réteg rendelkezik igazán magas szintű digitális készségekkel, a 
többiek kompetenciája jóval alacsonyabb. Hargittai Eszter empirikus adatokra is 
támaszkodó munkájában (Hargittai, 2010) szintén arra hívja fel a figyelmet, hogy 
a digitális bennszülöttek infokommunikációs technológiákhoz kapcsolódó tudása 
messze nem olyan szintű és magától értetődő, mint ahogy azt sokan gondolják. 

Z. Karvalics László ugyancsak elutasítja a születési idő kizárólagos meghatá-
rozó voltát, véleménye szerint az ezen alapuló kategorizálás „leszűkíti a gondol-
kodást, elszegényíti a kontextusokat” (Z. Karvalics, 2013, 19.). Úgy véli, hogy 
még a „bennszülöttek” számára is szükséges a környezet „beavatási rítusa”, a be-
vonás a szűkebb és tágabb közösségi integráció felé, hogy képesek legyenek meg-
felelni az információs társadalom elvárásainak. Számos magyarországi kutatás 
(például: Török, 2008; Hunya, 2008; Fehér–Hornyák, 2010) is igazolta azt, hogy 
a digitális bennszülötteknek tekintett tanulók egyáltalán nem alkotnak homogén 
csoportot, ugyanakkor a pedagógusok egy része bizonyítottan magasabb szintű 
digitális kompetenciával rendelkezik tanítványainál. A pusztán életkor függvé-
nyében történő megkülönböztetés tehát hibás, a digitális őslakosok között vannak 
alacsony digitális kompetenciát birtoklók, a digitális bevándorlók egy része pedig 
teljesen asszimilálódott az online világba. 

A generációkra alapozott felosztás azért sem lehet helyes, mert végérvényes 
kategorizálást jelent, pedig a digitális világ is folyamatosan változik, állandóan 
újjá kell születni, ha nem akarunk lemaradni. Azaz nemcsak a születés időpontja 
határozza meg az egyén digitális technológiával való találkozását, viszonyát, ha-
nem többek között hat még rá a szociokulturális, illetve gazdasági háttér, a föld-
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rajzi elhelyezkedés és az adott térség fejlettsége is (Lénárd, 2015). Nem kétséges, 
hogy egy nyomortelep fiatal lakója vagy egy afrikai törzs újszülött gyermeke 
számára nem adottak azok a feltételek, mint például egy nagyvárosban dolgozó 
középkorú adminisztrátor vagy egy napilap vidéki tudósítója számára. Kit tekint-
hetünk akkor közülük digitális bennszülöttnek?

AZ INFORMÁCIÓS TÁRSADALOM TÁRSADALMI CSOpORTJAI

Az előzőekben igyekeztünk igazolni, hogy a korábban homogénnek gondolt, szü-
letési idő alapján kialakított generációs csoportok valójában meglehetősen pola-
rizáltak. Az életkor alapján történő besorolás különösen a digitális bennszülöttek 
vonatkozásában félrevezető, jobban megfelel a valós helyzetnek, ha a csoportal-
kotás során a digitális technológiák használatának minőségi mutatóit vesszük fi-
gyelembe. Ebből az alapelvből kiindulva készítettük el az információs társadalom 
tagjainak csoportosítását, mely hat csoportot tartalmaz: digitális remeték, digitá-
lis felfedezők, digitális nomádok, digitális vándorok, digitális telepesek, digitális 
honfoglalók (Buda, 2013).

Digitális remetéknek azokat tekinthetjük, akik egyáltalán nem használják az 
információs és kommunikációs technológiák eszközeit. Nemcsak az internetre 
nem csatlakoznak, hanem saját számítógépük, laptopjuk, mobiltelefonjuk sincs, 
és a munkahelyükön sem használják ezen eszközöket. Az ilyen állapotnak le-
hetnek egyrészt gazdasági okai (egy [mély]szegénységben élő nyilván nem erre 
fog költeni), másrészt az elzárkózás lehet tudatos döntés eredménye is. Azonban 
álljon a háttérben bármi, egyre kevesebben tartoznak majd ebbe a csoportba, az 
elzárkózást nem lehet már sokáig fenntartani, mert a munkahelyek egyre kisebb 
hányada tölthető csak be digitális írástudás nélkül, illetve egyre bővül a csak di-
gitálisan intézhető hivatalos ügyek listája.

A digitális felfedezők már elkezdték az ismerkedést az IKT- (információs és 
kommunikációs technológiák) eszközökkel, de ennek a folyamatnak egyelőre 
még csak az elején tartanak. Lehet, hogy már birtokolnak egy (egyszerűbb) mo-
biltelefont, esetleg már van otthon számítógépük is, csak az (még) nem csatlako-
zik az internetre, vagy lehet, hogy kizárólag munkahelyükön használnak (kény-
szerűségből) számítógépet. Egy biztos, ők az első lépéseket már megtették, de 
még csak az út elején járnak. 

A digitális nomádok már egyértelműen számítógép- és internethasználók, de 
az alkalmazás intenzitása még meglehetősen alacsony, számos elemben mutatko-
zik meg bizonytalanságuk, helykeresésük (Buda, 2011). Elsősorban fogyasztják 
az információkat, azok „termelésében” nem vagy alig vesznek részt, az internet 
vonatkozásában ők egyértelműen web 1.0-ás felhasználók. Ha a nomádoknak va-
lamilyen információra van szükségük, akkor először nem feltétlenül az interneten 
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kezdenek kutatni, de ha igen, akkor ott elsősorban a szöveges információkat ke-
resik, videókat, filmeket nem nagyon szoktak letölteni. A számítógép használata 
során ragaszkodnak a megszokott programokhoz, internetes helyekhez, ezeket 
nem párhuzamosan, hanem egymás után használják. Digitális kommunikációjuk 
alacsony intenzitású, közösségi oldalaknak nem tagjai, vagy ha igen, akkor csak 
ritkán lépnek be oda. 

A digitális telepesek felelnek meg leginkább napjaink kihívásainak, ők az in-
formációs társadalom ideális polgárai. Nemcsak használnak digitális tartalmakat, 
hanem elő is állítanak ilyeneket, szöveges, képi vagy multimédiás formában egy-
aránt. Elsősorban digitálisan kommunikálnak, a közösségi oldalakat, levelezési 
csoportokat valódi kapcsolatápolásra, szociálisháló-építésre és nem tartalmatlan 
„ismerős gyűjtésre” használják. Számos más tevékenységet is (például: számlák 
befizetése, adóbevallás, szállásfoglalás) az internet segítségével valósítanak meg. 
Véleményünk szerint csak azokat tekinthetjük igazi digitális telepeseknek, akikre 
a következő jellemzők mindegyike ráillik:
•	 legfontosabb információforrásuk az internet,
•	 web 2.0-ás felhasználók,
•	 multimédiás elemekre épülő befogadás,
•	 nagymértékű digitális kommunikáció,
•	 intenzív jelenlét különböző közösségi oldalon, oldalakon,
•	 gyors alkalmazkodás az új programokhoz, technikai fejlesztésekhez,
•	 digitális ügyintézés,
•	 multitasking.

A digitális nomádok és a digitális telepesek között helyezkednek el a digitális 
vándorok. Ők egyes jellemzőikben már meghaladják a nomádok sajátosságait, 
de összességében még nem érik el a telepesek szintjét. Lehet például, hogy el-
sősorban az internetről gyűjtik az információkat, ugyanakkor viszont a közössé-
gi oldalakon alig jelennek meg, vagy éppen könnyedén elsajátítják új telefonjuk 
kezelését, de az internetes kommunikációjuk még alacsony szintű. A telepesek 
nyolc jellemzője közül legalább egy még hiányzik, de ez lehet akár tudatos döntés 
következménye is, hiszen például az adatkezelés biztonságával kapcsolatos fenn-
tartások sokakat visszatartanak a közösségi oldalak használatától. 

A legmagasabb szinten digitalizálódott csoport, a digitális honfoglalók szá-
mára gyakorlatilag az internet jelenti az egyetlen információforrást, éppen ezért 
sokszor elvonási tünetek jelentkeznek náluk, ha el kell szakadniuk a hálózattól. 
Laptop, iPad vagy mobiltelefon segítségével szinte állandóan online vannak, 
kommunikációjuk döntően digitális, akadnak olyan társaik, akikkel nemegyszer 
kizárólag digitális alteregójukon, azaz avatarjukon keresztül kommunikálnak. 
Annyira a digitális világ bűvkörében élnek, hogy sokszor meg sem értik a digitá-
lis felfedezők vagy nomádok problémáit. 
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DIGITÁLIS ÁLLAMpOLGÁRSÁG

A digitális bennszülött és digitális bevándorló elnevezések elavultságát maga 
Marc Prensky, az elnevezések megalkotója is elismeri 2009-es munkájában 
(Prensky, 2009). Sőt helyettük egy új megnevezést, a „homo sapiens digitalis” 
használatát javasolja. Véleménye szerint ennek az új embertípusnak nemcsak 
okosabban, hanem bölcsebben is kellene használnia a digitális technológiát, mivel 
a technológia önmagában nem helyettesíti az intuíciót, a helyes ítéletet, a problé-
mamegoldó képességet, és nem ad világos erkölcsi iránytűt sem. Éppen ezért „a 
homo sapiens digitalis” két kulcsfontosságú tekintetben különbözik a mai ember-
től. Egyrészt a digitális fejlődést az emberi élet szerves, természetes részeként 
fogadja el, másrészt digitális bölcsességgel is bír. 

Az elmúlt néhány évben egy olyan új megközelítés is napvilágot látott, mely 
szerint a digitális világba belépő, ott különböző módon és mélységben aktivi-
zálódó egyének az úgynevezett „digitális állampolgárság” keretei között végzik 
tevékenységeiket (Ohler, 2010; Ribble, 2011; Ollé, 2012). A fogalom kétféle mó-
don is értelmezhető. Az egyik megközelítés az online végzett tevékenységre épül, 
azokat vizsgálja, és elvárásokat is megfogalmaz ezzel kapcsolatban. Az így gon-
dolkodók (legismertebb közülük Jason Ohler) szerint a digitális állampolgárság 
nem nemzedékekhez köthető sajátosság, hanem tanulható, tanítható jellemzője 
az egyénnek. A digitális állampolgárnak ugyanis úgy kell tevékenykednie az 
interneten, hogy az a közösség számára is értékes, hasznos legyen. Ez a tudás 
azonban nem velünk született, hanem el kell sajátítanunk, sőt folyamatosan ala-
kítanunk, fejlesztenünk kell az aktuális elvárásoknak megfelelően. Ügyelni kell 
közben arra, hogy nehogy kettős világ jöjjön létre körülöttünk, külön létezzen 
számunkra a hagyományos, természetes (offline) környezet, és ettől elkülönülve 
a digitális (online) világ, ahol nem feltétlenül érvényesülnek a megszokott szabá-
lyok, és megváltozik az értékrend is. El kell érni, hogy a digitális világ a valós 
környezettel együtt egy egységet alkosson.

A másik értelmezés társadalomelméleti irányból közelít a digitális állampolgár-
sághoz. Egyik jeles képviselőjük, Karen Mossberger és munkatársai úgy gondol-
ják (Mossberger et al., 2008), hogy a digitális jelző hozzáadásával a hagyományos 
állampolgári tevékenységek jelentősen átalakulnak, kiterjesztésre kerülnek annak 
köszönhetően, hogy az internet által a fizikai közösségek globális közösségekké 
alakulnak át. Ennek megfelelően, modelljük szerint „a digitális állampolgárság 
nem más, mint az online társadalomban való részvétel képessége, a napi szintű, 
szabályos és hatékony internethasználat” (Ollé, 2012, 1.). Az egyik balti állam-
ban, Észtországban már minden felnőtt rendelkezik digitális állampolgársággal, 
és egy e-személyivel is, mellyel bármilyen hivatalos ügyet néhány kattintással 
el tud intézni a világ bármely pontjáról. Ez azonban azt jelenti, hogy ha valaki 
nem vagy nem rendszeresen jut internethez, az gátja lehet a digitális állampolgár-
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rá válásának, illetve akadályozhatja digitális fejlődését. Így az internethasználat 
hiánya, sőt már a használat eltérő szintje is jelentős társadalmi különbségeket 
generál, melyek révén, végső soron új, korábban nem ismert problémákkal kell 
társadalmi szinten szembenézni.
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Most, hogy a pedagógiai tudomány szimbolikus tematikus gyűjteménye jelenik 
meg a Magyar Tudomány hasábjain a Kiss Árpád emlékére rendezett konferencia 
jubileumi kötetéből válogatva, megragadom az alkalmat, hogy néhány momen-
tummal, szélesebb merítéssel közelebb hozzam Kiss Árpád munkásságának eddig 
még nem ismert hatását. Ahogy a tanítványainak gondolkodásmódját, bontakozó 
értelmét építette, segítette felfedezni az értelmiségi lét, a tudományos világ meg-
ismerését, ugyanúgy kettős minőségben nevelte fiait is mint apa és mint mester. 

Kiss Endre filozófiatörténész, gondolkodó, 2017-ben ünnepelte a 70. születés-
napját, ahol pályatársai, hazai és külföldi kollégái és tanítványai egy szép kötettel 
értékelték és ismerték el eddigi munkásságát (Fogalmak harca). Kiss Endre tudo-
mányos életét, módszereit, elveit, érdeklődését vizsgálva személyének alapvoná-
sait lehet felfedezni benne.

Kiss Endre egy értelmiségi család negyedik generációja tagjaként született, 
abban a második világháborút közvetlen követő világban, ahol a hosszú nélkülö-
zés és a rövid remények kísérője és középpontja, örök szellemi tápláléka egy kö-
zép-európai, bölcseleti, tudományos könyvtár volt, amely tükrözte az apa széles 
érdeklődését, valamit az anyai nagyszülői2 tudásanyagot, az egzisztenciálisan 
átélt érdeklődést képviselő könyvgyűjteményt.

A kialakuló sztálinista–rákosista politikai rendszerben az apa, Kiss Árpád bör-
tönbe került. Az apa nélküli gyermekévek arra tanították meg Kiss Endrét, hogy 
az egyedüli biztonságot a senkihez sem tartozó, senkitől nem függő, mindent 
alaposan megfigyelő, csak az önmagában bízó attitűd, az egyszemélyes világ je-
lentheti, amely aztán végig is kísérte tudományos életét. A börtön után hazatérő 
apa mellett – aki a pedagógiai tudománynak szentelte további életét, s az ország 

1 Ebben az írásban felhasználtam Johnston William M: The Failure of Scholars of Vienna 1900 
to Embrace Endre Kiss’s Paradigm Concerning Tree Phases of Intellectual Modernity (Garaczi–
Hudra, 2017, 115–129.), valamint az ugyanitt található összefoglalót: Molnár János: Kiss Endre a 
csúcsokon (Garaczi–Hudra, 2017, 247–249.).

2 Darkó Jenő (1880–1940) görög filológus, bizantinológus, egyetemi tanár, az MTA levelező 
tagja 1928–29-ben a Debreceni Tudományegyetem rektora (Kenyeres, 1967; Glatz, 2003, 248–
249.; Pap et al., 2014, 13–15.).
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vezető pedagógiaelméleti kutatója és a pedagógia gyakorlati mozgatója lett – ser-
dülőként a dolgozószobában ülve használhatott egy Olympia írógépet. A családi 
könyvtárat kényére-kedvére olvasva, majd egyes kiemelkedő műveket gondosan 
jegyzetelve ismerkedett a könyvek gondolatiságával. Így lett Kiss Endre napi te-
vékenysége a jelenségek és gondolatok tudományos boncolása, a kritikai vizsgá-
latok dokumentálása. Közös alkotószoba lett a könyvtár, közös légtér és légkör az 
apával, időnként megvitatva egy-egy mélyebb filozófiai gondolatot. A könyvtár, 
mint egy tanoncműhely, részben a fizikai közelséget adta a mesterrel, az apával 
és szoros gondolati együttlétet a mindennapi munkában, még ha mindehhez csak 
tizenhat-tizenhét éves is volt. Ez a közös szellemi együttlét a mai napig tart. 

Szinte magától értetődő volt ezután a bölcseleti tudományok életcélként való 
választása. Az otthon tanult igényességgel a lehető legmélyebben akarta megér-
teni a többszörösen megszakított, ám mindenkor új életre kelő magyar és európai 
kultúra eszmetörténetét, ami azután elvezette saját korának több szempontú, több 
oldalról megközelített megismeréséhez is. Ugyanolyan konok munkabírással, 
kérlelhetetlen alapossággal, ahogy apja is tette, nem törődve a politikai panelek-
kel és a begyakorolt ideológiai klisékkel, hosszú évek alatt felépített magában egy 
világot, amelyben megfogalmazódhatnak a nagy összefüggések, de az akkor még 
láthatatlan problémák is.

Ehhez járult a kora gyerekkori egyedül maradásának az az öröksége, hogy 
sosem érdekelte a külvilág napi rezdülése. Nem akart divatos lenni, nem kergette 
a hírnevet (ami persze, gondoljuk, minden ember hiúságának jólesett volna). Nem 
kereste a szakmapolitikai társaságokat vagy az együvé tartozás kohéziós erejét, 
a csapat- és csordaszellemet sem – ahogy apja is magányosan küzdött sokkal 
szűkebb keretek, de nagyobb lehetőségek között, amelyek éppen a fennmaradás 
vagy egyenesen éppen a siker miatt nem engedték volna működtetni szabad vé-
leményformálását. Munkáját, feladatait belső motorja hajtotta, belső szabályai 
függetlenek voltak a külvilág napi elvárásaitól. Ebben sokkal szabadabban létez-
hetett, mint apja, hiszen Kiss Árpád vezető funkciója az adott lehetőségek között 
szabályozott volt. Kiss Endrét talán nem lehetne idealistának nevezni, de teljesen 
hiányzott és a mai napig is hiányzik belőle az a magas értelmiséggel szemben 
már a hetvenes évektől kimondatlanul is megfogalmazott rejtelmes követelmény, 
hogy a lelke mélyén valamennyire „cinikusnak” kell lennie ahhoz, hogy valóban 
befogadják. 

Ezzel a viselkedéssel különössé is vált, de a mindenkitől és mindentől füg-
getlen belső szabadság adott lehetőséget arra, hogy olyan témákat vegyen gór-
cső alá, amelyeket érinthetetlen „szent tehénként” tartottak nyilván évtizedeken 
keresztül. Kivételes ismeretanyagával és alapos elemzéseivel azokkal a kétpólu-
sú világrendben kialakított, ráadásul nem is egyféle, ideológiai klisékkel szállt 
szembe, amelyekhez másnak nem volt mersze hozzányúlni. Lehetett volna ünne-
pelt botrányfigura, divatos cinikus, pimasz polgárpukkasztó, a kiemelkedő apa 
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hírnevében sütkérező kisfiú, ha gyors és látható dicsőséget akart volna learatni, 
de Kiss vérbeli tudós, aki nem enged az alapos tudományos elemzésből és az 
egyéni meggyőződéséből. 

Elővette és újraértékelte Nietzschét, Marxot és sok más nagy gondolkodót és 
irányzatot, az elsők között írt kiemelkedő összefoglaló művet a Monarchiáról.  
Ha úgy látta, hogy még van mit újragondolnia, nem engedte és engedi el addig 
a témát, konokul addig foglalkozik vele, ameddig van még benne felfedeznivaló, 
így például négy különböző könyvet jelentetett meg Nietzschéről.

Munkamódszerében ideológiamentesen hagyta az „anyagot” önmagától struk-
turálódni. E módszerrel jutott el újfajta szemléleti megközelítéseihez, új struktú-
rák leírásához. Nem előzetesen deklarált, netán eleve elvárt szemszögből építve 
alakította rendszerét, hanem, ahogy apjától tanulta, vagy miként egy szobrász 
vagy festő dolgozik, az anyagot hagyta dolgozni, kiforrni, művé alakulni. Az így 
létrejövő rendszerezések azután logikusak, maguktól értetődőek lesznek. Gyak-
ran kelti egy-egy hosszú kutatás eredménye a klasszikus ahaérzést: persze, hogy 
ez így van, s ha már valaki megtalálta, hát nevesítette is, a történeti rekonstrukció 
kreativitásáról másnapra kiderülhet, hogy felfedezéseit „mindig is tudtuk”…

Miután Kiss Endre a rá jellemző szerénységgel és természetességgel – minden-
kori lehetőségeihez képest – megjelentette ezeket az írásokat és monográfiákat, a 
következő nap már új feladat után nézve haladt előre. Hiszen ezt sajátította el Kiss 
Árpád mellett. Egy napot sem engedélyezett önmagának, hogy megpihenjen az 
elért eredményei babérjain.

A mindig mereven klasszifikált tudományhatárokon a Kiss-féle határtalanság-
gal átgázolva, a különböző területek feldolgozása eszközként szolgált arra, hogy 
a sokféle megközelítésmóddal egyetemes jelenségeket mutathasson fel. A gazda-
sági-politikai változások értelmezése in statu nascendi enged mindenkinek bete-
kintést abba, miként is alakul ki a folyamatokhoz kapcsolódó filozófiai elmélet 
és az új nyelvezet mint a fejlődéstörténet lenyomatának érzékeny jelzése. Ebben 
a vonatkozásban természetessé is válik a tudományok találkozása. Kiss Endre 
munkássága végső soron a filozófia, a történelem és az egzisztencia keresztező-
dési pontja. Kiss Árpád széles látóköre, európai horizontja, a tudástranszferek 
összhangja ily módon él tovább tanítvány-fiában.

Ezt a fajta „Kiss-műhely” hatását remekül fogalmazza meg William M. Johns-
ton3 a Kiss Endre 70. születésnapját köszöntő emlékkötetbe (Fogalmak harca) írt 
méltató tanulmánya Kiss sajátszerű dimenzióiról.

Johnston a „bécsi századfordulót kutató tudósok kudarcáról” beszél, amiért 
nem építettek Kiss Endrének az európai modernség három fázisáról szóló para-

3 William M. Johnston (1936) az egyik legnagyobb amerikai történész, kutatási területe az 
európai értelmiség története. Kiemelkedő művei: The Austrian Mind: An Intellectual and Social 
History, 1848-1938 (1972), Vienna, Vienna: the Golden Age, 1815-1914 (1981).
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digmájára. Ez a horizont hiányzott mindenki munkájából, így a sajátjából (azaz 
Johnston saját nagy opuszából, a The Austrian Mindból) is. A magas szintű el-
ismerést a legnyilvánvalóbb módon, kifejtetten is megfogalmazza: „Senki kö-
zülünk nem vette észre, hogy Kiss Endre olyat teljesített, amelyet semmilyen 
eszmetörténész nem tudott: felállította a modern eszmetörténet átfogó sémáját 
három generáción át, nemcsak Bécsben, de Párizsban, Berlinben és Budapesten 
is.” Az érthetőség kedvéért érdemes talán Johnston néhány érvét ismertetnünk, 
amelyek láthatóvá tehetik ezt a szóban forgó inkommenzurábilis sajátszerűséget.

Az egyik észrevétel, hogy Kiss Endre mindenki mással szemben a bécsi tel-
jesítmények vakfoltjaival foglalkozott. Azt hangsúlyozta, ami hiányzott Bécsből, 
de megvolt Budapesten. Azt mutatta ki, hogyan reagáltak a budapesti nagy telje-
sítmények, mint Adyé vagy Lukácsé, igen kreatív módon az európai eszmetörté-
net olyan óriásaira, mint Baudelaire és legfőképp Nietzsche, amit a bécsiek nem 
tettek meg. Kiss Endre így lett képes az egész korszak fundamentális deficitjei-
nek kritikai elemzésére. Nemcsak azt látja meg, amit a jelenkor értelmezői közül 
senki, de amit meglát, ahhoz bátorság és argumentatív erő kell.

Egy másik szempont: Johnston szabályos élvezettel érti meg és értelmezi a 
Kiss Endre-i Monarchia- és modernitásértelmezési paradigmát, de az önújrate-
remtés komolyan vett lehetőségének is tekinti. Megújuló szenvedéllyel veti bele 
magát Kiss Endre gondolataiba, és belőle merít inspirációt, talán hogy az önújra-
teremtés újabb nagy ugrását megtegye.

S végül Johnston tudományos szenvedélye ott éri el a tetőfokot, ahol a Kiss 
Endre-i elemzések a legmélyebbre hatolnak: Adynál. A csillogó retorikájú fordu-
lat szélsőségesen konkrét, könnyen igazolható tudományos igazságot akar, senki 
nem volt az egész német–osztrák világban, aki így lett volna képes szintetizálni a 
költő, a próféta, a tekintélyromboló szerepét. 

Johnston szempontjai (korántsem az összes érintésével) talán érzékeltethetik, 
hogy milyen nagyságrendű problémákhoz nyitnak utat Kiss Endre eredményei, a 
múlt egy olyan rekonstrukciójához, ahogyan maga a múlt még soha sem mutatta 
meg magát, mert a célhoz vezető számos lépcsőfok közül hol a kitartás, hol a 
krea tivitás, hol a bátorság, hol összegző elemzés hiányzott, éppen azok az ele-
mek, amelyek Kiss Endrében mindvégig megvoltak (és csak zárójelben emlékez-
tetünk arra, hogy maga az Osztrák–Magyar Monarchia vagy a modernizáció sem 
az egyedüli nagy kutatási területei Kiss Endre munkásságának).

Kiss Endre alapvető hitvallása és egyben módszere, hogy „a fogalmak dolgoz-
nak”. Az első mutáció kialakulásának lépései „a gondolatok – új gondolatok – sa-
ját fogalmak” megszületése. A második mutáció az új fogalmak egymással való 
kapcsolatba lépése. Így a fogalmak új fogalmakhoz vezetnek, s belekezdenek 
munkájukba.

Kiss Endre egyszerre felülről és alulról építkező gondolkodó, nem formális, 
racionális sémákban gondolkodó filozófus. Az ellentmondások egyidejűleg több 
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oldalról való érzékelésével egyedi módon teszi egységessé a filozófia és eszme-
történet számos dilemmájának értelmezhetőségét. Fáradhatatlanul újrafogalma-
zódó multicentrikus gondolkodása ma is egyedülálló, mindig megújuló, hiszen 
most sem telik el hét új témák felfedezése és új írások rögzítése nélkül.

A rossz nyelvek szerint Freudról mindenkinek van véleménye, annak ellenére, 
hogy a vizsgálatok szerint a vélemények alkotóinak csupán 6%-a olvasta Freudot. 
Kiss Endréről elmondható, hogy minden állítása, sora és szava mögött annak a 
bizonyos 6%-nak az ismeret- és tudásanyaga munkál.

IRODALOM

Glatz F. (főszerk.) (2003): A Magyar Tudományos Akadémia tagjai 1825–2002. I. Budapest, MTA, 
248–249. 

Johnston, W. M. (2017): The Failure of Scholars of Vienna 1900 to Embrace Endre Kiss’s paradigm 
concerning Tree Phases of intellectual Modernity. In: Garaczi I. – Hudra Á. (szerk.): Fogalmak 
harca. Írások a 70 éves Kiss Endre tiszteletére. Veszprém: Veszprémi Humán Tudományokért 
Alapítvány, 115–129. 

Kenyeres Á. (főszerk.) (1967): Magyar Életrajzi Lexikon. Budapest: Akadémiai Kiadó
Molnár J. (2017): Kiss Endre a csúcsokon. In: Garaczi I. – Hudra Á. (szerk.): Fogalmak harca. 

Írások a 70 éves Kiss Endre tiszteletére. Veszprém: Veszprémi Humán Tudományokért Ala-
pítvány, 247–249. 

Papp K. (szerk.) – Bársony I. – Kerepeszki R. (2014): A Debreceni Egyetem Bölcsészettudomá-
nyi Karának története I. 1914–1999. Debrecen: Debreceni Egyetem BTK, 13–15. http://www.
academia.edu/17548856/A_Debreceni_Egyetem_B%C3%B6lcs%C3%A9szettudom%C3%A-
1nyi_Kar%C3%A1nak_t%C3%B6rt%C3%A9nete_I._1912-1999 



© 2019 Akadémiai Kiadó

Magyar Tudomány 180(2019)1, 135–152
DOI: 10.1556/2065.180.2019.1.14

Tanulmány

KOGNITíV FORDULATOK A pSZICHOLÓGIÁBAN  
S A TUDOMÁNY EGÉSZÉBEN: HIRTELEN FELEDTÜK-E A VISELKEDÉST?1

COGNITIVE SHIFTS IN pSYCHOLOGY AND IN SCIENCE AT LARGE:  
DID WE FORGET BEHAVIOR TOO SUDDENLY?

pléh Csaba
az MTA rendes tagja 

Central European University Kognitív Tudományi Tanszék 
vispleh@ceu.edu

ÖSSZEFOGLALÁS

Dolgozatom a részt vevő megfigyelő hozzáállását tükröző jelenkortörténet próbál lenni. Saját 
közvetlen szakmám, a kognitív pszichológia és a jóval általánosabb kognitív tudomány sorsát 
próbálom bemutatni a legutóbbi nemzedék nemzetközi terepén, a végén röviden kitérve a ma-
gyar sajátosságokra. Számos alkalommal kétarcú a hozzáállásom: bemutatom a kezdeti nagy 
újító lelkesedést, majd áttérek a megállapodott tudomány kicsit szárazabb tényvilágára, mely-
ben nem is vagyunk olyan gyökeresen újak és olyan visszafordíthatatlanul sikeresek. 

A kognitív mozgalom, mely magát sokszor kognitív forradalomnak tartotta, a beszűkültnek 
és beszűkítőnek vélt viselkedéses kalodából való megszabadulás ígéretével indult az 1960-as 
években, egy bonyolultabb, a világot modelláló emberképet kultiválva. Alapvető kerete az in-
formációfeldolgozás és a reprezentációs emberkép. Ennek előtérbe állítása idején átfogóbban 
is jellemző a nyugati társadalomra, a „baby boom” nemzedékének egy részére a hit a mindent 
megváltó egyetemes haladásban és a tudományos és társadalmi paradigmaváltásokban. Ma-
gam is ilyen lelkesedéssel értelmeztem a kognitív pszichológiát egy nemzedékkel ezelőtt. Az 
óvatosabb értelmezés azonban rámutat, hogy a publikációk tanúsága szerint a kognitív váltás 
lassabb volt, s módszertanilag nem szakított a viselkedéses objektivizmussal. Ontológiájában 
mentalista, módszertanában azonban behaviorista maradt. 

A sok egyedi szaktudományban megjelent kognitív váltás az 1980-as évekre a megismerés-
tudomány (cognitive science) programjában „egységesült”. Ez a felfogás kezdetben semleges, 
mára azonban idegi, evolúciós, társas és fejlődési értelmezések uralkodnak benne. Sorsa a men-
talista objektivizmus kettős arculatát mutatja. Kezdeti egyre elvontabb modelljei után a kísérle-
tező szellem vált benne uralkodóvá. 

1 Előadás a 25. MAKOG konferencián, Budapest, 2017. augusztus 31.
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ABSTRACT

This paper is about contemporary history of science using the attitude of a participant observer. 
I try to show the fate of my own domain, cognitive psychology and the much broader cognitive 
science over the international domain of the last generation, having some final outlook in the 
Hungarian scene as well. My attitude is dual. After showing the initial foundational enthusiasm 
I turn towards the drier factual world of established science, with less deep innovation and less 
irreversible success. 

The cognitive movement that many times characterized itself as cognitive revolution started 
with the promise of liberating us from the suffocating cage of behavior in the 1960-s, with the 
cultivation of a more complex, modeling image of humans. Its basic frame is information pro-
cessing and the representational image of the mind. In its heydays, Western society, its ’baby 
boom’ generation in general was characterized with beliefs in an all encompassing progress 
and scientific and social paradigm shifts. A more careful interpretation shows however that ac-
cording to publication trends, the cognitive shift was slower and it did not methodically reject 
behavioristic objectivism. It created an ontologically mentalistic science of the mind but in its 
methodology it remained behavioristic. 

The cognitive shift taking place in many individual sciences was „united” in the 1980s in the 
program of ’Cognitive Science’. This unifying science initially has applied a neutral functionalist 
attitude, but by now, neural, evolutionary, social and developmental interpretations dominate 
it. Its fate shows the double face of mentalistic objectivism. After its initial more and more ab-
stract models it has become dominated by the experimental spirit. 

Kulcsszavak: kognitív pszichológia, kognitív tudomány, információfeldolgozás, paradigma, ér-
telmezett megismerés

Keywords: cognitive psychology, cognitive science, information processing, paradigm, interp-
reted cognition 

FELFOGÁSOK A KOGNITíV TUDOMÁNY KELETKEZÉSÉRŐL 

Az 1980-as évektől virágzó kognitív tudomány keletkezéséről három, részben 
egymást kiegészítő, részben versengő elképzelés alakult ki. A legnagyobb idői 
léptéket a háromfázisú felfogás veszi (Pléh–Gurova, 2013). E szerint a kognitív 
szemlélet már a 20. század fordulóján létrejött, éppen csak három eltérő formá-
ban, ahol a Wilhelm Wundt ihlette laboratóriumi, a Franz Brentano kezdemé-
nyezte fogalmi-filozófiai, a Gottlob Frege és Edmund Husserl elindította logikai 
és az Émile Durkheim kezdeményezte szociális-antropológiai gondolkodáskuta-
tás nem vett tudomást egymásról. Ezt követné a modern kognitív kutatás poszt-
behaviorista korszaka két szakaszban. A három szakasz e szerint: 

1. 20. század eleje: labor, logika, a szociális kategorizáció külön világa,
2. 60-as évek: speciális kognitív diszciplínák,
3. 80-as évekre: a megismerés elvont modelljei. 
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A másik két történeti szakaszolás a fenti 2. és 3. szakaszokat értelmezi. Sok 
résztvevő úgy tekinti, hogy a szaktudományi (például és vezető irányzatként 
a kognitív pszichológia) és az átfogóbb kognitív tudományi szemlélet között 
folytonosság van. Együtt alkotnak az 1950-es évek közepétől kezdődően egy 
kognitív fordulatot, majd kognitív mozgalmat. Így jeleníti meg a kognitív moz-
galmat javarészt résztvevőkkel folytatott beszélgetésekre alapozva Howard 
Gardner (1985) nevezetes kis népszerű bevezetése, s Bernard J. Baars (1986) 
részletesebb interjúkötete is.

Az időzítésre egyes személyes beszámolók egyenesen 1956-ot tették annus 
mirabilissé. George Miller (2003), aki a Harvard Egyetem Kognitív Központjá-
nak egyik alapítója volt, azért tartja központinak ezt az évet, mert ekkor zajlott 
számos szemléleti érdekességű konferencia a mesterséges intelligenciáról, akkor 
jelent meg Jerome S. Brunerék (Bruner et al., 1956) neves könyve a fogalomalko-
tásról, Miller (1956) saját dolgozata az információfeldolgozás korlátairól, a mági-
kus hetes számról. Egy konkrét eseményt is megnevez. „1956 szeptember 11-én 
az MIT »Információelméleti Szakcsoport« szervezte konferencia második napján 
találkoztak a kognitív pszichológusok, a nyelvészek és a gondolkodás számító-
gépes szimulálói, mint Newell és Simon. Ekkor kezdte Minsky körözni dolgoza-
tát, mely a mesterséges intelligencia egyik alapcikkévé vált, ekkor jelent meg a 
szignáldetekciós elmélet. Röviden, 1956 jó év volt a gondolkodás elmélete iránt 
érdeklődőknek, de csak kicsivel volt jobb, mint az előző és a következő évek. 
Sokan lovagoltak a II. világháború keltette hullámokon: a szervomechanizmusok 
kutatói, az információelmélet, a szignáldetekciós elmélet, a számításelmélet és a 
számítógépek képviselői.” (Miller, 2003, 142.) 

Néhány felfogás azonban világosabb szakaszolást lát a 2. és 3. periódus között. 
Magam is úgy vélem, hogy a megismerés belső világát előtérbe állító felfogások 
először a szaktudományokban jelentek meg az 1960–1970-es években (kognitív 
pszichológia, kognitív etológia, kognitív antropológia), majd az ezek közötti dia-
lógus és egymáshoz viszonyítás keretében bontakozott ki a megismeréskutatás 
egyre elvontabb programja, a tágan értelmezett kognitív tudomány az 1980-as 
évektől, összekapcsolódva az elmefilozófiával (Pléh, 2013). Az absztrakció ke-
serű gyümölcsei azután oda vezettek, hogy az egyre absztraktabb az 1990-es 
évek közepétől újra egyre konkrétabbá vált, megjelennek az értelmezett kognitív 
tudományi programok, s a kísérleti szemlélet általános vonzereje. 

A KOGNITíV pSZICHOLÓGIA KIALAKULÁSA ÉS KORAI pROGRAMJA(I)

Miért olyan fontos az amerikai kognitív mozgalom története mindennek megér-
téséhez? Az I. világháború következményeként az Egyesült Államok anyagilag s 
az egyetemi kutatások szervezésében is előnybe került, s egyben elidegenedett a 
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német tudománytól és nyelvtől, s a fasizmus következményeként a tudósvándor-
lás iránya is megfordult. Míg 1870 és 1910 között az amerikaiak jártak Németor-
szágba tanulni, a harmincas években a németek menekülnek Amerikába. Az aka-
démikus pszichológiában 1930-tól amerikai dominancia alakult ki, az angol nyelv 
vezető szerepével (Ben-David–Collins, 1966; Ben-David, 1971). Ez az amerikai 
fölény az 1960-as évekre stabilizálódott. Eközben olyan pszichológia bontakozott 
ki, melyet Donald Hebb az Amerikai Pszichológiai Társaság kanadai elnöke mint 
amerikai forradalmat jellemzett 1960-ban. „A pszichológiai forradalom lényege 
az volt, hogy az inger-válasz formulát komolyan, rendszeresen alkalmazták a vi-
selkedés minden formájára, s ennek következtében a kísérleti elemzésben meg-
nőtt a szigor. […ugyanakkor] a tanulást tették a pszichológia alapkérdésévé, mely 
mindmáig az maradt” (Hebb, 1960/2004, 919.). 

Ugyanakkor a behavioristák alkalmazta harmadik személyű nézőpontnak 
megjelentek a belső gondjai. Már az 1930-as évektől felmerült a látens tanulás 
fogalma, vagy Edward Tolman (1948) munkáiban az állati tanulás kognitív ér-
telmezése a kognitív térkép fogalmával. Maga a viselkedéses módszertan sokfelé 
elméleti beszűküléshez vezetett. Ez együtt járt az európai fejlemények feledésé-
vel s az egyre körülményesebb terminológiával, mely Clark Hull és B. F. Skinner 
követőinél a mentalizmus, a „népi pszichológia” kerülése miatt vált egyre bonyo-
lultabb nyelvezetté, amikor arról akart például beszélni, hogy az állat éhes vagy 
fél. Az 1960-as évekre Hebb (1960/2004, 930.) értelmezésében megérett az idő 
egy második forradalomra. „A forradalomnak ezt az [első] fázisát nyilvánvalóan 
befejeztük; most már ideje, hogy a gondolkodási folyamatoknak a rendelkezésre 
álló eszközökkel lehetséges komoly, kitartó és ha szükséges, merész tanulmányo-
zását erőltessük.” Ezt a második szakaszt értékeli majd sok résztvevő úgy, mint 
kognitív forradalmat. 

Az 1. táblázat mutatja ennek feltételezett nagy pillanatait azok szemében, akik 
a behaviorizmusellenes lázadásban hisznek.

A „kognitív forradalom” nem izoláltan bontakozott ki. Amerikai megjele-
nésében és európai terjedésében számos társadalmi tényező játszott szerepet. 
Maga az újítás igénye összekapcsolódott a háborús, majd a polgári, bonyolult 
információkezelő technikák emberi kezelésével, majd a háború utáni „baby 
boom” nemzedék beérésével. Ezzel együtt járt az egyetemi diáklétszám meg-
növekedése, az alternatív életmódminták kibontakozása, az 1968-as diákmoz-
galmak Berkeleytől Párizson át a Prágai tavaszig. A sok újítás, a rock- és drog-
kultúrától a neomarxista társadalomértelmezésekig mind azt mutatta, hogy az 
új nagy egyetemi tömeg, mind a diákság, mind a tanszemélyzet alternatívákat 
keres. A kognitív mozgalom összes újító igényével ebben a közegben egy vi-
szonylag nyugodt, akadémikus újítást ígért, szerényebb ambíciókkal, de tar-
tósabban, mint például az ugyanazokban az egyetemi közegekben megjelent 
pszichedelikus mozgalmak.
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1.�táblázat.�A pszichológiai kognitív fordulat fontos történeti pillanatai 

1948: Norbert Wiener Cybernetics

1949: Claude E. Shannon és Warren Weaver információelmélet

1949/51: Karl Lashley előadása a viselkedés sorrendi szerveződéséről

1956: George Miller The Magical Number 7 Plus or Minus 2 és MIT konferencia

1957: Noam Chomsky Syntactic Structures. A nyelv mint kreatív szabályrendszer 

1958:  Donald Broadbent Perception and Communication.  
A számítógépes információfeldolgozási analógia 

1960:  George A. Miller és Jerome Bruner Center for Cognitive Studies, Harvard.  
Első intézmény

1967: Ulric Neisser Cognitive Psychology. Első tankönyv 

1968: Richard Atkinson és Richard Shiffrin többtáras emlékezeti modell 

1968: Chomsky Language and Mind. A nyelv veleszületett mentális szerveződés 

1972: Allen Newell/Herbert A. Simon általános problémamegoldó gép/ember analógia 

1975: Jean Piaget–Chomsky-vita: fejlődési innátizmus versus konstrukcionizmus 

1982:  David Marr: Vision. A látás komputációs modellje.  
Az elmélet vezető szerepe a kutatásban 

1983: Jerry Fodor The Modularity of Mind. Egységes helyett sok résztényezős elmemodell 

A kognitív mozgalom megjelenését új, pragmatikus társadalmi igények is tá-
mogatták. Személyekben és szemléletében összekapcsolódott a katonai irányí-
tás, és tágabban az ember-gép kapcsolatok és az egyre információfeldolgozóbbá 
váló munka igényeivel. Az amerikai kognitív pszichológusok szerepet kaptak a 
„szputnyik sokk” oktatási kezelésében, és a Johnson elnök által indított „Nagy 
Társadalom” oktatási reformjaiban. A büszke, új identitású kognitív pszicho-
lógusok, például Jerome Bruner (1960/1968, 1966/1972) azt ígérték, hogy az 
aktív megismerő ember modelljei jobb tanulást és társadalmi felzárkózást is 
biztosítanak. 
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A KOGNITíV VÁLTÁS JELLEMZŐI ÉS SIKEREI 

A pszichológiában bekövetkezett kognitív szemléletváltás a pszichológiát (újra) a 
mentális élet tudományaként kezeli (Miller, 1962). A terminológiaváltás, a ’visel-
kedés’ helyett a ’lelki élet’ a kor bevezető könyvének már a címében is meglepő 
volt. Ez a „befelé fordulás” az említett társadalmi folyamatok mellett több szak-
tudományos újításból és inspirációból indult ki. Ezek egy része – a felső sorok 
a 2. táblázatban – a megismerés formális jellemzésének igényéből indul ki, egy 
részük viszont a megismerés empirikus jellemzését adó szaktudományok mód-
szertani és tartalmi újításaiból. 

2.�táblázat.�A kognitív szemléletváltás főbb szakmai ihletői (Pléh, 2013 nyomán) 

Terület Hatás,�vonzás

technológia információkezelő gépek 

információelmélet ingerek jellemzése, számokkal

kibernetika szabályozás és döntés

matematika struktúrák, formalizálás

számítástechnika a gép mint analógia, folyamatábrák 

nyelvészet mentalizmus (kompetencia) szabályok és struktúrák

etológia fajspecifikus modellálás, kiváltó ingerek

behaviorizmus objektivitás, kimenet-bemenet

Mindezek alapján kialakult a korai kognitív (pszichológiai) szemlélet néhány 
alapvető jellegzetessége, mely a megismerést a számítógéptudomány elveinek 
megfelelően elméleti értelemben számításnak, szimbólummanipulációnak tar-
totta, és a számítástechnika, a létező komputerek inspirálta felfogás keretében 
tekintette az embert is. Kitüntetett szerepet játszott benne az ember és a számító-
gép között tételezett működési analógia, a rövid lejáratú és a hosszú távú korlátlan 
kapacitású tárakkal, a párhuzamos és szekvenciális feldolgozás elkülönítésével, 
a központi feldogozóegység (CPU) és a tudatos felismerés összekapcsolásával 
(Pléh, 1990, 1991, 2010). 
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Ennek a pszichológiában újszerű mozzanata a filozófiailag is megalapozott 
ontológiai semlegesség, az, hogy nincs speciális elköteleződésük egy meghatá-
rozott neurális modell iránt, filozófiailag egy lazán értelmezett funkcionalizmust 
képviselnek (Fodor, 1968). Ennek a filozófiai semlegességnek a szaktudományos 
alapja az volt, hogy a modern idegtudomány még nem létezett, s a kor neurofizi-
ológiai modelljei az egyszerű tanulást modellálták, ami a kognitivisták számára 
triviális volt. A brit kísérletező, Donald Broadbent (1958) nevezetes könyve adta 
meg ennek a felfogásnak egy korai összegzését. A megismerést olyan informá-
ciófeldolgozásként értelmezte, melynek átfogó architektúrája van, több szakaszt s 
emlékezeti tárat, párhuzamos korai és szekvenciális kései feldolgozást tételez fel, 
mint az 1. ábra összegzi.

1.�ábra.�Broadbent (1958) többszakaszos információfeldolgozási modellje  
az emberi megismerésről (saját szerkesztés)

Más megfogalmazásban ez a gépies felfogás a megismerésről szimbólumfeldolgo-
zó gondolatmenet volt. Az emberi gondolkodást reprezentációs módon képzelte 
el, mint a világra vonatkoztatott leképezések rendszerét (Fodor, 1981), s a viták 
legfeljebb azon voltak, hogy ezek a leképezések mindig kijelentésszerűek-e vagy 
képiek is vannak (Kosslyn–Pomerantz, 1977). 

Magán a kísérleti pszichológián belül mindez nemcsak egy elméleti újrafo-
galmazást eredményezett, hanem tengernyi új kísérleti felismerést is. A 3. táb-
lázat a saját összegzésemet mutatja a kognitív kísérleti lélektan nagy ered-
ményeiből. A hivatkozások számát azért mutatom, hogy látható legyen ezek 
átfogó hatása.
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3.�táblázat.�Néhány nagy fogalmi újítás, illetve kísérleti felfedezés  
a klasszikus kognitív pszichológiában 

A számok a Google Scholarban látható hivatkozásokat jelzik Anne-Wil Harzing (2006)  
Publish or Perish szoftvere alapján.�Az első szám a klasszikus cikk hivatkozásszáma,  

a második a vezető szerző teljes életművének hivatkozása. Magukat a cikkeket nem adom meg  
az irodalomban, a táblázat puszta összegzés. 

Jelenség� Első�leírás� Vitái� Hivatkozás Σ�hivatk.

Észlelés�

Templát-alapú 
felismerés 

Biederman, 1987 Hány geon? 
Invariancia

5 900 21 000

Figyelmi szűrők Broadbent, 1958 Korai és kései 9 500 24 000

Reprezentáció Julesz, 1971 3 500 23 000

Ikonikus tár G. Sperling, 1960 Neurális alap 4 300 12 000

Betű átkódolás Posner, 1978 Additivitás 3 200 114 000

Mentális forgatás Shepard–Metzler,1971 Mentális ikonok 5 500 37 000

Mentális képek Kosslyn 1980 Képiség vita 3 400 45 000

Prototípus 
kategóriák 

Rosch, 1975 Éles és laza 
kategóriák 

8 500 46 000

Emlékezet�

Mágikus 7-es szám Miller, 1956 Korlátok, tömbök 26 000 110 000

RTM-modellek Atkinson–Shiffrin, 1968 Hány tár? Idők 9 000 44 000

Munkaemlékezet Baddeley–Hitch, 1972 Aktív tárolás 14 000 118 000

HTM-struktúra Collins–Quilian, 1968 Nyilak típusai 4 100 7 000

Szemantikus 
emlékezet 

Kintsch, 1974 Csomópontok 
nyilakkal 

3 300 54 000

Döntés�

Gondolkodási 
döntések 

Tversky–Kahnemann, 
1975

Ítéleti�
bizonytalanság�

41 000 182 000

Döntési hibák Wason–Johnson-Laird, 
1966 

Kiválasztási 
tévedések 

2 100 13 000

Tudatelmélet ToM Premack–Woodruff, 
1978 

Tudatelmélet 
állatoknál, 
fejlődése,  
hiánya embernél 

6 500 20 000
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A KOGNITíV VÁLTÁS KLASSZIKUS ÖNÉRTELMEZÉSE: KOGNITíV FORRADALOM 

A résztvevők (Mandler, 2002; Miller, 2003) s az interjúk alapján értelmezéseket 
adók (Gardner, 1985) úgy tekintették, hogy mindez megfelelt a Kuhn (1962/1984) 
értelmében vett tudományos forradalomnak. Maguk a résztvevők lelkesen úgy 
érezték, hogy egy forradalmi változás részei, egy új paradigma képviselői, egy-
szerre rombolók és építkezők. Ahogy egy korabeli értelmező akkor menet közben 
vázolta (Palermo, 1971), a pszichológia történeti paradigmamenete a tudatlélek-
tan → behaviorizmus → kognitiv pszichológia sémának felelne meg. 

Az új drámai váltás a pszichológiában a „kognitív forradalom” keretében a 
mentalizmus, a belső ember rehabilitálója lett volna. Ez az aktív, konstruáló elme 
felfogása szemben állt a behavioristák kívülről determinált s mindent részekre 
bontó emberképével, mely a kutatásban s a megismerési folyamatok elemzésében 
is alulról felfelé építkezett. Ebben a keretben maguk a pszichológusok összhangot 
éreztek saját, az 1960-as évek közepén kibontakozott, a belső embert előtérbe ál-
lító kognitív mozgalmuk s a paradigma-koncepció mint tudományelmélet konst-
ruktivistának érzett mozzanatai között. Három tartalmi affinitást éreztek: visel-
kedésünket egy értelmezett környezet határozza meg, az észlelés és gondolkodás 
is „elméletirányította”, a felülről lefelé való információfeldolgozás (top down fo-
lyamatok) határozzák meg, és egészleges. Ebben a keretben affinitás, hasonlóság 
és szinergia volt az 1960-as évek közepének a belső embert előtérbe állító kog-
nitív mozgalma s a paradigmakoncepció konstruktivistának érzett mozzanatai 
között. „Az akkor fiatal pszichológus nemzedék számára a Kuhn-olvasmány, a 
fogalmi relativizmus azt jelentette, hogy van másik út, van másik vízió a pszi-
chológia egészéről. Mi, hangzott az öntudatos felfogás, egy másik paradigmát, 
egy másik idiómát beszélünk, amikor nem megerősítési kontingenciákról, hanem 
mondatszerkezeti szabályokról, nem inger-válasz szekvenciákról, hanem sémák-
ról és elvárásokról beszélünk. Minden megismerő ember olyan, mint a Kuhn fel-
tételezte tudós, saját belső rendszere határozza meg azt az interpretációt, amely 
azután a viselkedés vezető elve lesz.” (Pléh, 2007, 21.) 

Maga a paradigma fogalom ihletése hamarosan sok vitát váltott ki. Thomas 
Leahey (1987) először 1980-ban publikált tankönyvében inkább azt választja, 
hogy fellazítja a paradigma fogalmát, semmint, hogy túl szűkkeblűen bánjon 
vele. Amellett érvel, hogy a pszichológiában több, látszólag egymást kizáró para-
digma párhuzamos együttéléséről van szó. Ezek mindegyikének hosszú története 
van, s időnként jellegzetes elméleti mintázatok formájában kristályosodnak ki. 
A pszichológia története így tekinthető lenne úgy, mint a versengő embermodel-
lek története, bizonyos időkben bizonyos modelleknek egy látszólagos, de nem 
valós, és különösen nem végleges győzelmével, a legyőzött felek későbbi újra-
megjelenésével. Számos szerző felfogásában ez az elképzelés arra vezet, hogy a 
pszichológia szükségszerűen olyan tudomány, mely egy időben számos tudomá-
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nyos és nem annyira tudományos paradigmát használ. A paradigma fogalmának 
meglehetősen fellazított használatával a pszichológia eszerint többparadigmás tu-
domány lenne. Ennek a felfogásnak kritikus következményei is vannak: a Kuhn- 
féle paradigma fogalom viszonylag szigorú értelmezésével szemben, mely egy 
adott korban egy adott paradigma uralmát kívánná meg, ez azt sugallja, hogy a 
pszichológia mint egész nem is tekinthető (természet)tudománynak. 

Nem akarom most az egész pszichológián belüli paradigma vitát tisztázni. Fon-
tos emlékeznünk azonban két mozzanatra. Maguk a résztvevők „paradigmavál-
tást” éreztek itt, ez biztatást adott nekik, szociológiailag valóban jellegzetes volt 
a váltás. Megvolt ennek a jellegzetes nemzedékváltó jellege, mint az alábbi lista 
mutatja a kulcsszereplők életkorával, az annus mirabilis, 1956-ban. A behavioris-
tákat csökkenő, a kognitivistákat növekvő életkorban sorolom. 

Generációváltás 1956

Behavioristák  Kognitivisták
Skinner  52  Sperling  22 
Hebb  52  Chomsky  28 
Mowrer  49  Neisser  28 
Spence  49  Broadbent  30 
Osgood  40  R. Brown  31 
Estes  37  G. Miller  36 

Egyedül Jerome Bruner van „átfedésben”, ő, miközben a kognitív mozgalom ve-
zéralakja, 1956-ban már 41 éves. A két, a kognitivisták számára vonzó behavio-
rista, a kognitív térképekkel sáfárkodó Tolman ekkor 70, a sorrendezettség belső 
szerveződését kiemelő Lashley pedig 66 éves. Ők már a nagypapák szimpatikus 
nemzedéke, nem az utált szülők világa. 

A FORRADALOMRETORIKA KÉRDŐJELEI

Fél évszázaddal a kognitív forradalom elindulása után több érvvel is megkérdő-
jeleződött az átalakulás forradalmi jellege (Greenwood, 1999). Ebben az újraérté-
kelésben három mozzanat játszik szerepet: maga a viselkedés mint elemzési keret 
nem tűnik el az 1960-as évekre, sokáig megmarad; az átalakulás jóval lassabb; s a 
„forradalmi” kognitív irány vált a konzervatív fővonallá. Az átalakulás e szerint 
inkább retorikai forradalom volt, s a váltás nem is annyira tartalmi, mint szo-
ciológiai. A forradalmi retorika következménye, hiszen az ifjúság mindig szeret 
a forradalom részese lenni. William O’Donohue, Kyle E. Ferguson and Amy E. 
Naugle (2003) elemzése szerint a kognitív pszichológia nem a szokásos győzel-
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mi keretben diadalmaskodott a behaviorizmus felett. „A viselkedéses elméleteket 
nem cáfolták, a kognitív elméletekről nem derült ki, hogy »több az empirikus 
tartalmuk« […] A behaviorista paradigmáról nem derült ki, hogy »anomáliák 
tengerében süllyedt volna el« [ugyanakkor] volt egy világos szociológiai váltás, 
a tekintetben, hogy a pszichológusok meggyőződésévé vált, hogy a kognitív ku-
tatási program ígéretesebb, mint a behaviorista. A váltás nem logikai kényszer 
eredménye volt, hanem […] kulcsszerepű kognitív kutatók és elméletalkotók (pl. 
Chomsky) meggyőző írásainak következménye. […] a bona fide tudományos for-
radalmaktól eltérően ez a hangsúlyváltás szociológiai jelenség – hovatartozási 
váltás, mely részben annak a (rendkívüli retorikai vonzerejű) kitételnek a követ-
kezménye, hogy tényleg forradalom zajlik. […] a kognitív forradalomról halló 
diákok szeretnének a vélelmezetten »győztes« modellben képződni.” (O’Donohue 
et al., 2003, 85.) Hasonlóan érvel a brit szakmai társaság lapjában írt vélemény-
cikkében Sandy Hobbs (2009) is, aki szerint egyrészt a behaviorizmus sosem 
volt egyeduralkodó, másrészt a kognitív témák sosem voltak teljesen kizárva a 
pszichológiából. 

Nézzünk meg a retorikai értelmezéseket alátámasztó néhány tényt. George 
Mandler (2002) a kognitív mozgalom egyik elindítója mutatta be egyik elemző 
dolgozatában, hogy a vélelmezett állatmodell a behaviorizmus idején sosem volt 
igazán domináns. Még a behaviorizmus virágzása idején, az 1940-es, 1950-es 
években is csak a közlemények harmada-negyede használt állati modelleket a 
vezető amerikai kísérleti pszichológiai lapban. 

Más adattípusok azt kérdőjelezik meg, hogy olyan gyors lett volna a kognitív 
pszichológia győzelme, s valóban már az 1960-as évek annak diadalmenete lett 
volna. A 2. és a 3. ábra azt mutatja, hogy a behaviorizmus és a kognitív pszicho-
lógia közötti őrségváltás csak az 1970-es években ment végbe. 

Vagyis a kognitív pszichológia diadalma lassabb volt, s a versenytársak nem 
tűntek el, csak a hangsúlyok változtak. Ahogy egy amerikai szakmatörténész 
értelmezte számos részletes trendelemzés nyomán: „Mindezt nem úgy kell ér-
telmezni, mint ami azt sugallja, hogy a pszichológia kognitív megközelítéseivel 
semmi sem történt. Más dolog kérdéseket felvetni a gondolkodással kapcsolatban, 
s ezeket kizárni, mert nem megfigyelhetőek. Az 1960-as évektől elfogadhatóvá 
vált a gondolkodás mint téma. A kognitív pszichológia a modern pszichológia fon-
tos része. Csupán sokan intuitíven és empirikusan is túlértékelték, hogy mennyire 
volt forradalmi vagy uralkodó a modern pszichológiában” (Spear, 2007, 378.).

A harmadik mozzanat az volt, hogy – amint láttuk, részben csak vélelmezett 
– győzelemmel a kognitív pszichológia válik fővonallá, s ezzel képviselői maguk 
forradalmárból konzervatívvá válnak, s a megvetett átfogó relativizmus egyik 
eseteként bírálják a tudományelméleti paradigma fogalmat. Fodor saját szavaival: 
„Az a felfogás, hogy a kogníció áthatja a percepciót, ahhoz a gondolathoz tartozik 
a tudományfilozófiában (s történetileg valóban kapcsolatban is van vele), hogy 
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megfigyeléseinket alapvetően meghatározzák elméleteink […] Mivel az észlelést 
áthatja a megismerés, a megfigyeléseket az elmélet, az értékeket a kultúra, a tudo-
mányt az osztályhelyzet s a metafizikát a nyelv. A helyzet az, hogy én gyűlölöm 
a relativizmust. Szerintem a relativizmus igen valószínűleg hamis. Röviden és 
egyenesen fogalmazva, eltekint az emberi természet rögzített jellegétől […] Ha 
képességek és modulok vannak, akkor legalább nem befolyásol minden mindent; 
nem minden plasztikus” (Fodor, 1996, 205–206.). 

A KOGNITíV SZEMLÉLET ÁTALAKULÁSA: AZ INTERpRETÁLT MEGISMERÉS MODELLJEI 

A modern kognitív szemlélet sorsában szokásosan három szakaszt különítünk el:

1960–1980: egyes szaktudományok kognitív elméletei (pszichológia, nyelvészet, 
korai MI),

1975–1990: a megismerés egységes elvont elméletei, a feldolgozás és reprezentá-
ció elvont komputációs felfogása,

1985–napjainkig: a megismerés értelmezett (interpretált) elméletei. 

Maga a cognitive science a kilencvenes évekre a közszótár részévé is vált. A Google 
Ngram tanúsága szerint 1994 táján megelőzte a cognitive psychology kifejezést, 
s ez máig is így maradt. Sorra jelentek meg a pszichológia s nyelvészet tanszékek 
átalakulásai Cognitive Science, majd Brain and Cognitive Science tanszékekké 
(az elejéről lásd Pléh–Gurova, 2013). A fentebb tárgyalt kérdések javarészt az 
első két szakaszra vonatkoztak. „Miközben a megismeréstudomány ártatlan ren-
dezőelvnek, közös gondolkodásmód ígéretének állítja be magát, saját maga a kü-
lönböző területek keresztbebeszélésének elősegítését szorgalmazva olyan újabb 
diskurzusfelületeket hoz létre, amelyek igen határozottan megkérdőjelezik, hogy 
itt pusztán valamiféle semleges új beszédmódról lenne szó. A kognitív szemlélet 
hagyományosabb kérdések új artikulációját tudja biztosítani. A megismeréstu-
domány nem elégszik meg azzal, hogy mindenütt felismerje a megismerést. Cél-
jának azt tartja, hogy mindegyik részdiszciplínát emlékeztesse a másikból szár-
mazó adalékokra és feladatokra, arra, hogy minden megismerésnek különböző 
szintű elemzési feladatai vannak. Van egy formális szintű (ahogy Marr fogalmaz, 
egy komputációs szintű) elemzés, ez felel meg a filozófus fogalmi elemzésének, 
de a nyelvész kompetenciamodelljének vagy a matematikai és logikai struktúrák-
nak is, melyekre megismerési rendszereink irányulnak. […] Van azután egy Marr 
által algoritmikusnak nevezett szint, ez felel meg a kísérleti pszichológia vagy a 
fejlődéslélektan vagy a fajok és szervezetek szintjén gondolkodó biológia szint-
jének, s végül van egy implementációs szintje. A gépek világában ez a tényleges 
végrehajtás szintje, más területeken ez felel meg a neurofiziológiai mechaniz-
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musoknak, a természetes szelekció zsákutcákkal teli tényleges menetének és így 
tovább (Pléh, 1998, 244., 248.). 

Valójában maga a párbeszédigény vezetett el a harmadik szakaszhoz azzal, 
hogy elemzési szinteket különített el. A megismerés filozófiáját elemző Daniel 
Dennett (1996, 1998) ezeket a szinteket mint hozzáállásokat értelmezi. Intencio-
nális, tervezeti és fizikai hozzáállásokról mint váltogatott s egymást kiegészítő 
stratégiákról beszél. Így van ez a sakkozógépnél, ahol a legkifizetődőbb az el-
lenfélnek az intencionális hozzáállás (mit is akarhat lépni), de Big Blue rejtélyét 
megfejteni akarva kíváncsi vagyok programjaira (tervezeti hozzáállás), ha meg 
elromlik, áttérek a fizikai hozzáállásra. De ugyanez érvényes az emberi viselke-
dés értelmezésére is, ahol azonosítom, hogy partnerem ennivalót keres a jégszek-
rényben, áttérhetek a tervezetre (emlékszik, hol van a jégszekrényünk), s mint 
neurobiológus értelmezhetem éhségét a neurobiológia keretében. 

Az értelmezett megismerés szempontjából a 4. ábra mutatja a mai kognitív 
tudomány változatait. 

 

Kognitív tudomány   

Klasszikus  
semleges KogTud
Funkcionalizmus 

Interpretált KogTud

Biológiai értelmezés 
Szociális 

 interpretáció 

Proximális: neuró 

Disztális: evolúció 

4.�ábra.�A kognitív tudomány mai változatai az interpretáció tekintetében 

(saját szerkesztés)
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A kognitív mozgalom két filozófus kritikusa – Boros János (2004) és Margitay 
Tihamér (2006) – a magyar közegben is megkérdőjelezték, hogy itt valóban új-
donságról volt-e szó. Félnek a diszciplínák állandó burjánzásától, illetve kétlik, 
hogy valóban új hozzáállást hozott-e a kognitív mozgalom, meg tudja-e haladni 
például az ismeretelmélet hagyományos dilemmáit. Margitay felfogása a pszi-
chológiára redukálná a kognitív tudományt, Boros pedig éppen a pszichológiát 
iktatná ki a megismerés vizsgálatából, akárcsak Paul Ricoeur (Changeux–Ri-
coeur, 2001), s pusztán a filozófia és a neurobiológia megfeleltetését keresné. 
Szerintem nem helytálló ez a kisajátítással vádolás, hiszen a kognitív tudomány 
célja nem más felváltása: az utóbbi évtizedekben inkább azt emeli ki, hogy mű-
ködő és használható – például a gyakorlat felé nyitott, és az ifjúságot inspiráló – 
modelleket alakítson ki a megismerésről. Keretet ad, s nem hiszi, hogy ő találta 
meg a bölcsek kövét.

Sokan úgy látják, hogy a kognitív szemlélet sikerének titka maga ez a komp-
lexitás. Guy Tiberghien például kifejezetten azt emeli ki, hogy a kognitív meg-
közelítésben egyszerre kell élniük a különböző intellektuális összetevőknek: „a 
kognitív tudományt annak valamely összetevőjére szűkíteni annyit jelent, mint 
lerombolni magának a kognitív tudománynak a programját. A kognitív tudomány 
nem azonos sem a kognitív idegtudománnyal, sem a kognitív pszichológiával, 
sem a filozófia kognitív vonatkozásaival” (Thiberghien, 2007, 209.). A kognitív 
tudomány nem egyszerűen a kognitív idegtudomány és a pszichológia szintézise 
vagy az informatika és a pszichológia szintézise, kell hozzá a filozófiai foga-
lomelemzés is.

A MAGYAR KOGNITíV MOZGALOM ÉS HELYE 

Az 1990-es években a neutrális kognitív tudomány programjának a jegyében je-
lent meg egyébként a Magyar Kognitív Tudományi Alapítvány (MAKOG) kon-
ferenciasorozatában, a MAKOG rendezvényein s az ELTE szemináriumain is a 
szakmák közti párbeszéd. A hazai kognitív mozgalomban az elvontság igénye 
egyszerre jelentett törekvést a saját diszciplínák elavultnak tekintett részleteitől, 
például a klasszikus fiziológiától, a behaviorizmustól, a klasszikus strukturalista 
nyelvészettől, a mérnöki informatikától való elszakadásra, akárcsak az amerikai 
és brit esetekben, s ugyanakkor próbálkozást új szakmaközi párbeszédekre. 

Az 1990-es években Kampis György által elindított mozgalomszerű szervező-
dés a Magyar Kognitív Tudományi Alapítvány keretében igazi sikertörténetet in-
dított el. 2017-ben 25. konferenciáját szervezte. Szellemi sikereihez tartozik maga 
a hazai szakmai dialógus megteremtése és fenntartása. Emellett a hazai kogni-
tív mozgalomnak számos intézményes sikere is van. A Kampis vezette kognitív 
alapítvány szervezi a Budapest Semester in Cognitive Science amerikai–magyar 
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oktatási sorozatot. Budapesten szervezik a CEU magyar és nemzetközi kognitív 
kutatói az egyik legjelentősebb fejlődéslélektani konferenciát, Dubrovnikban a 
Közép Európai Kognitív konferenciákat (DuCog). 

Budapesten három kognitív tanszék jött létre, a BME, az ELTE s a CEU kereté-
ben, doktori programokkal. A szellemi sikerek fontos mutatói a magyar kognitív 
kutatók készítette Science-, Nature-, PNAS-cikkek, s az olyan sikertémák, mint a 
csecsemőtanulás, a természetes pedagógia, a látás s hallás csecsemőkori fejlődé-
sének elemzése, a kutya domesztikáció kognitív értelmezése. Mindezekben nagy 
szerepük van külföldön sikeressé vált, a hazai kognitív közegbe visszatért kuta-
tóknak. A személyes distinkciók is figyelemre méltóak. A MAKOG első előadói 
közül Csibra Gergely a National Academy of Sciences (USA), Csányi Vilmos, 
É. Kiss Katalin, Miklósi Ádám, Nyíri Kristóf, Pléh Csaba az MTA, ők, valamint 
Gergely György és Kovács Ilona az Academia Europaea tagjai.

A sok siker mellett a hivatalossággal mindig akadtak gondok. Az akkreditációs 
rendszer s az akadémiai nevezéktan sem ismeri a megismeréstudományt, ezért 
kiskapukat kell keresnünk. De ez magát a kutatást nem akadályozza, inkább az 
intézményekre tünetértékű.
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Néhány éve készítettünk egy, a migráció munkaerőpiaci hatásait elemző tanul-
mányt a Belügyminisztérium felkérésére. Ez volt az első közös munkája az egy 
akolba terelt három KRTK- (MTA Közgazdaság- és Regionális Tudományi Kuta-
tóközpont) intézetnek. Volt, aki ismerte a potenciális kibocsátó területek történel-
mét, kultúráját, gazdasági-társadalmi viszonyait, volt, aki ismerte az elvándorlás 
és bevándorlás számbavételének, regisztrációjának módszertanát, az adatbázisok 
előnyeit és hibáit. Volt, aki ismerte a munkapiaci hatásokat elemző irodalmat, és 
volt, aki ismerte a jogi szabályozásokat vagy az asszimilációs folyamatokat elem-
ző kutatásokat. Tudtuk, milyen kérdéseket lehet feltenni, és hol kezdődött akkor a 
senki földje, ahol már kérdéseink sem voltak. Amikor elkészültünk a szerkesztett 
anyaggal, elküldtük az illetékeseknek, de hetekig nem kaptunk semmi reakciót. 
Aztán szóltak: vár bennünket az államtitkár. Egy hosszú asztal volt a teremben, 
annak az egyik felére ültettek bennünket. A másik oldalon nem ült senki. Szem-
ben velünk hatalmas, sötét, kétszárnyú ajtó volt. Jobb híján azt bámultuk néhány 
percig. Aztán nyílt az ajtó, belépett egy fekete öltönyös, szikár férfi. Megállt ve-
lünk szemben, a két kezét az asztal lapjára szorította. Hallgatott egy ideig, majd 
maga elé nézve, ingerült hangon beszélni kezdett. Dühös volt, és kikérte magá-
nak. Lassan megértettem, azért dühös, mert nehéz helyzetbe hoztuk. Nem ilyen 
eredményekre számított. Aztán csönd lett, a főtitkár rám nézett, szólni kellene. 
Gondoltam, kezdjük azzal, hogy bemutatkozom. 

„Üdvözlöm államtitkár úr, én Fazekas Károly vagyok, az MTA KRTK főigaz-
gatója. A munkát azért vállaltuk el, mert vannak munkatársaim, akik értenek a 
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migrációkutatás különböző területeihez. Tudják, milyen adataink vannak, azok 
hogyan keletkeztek, minek a mérésére alkalmasak, és mire nem. Milyen kérdés-
re tudunk válaszolni, és mire nem. Munkánkat a tudományos kutatás szabályai 
szerint végeztük, azt kérdeztük és arra válaszoltunk, amit fontosnak tartottunk, 
és amire lehetőségünk volt.” Visszaemlékezve azokra a percekre, nem kétséges, 
erősen feldúltak voltunk. Arra számítottam, közbevág és kidob bennünket. Nem 
vágott közbe. Egy idő után figyelni kezdett, lassan felengedett a dermesztő han-
gulat, a többiek is beszélni kezdtek. A szikár úr leült, kérdezett, és mi, amire tud-
tunk, válaszoltunk. Jó hangulatban váltunk el. A minisztériummal ma is együtt-
működünk, például a közfoglalkoztatás adminisztratív adatainak elemzésében. 

Én most hatvanhét éves vagyok. Elég idős ahhoz, hogy ne a jövőmet féltsem, 
hanem a múltamat. Tizenkilenc éve vagyok a Munkaerőpiaci Tükör sorozatszer-
kesztője. A Tükörnek van egy Közelkép című fejezete. Minden évben kiválasz-
tunk egy témát, és azt a nemzetközi szakirodalom, a magyarországi kutatások 
eredményei alapján körbejárjuk. Igyekszünk olyan témát választani, amelyben 
fontos kérdéseink vannak, és friss kutatási eredményekkel rendelkezünk. A Kö-
zelkép többek között foglalkozott a magyarországi bérekkel, a közfoglalkozta-
tással, az oktatással, a gazdasági válság munkaerőpiaci hatásával, a nemzetközi 
vándorlással, a munkaerőhiánnyal. Az idei kötet is kurrens témával, a nők mun-
kapiaci helyzetével foglalkozik. Ezek a területek számtalan szakpolitikai terü-
lethez kapcsolódnak. A kutatási eredmények alapján elemezzük a kormányzati 
szakpolitikák hatásait. Bemutatjuk a jó és a kevésbé eredményes vagy éppen ká-
ros hatásokat. Ismertetjük a kormányzati szakpolitikai beavatkozások hatásvizs-
gálatainak eredményeit, és azokból direkt szakpolitikai következtetéseket vonunk 
le. Az én felfogásomban, többek között, ez is a dolgunk.

A Tükör köré is szerveződő kutatói közösségnek van egy műhelytanul-
mány-sorozata, a Budapesti Munkatudományi Füzetek. Ebben jelent meg példá-
ul az Érettségi védelmében című, direkt szakpolitikai üzeneteket megfogalmazó 
tanulmány. Állításokat tartalmaz, amelyeket adatokkal, tudományos elemzések 
eredményeivel támaszt alá. Stílusa vitatkozó, állításai természetesen vitathatók. 
Többek között éppen ez a megvitatás a közszolgák és a köztudósok közös fela-
data. Van egy, 1994 óta minden évben megrendezett, rituális találkozónk, része 
az MTA Tudomány Ünnepe eseménysorozatának. Ez a Sziráki Munkatudományi 
Konferencia. Megvitatjuk a szakma új tudományos eredményeit, meghívunk rá 
közgazdászokat, szociológusokat, regionalistákat, pszichológusokat, oktatásku-
tatókat, demográfusokat, vállalati és kormányzati szakembereket. Ahány terület, 
annyi izgalmas perspektíva. Külön öröm számunkra, ha találunk velünk párhu-
zamos kutatásokat folytató műhelyeket. Tőlük tudunk igazán tanulni, velük lehet 
szövetkezni nemzetközi pályázatokra. Várjuk az egymás gondolatait megtermé-
kenyítő vitákat, arra számítunk, hogy az előadónak fontos mondanivalója legyen, 
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evidencia legyen számára, hogy eredményeit a tudományos kutatás kritériumai-
nak megfelelő érvekkel, adatokkal támassza alá.

Az elmúlt években a Magyar Tudományos Akadémia és Magyarország kormá-
nyának támogatásával Európa egyik legjobb társadalomtudományi Adatbankját 
hoztuk létre. A hozzá kapcsolódó, a KSH-val közösen üzemeltetett kutatószoba 
– a legszigorúbb adatvédelmi szabályok és protokollok betartásával – lehetősé-
get nyújt egyedi adatok elemzésén alapuló társadalomtudományi kutatásokra. 
Különösen értékes lehetőséget teremt empirikus oktatás-gazdaságtani, egész-
ség-gazdaságtani, regionális gazdaságtani, vállalat-gazdaságtani, szociológiai, 
demográfiai kutatásokra. Új vállalkozásunk, hogy a munkapiaci kereslet szak-
mai összetételének változását előrejelző rendszerünk pontosságát neurális há-
lókra épülő mesterséges intelligencia segítségével szeretnénk növelni. A Tükör, 
az Adatbank, a Kutatószoba, Szirák csak egy-egy példa a számtalan akadémiai 
kezdeményezés közül. Losonczi Ágnes a napokban, a 90. születésnapja alkalmá-
ból tartott ünnepségen, bennünket biztatva, felidézte Eötvös Gábor Jászai-díjas 
zenebohóc örökzöld mondását. „Van másik!” Igen, van! Van „Verseny és szabá-
lyozás”, van „Tér és Társadalom”, vannak MTA Lendület csoportok, MTA Kivá-
lósági Központok. Az egy euróra jutó kiváló tudományos eredményekben ma az 
MTA kutatóhálózata az elsők között van Európában. 

Írásomat egy minisztériumi közszolgával való furcsa találkozás emlékét fel-
idézve kezdtem. Folytatva a sort egy pénzügyminisztériumi közszolgáról sze-
retnék végezetül megemlékezni. Riskó Ignác, anyai nagyanyám Riskó Rozália 
sokadik felmenője, Szatmár megye főjegyzője, Petőfi barátja, költő, az 1849-es 
debreceni országgyűlés idején a tisztelt ház jegyzője volt. Amikor a fiaim még 
kisgyerekek voltak, büszkén mutattam meg nekik az anyám által mindig csak 
Riskó Náciként emlegetett rokonuk nevét a debreceni kollégium oratóriumában, 
néhány méterre Kossuth Lajos székétől. A detronizációs jegyzőségért Náci bá-
tyám négy év vasat kapott, többet soha nem írt verseket. Aztán néhány év alatt 
nagyot fordult a világ, és Riskó Ignác Tisza Kálmán kormányában végül pénz-
ügyminisztériumi főtanácsosi címig vitte.

Most még én is közszolga vagyok. Felsőszintű állami vezető. Évente vagyonbe-
vallást kell tennem, és a cégeimmel, ha lennének, nem köthetnék szerződéseket. 
A tudományos kutatás szakmai és etikai szabályait is be kell tartanom, és be kell 
tartatnom. Emellett közgazdász kutató is vagyok. A közgazdaságtant az én fel-
fogásomban az általa feltett kérdések jellege és a válaszok megkeresésének mód-
szertana, a feltárt összefüggések kerettörténete határozza meg. Miképpen lehet 
szűkös erőforrásokkal hatékonyan, fenntartható módon gazdálkodni, megszület-
ni, tanulni, dolgozni, gyereket nevelni, tanítani, gyógyítani, nyugdíjba menni egy 
olyan társadalomban, amelyben az emberek viselkedéséről ezt és ezt tételezzük 
fel? Mitől innovatív, fejlődőképes vagy éppen mitől kerülhet lemaradó pályára 
egy gazdaság? Nem csupán a pénz, a szén, az olaj, a föld az erőforrás. Erőforrás 
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az emberi tudás, a bizalom és a becsület is. Erőforrás a hit a jövőben és erőforrás 
a megkapaszkodás a múltban. És erőforrás a bennünk lévő elszántság a cselekvés-
re, hogy sem ezt, sem azt ne vehessék el tőlünk.

Végezetül idecitálok egy Széchenyi-idézetet. Látható, hogy a gróf még küsz-
ködik a magyar szavakkal, melyek nehezen engedik szárnyalni az áradó monda-
nivalót. Amit mond, azt viszont minden magyar közszolga és „köztudós” figyel-
mébe ajánlom: „Tudom, lesznek olyanok, kik nem fogják kedvelni, hogy én és 
épen én, a magyar Akadémiát politikai életünkkel annyira összefüggő intézetnek 
tartom, és azt e tekintetben működésre sürgetni vagyok bátor. Ámde ez által csak 
azt tanusítják, hogy politikai kifejtésünk legmélyebb talajáig nem bírtak hatni 
eddigelé. Mert hiszen ez nem egyéb, mint nemzetiségünk biztosítása, felemelé-
se, mi megint oly szorosan függ az élő szónak, írásnak s gondolat-elrendezésnek 
kifejtésével össze, miszerint lélektelen gép volna »Akademiánk«, ha nem venne 
e hazafiúi műtételben legbuzgóbb s legernyedetlenebb részt.” (Elnöki beszéd az 
Akadémia közgyűlésén 1846. december 20.)1

IRODALOM

K. Papp Miklós (közlő) (1870): Gr. Széchenyi István „Blick”-je. I. Kolozsvár: Stein János, Magyar 
Elektronikus Könyvtár: http://mek.oszk.hu/16300/16369/16369.pdf

1 Az idézetre Madarász Aladár kollégám hívta fel figyelmemet.
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Könyvszemle

SIpOS JÚLIA GONDOZÁSÁBAN

SpENGLER UTÁN

Európa alkonya? Ha ezt szegény Oswald Spengler megérhette volna! Pontosan 
száz évvel híres műve – pontosabban: híres műve első kötetének – megjelenése 
után, kérdése, íme, még mindig, vagy inkább, már megint aktuálisnak látszik. 
Gyurgyák János nyilvánvalóan játszik velünk, olvasóival. Nagy levegőt vesz, sa-
ját könyvének olyan címet ad, amelyik rájátszik a régi híres mű címére. A Nyugat 
alkonya után egy évszázaddal, lám, elérkeztünk Európa alkonyához?

Ráadásul, bevezetésként ezt a megfigyelésünket is azonnal el kell árulnunk: 
mintha többről is szó lenne. A teoretikus spekuláció és a politikai értekezés mű-
faji keveredéséről tudniillik. A régi híres mű, A Nyugat alkonya, ugye, egyszerre 
volt bölcseleti világregény és politikai vitairat. Mint világregény hatalmas víziót 
nyújtott az emberi történelem egészéről. Elképesztően gazdag történelmi anyaga 
nagy ívű – ciklikus történetfilozófiára, a kultúra-civilizáció ellentétére, illetve 
történelmi predikcióra épülő – koncepcióba illeszkedett. Mint politikai vitairat a 
német első világháborús összeomlás megrázkódtató élményére fogalmazott vá-
laszt. Telibe találva a korhangulatot, egyszerre fejezte ki a kétségbeesést és nyúj-
tott metafizikai vigaszt: valóban végünk van, ám nem csak nekünk, németeknek, 
az egész, civilizációvá silányodott nyugati kultúránknak. Az Európa alkonya?, 
hasonlóképp, egyszerre eszmetörténeti összefoglaló és értelmiségi számvetés. 
Mint eszmetörténeti összefoglaló, az Európa-kérdés különféle metszeteit mutatja 
föl, szenvtelenül és tudományosan. Mint értelmiségi számvetés, az európai érté-
kek mellett foglal állást, szenvedélyesen és egzisztenciális érintettséggel. 

Gyurgyák az előszóban beszámol a motivációkról, amelyek műve megírására 
indították; ezek között harmadikként említi azt, ami a mi olvasatunkban inkább 
az élre kívánkoznék: hogy tudniillik a „meneküléskényszer” vette rá a könyví-
rásra. A hazai politikai rendszer, az „illiberális demokrácia”, ez az „autokráciába 
hajló uralom” a „magyar ügyet”, úgymond, „hosszú időre ismét perspektívát-
lanná” tette ugyanis. Nem akárki nyilvánítja ki ezt ráadásul: a jelenlegi beren-
dezkedés kiépítőinek egykori személyes jó barátja, a kormányzatot adó politikai 
erő valaha volt fontos ideológusa. Olyan valaki, aki a nyolcvankilences csendes 
félforradalomtól, elsősorban a maga nemzedékétől várta, hogy „Kompországot” 
végre révbe kormányozza, ahol a nemzet európai értékek iránti elkötelezettsége 
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többé nem kérdőjelezhető majd meg. Mit mondjunk – ő is elárulja –, nemzedéké-
vel és nemzetével együtt csalódnia kellett. Ezért van, hogy az olvasó nem tudja 
nem észrevenni: nem egyszerűen hűvös szaktudományos értekezést tart a kezé-
ben; a szenvtelenség hűvös felszíne alól mindegyre fölsejlik a szenvedély heve. 
Gyurgyák nem egyszerűen beszámol valamiről: állást foglal valami mellett és 
valami ellen. Az európai uniós értékek mellett és az európai uniós értékek cinikus 
– illiberális-autokratikus – kijátszása ellen.

Az állásfoglalást ráadásul megkönnyíti, hogy az Európa-perspektívákat nyi-
tottnak látja. És ezzel véget is érnek a Spengler-analógiák. A Nyugat alkonya 
cím után nem szerepelt kérdőjel. Spengler szigorúan determinisztikus könyvet 
készített. A kultúrák, ezek a kvázi-élőlények, születnek, fölnőnek, megöregsze-
nek, majd meghalnak. Ahogy minden kultúra, az európai kultúra is civilizációvá 
szárad, hogy szükségképp elpusztuljon. Az Európa alkonya? cím viszont így sze-
repel, kérdőjellel. Gyurgyák nem lát determinációkat, nem dolgozik organicista 
analógiákkal, nem jövendöl halált, nem vizionál pusztulást. Az Európa-projekt, 
mondja, nyitott. Különleges intézményrendszere, az unió tényleg válságban van 
ugyan, de története éppenséggel azt igazolja, hogy különleges képessége alakult 
ki a válságainak kezelésére. 

Szóval, mit olvasunk tehát?
Olyan könyvet, amely valahol a tanulmánygyűjtemény és a monográfia kö-

zött foglal helyet. Tanulmánygyűjteménynél több, a mi, kontinentális fogalmaink 
szerinti monográfiánál ellenben kevesebb. Leginkább angolszász minták szerint 
szerzett monográfiának látszik. Tematikusan összefűzött és egymásra reflektáló 
tanulmányok gyűjteménye tehát, amely azonban nem dolgozza föl a teljesség igé-
nyével a maga tárgyát; releváns szempontok szerint válogatott tanulmányfüzére 
mégis összefoglaló képet rajzol tárgyalt problémájáról.

Tanulmányai – összesen hat van belőlük, a kötet hat fejezetét képezve – a kö-
vetkező sorrendben követik egymást. Az első az „európai identitás” nyomába 
ered; a második a „spengleri kérdést” – az európaisággal foglalkozó legkiemelke-
dőbb történetfilozófiai teóriákat – veszi számba; a harmadik Európa „őskataszt-
rófájának” – az első világháborúnak – a következményeit elemzi; a negyedik az 
Európai Unió dilemmáit vizsgálja meg; az ötödik a németek – mint a legmegha-
tározóbb uniós nemzet –, a hatodik pedig az oroszok – mint a legfontosabb unión 
kívüli nemzet – és Európa viszonyát járja körül. A fölsorolásból azonnal kitűnik: 
a megközelítésmód figyelemre méltóan sokszínű. Szerepel itt szigorúbban tör-
téneti-politikatörténeti-gazdaságtörténeti irányú, politológiai-politikatudományi 
szempontú meg filozófiai-történetfilozófiai érdekű fejezet. A különféle megkö-
zelítéseket ugyanakkor egységbe foglalja a szerző határozott eszmetörténeti ér-
deklődése.

Gyurgyák ugyanis, tudni kell róla, eredendően eszmetörténész. Eddigi 
meghatározó könyveit a magyar gondolkodástörténet különféle kérdéseinek 
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szentelte, markánsan eszmetörténeti megközelítéssel. A magyar antiszemitiz-
mus történetéről írott nagymonográfiája a történeti keretek fölvázolása után a 
zsidókérdésről megfogalmazott álláspontokat ismertette, a zsidóságon belüli 
ortodox-neológ nézetektől a jobboldali radikális-antiszemita felfogásokig, a 
liberális-konzervatív véleményektől a népi beállításokig, a polgári radikális 
megnyilatkozásoktól a szociáldemokrata elgondolásokig. A magyar nemzet-
eszme alakulását nagyelbeszélésbe foglaló munkája a nacionalizmus fejlődés-
történetének fonalára fűzve voltaképp a 19. és a 20. század magyar eszme-
történetének egészét megjelenítette, aprólékosan elmesélve, mit gondolnak a 
nemzetről az egyes ideológiai irányzatok képviselői, a klasszikus szabadel-
vűektől a polgári radikálisokon-urbánusokon, a fajvédőkön-rasszistákon és a 
konzervatívokon keresztül a népiekig meg a szocialistákig-kommunistákig. 
A magyar fajvédelem képviselőit számba vevő földolgozása pedig a rasszista 
gondolat képviselői fölött tartott szemlét, eszmetörténeti portrék sorozatába 
fűzve a gondolat megvalósítóinak egyes típusait, a prófétától elindulva, a „saj-
tóapostolon”, a tudóson, a politikuson és a publicistán keresztül megérkezve 
egészen a mozgalmárig. 

Itt, ebben a kötetben is voltaképp azt teszi, amit a legjobban szeret, és ami-
hez a legjobban ért. Előveszi az egyes tárgyalt problémák különféle reprezenta-
tív megfogalmazóit, megszólaltatja, értékeli és összehasonlítja őket. Az európai 
identitásnak utánagondoló fejezet – Európát földrajzi fogalomként meghatározó 
viták rövid ismertetése után – a történeti megközelítéseket veszi sorra: azoknak 
a történészeknek-politikai gondolkodóknak a nézeteit idézi föl, akik átfogó ké-
pet alakítottak ki Európa lényegi jellemvonásairól és értékeiről. A kiemelkedő 
megközelítések sorában a lengyel katolikus Oscar Halecki, a szintén lengyel kö-
zépkortörténész-politikus Bronisław Geremek, a brit történész Norman Davies 
mellett Bibó István és Szűcs Jenő teóriájáról is megemlékezik. A „spengleri kér-
dést” föltevő fejezet az Európa-probléma nagy történetfilozófusai között, Speng-
ler mellett, a Spengler-előd Giambattista Vicót és Nyikolaj Danyilevszkijt meg a 
Spengler-utód Arnold Toynbee-t tárgyalja. A világháború katasztrofális szellemi, 
politikai és gazdasági következményeit áttekintő fejezet hangsúlyosan kitér a há-
ború megítélésében mutatkozó történészi konszenzusokra és nézetkülönbségek-
re. A német fejezet gerincét a német történelem különféle értelmezéseit nyújtó 
teóriák tárgyalása teszi ki, Friedrich Meineckétől és Thomas Manntól kezdve Lu-
kács Györgyön és Norbert Eliason keresztül Ernst Noltéig és a Historikerstreitig. 
Az orosz fejezet, hasonlóképpen, az Oroszország-Európa viszonyt és az orosz 
identitást problematizáló reprezentatív teoretikusokat veszi sorra, a szlavofilektől 
az Eurázsia-eszme képviselőin keresztül a kortársi, a putyini politika szellemi 
hátterét megteremtő elméletírókig.

Gyurgyák kezén, bármiről beszéljen is éppen, előbb-utóbb minden eszmetör-
ténetté válik.
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Az Európai Unió dilemmáit tárgyaló negyedik fejezet kedvéért ellenben új be-
kezdést kell nyitnunk. A könyvnek, akárhogy is, ez a szíve-közepe; ez magyaráz-
za el, hogy Gyurgyák miért beszél „alkonyról”, s hogy az „alkony” után aztán mi-
ért tesz mégis kérdőjelet. Ha valakit kizárólag a kötet politológiai mondanivalója 
érdekel, elég, ha ezzel a legterjedelmesebb fejezettel kezdi – meg akár: ezzel is fe-
jezi be – az olvasást. Ebben is szerepel persze egy erős eszmetörténeti szál: a szer-
ző fölidézi benne az unió gondolatának távolabbi és közelebbi előzményeit meg 
az unió létrejöttének alakulástörténetét. Az előzmények között Dantéig vissza-
nyomozva, Kanton és Rousseau-n keresztül a Páneurópa-koncepciót megalkotó 
Richard Coudenhove-Kalergiig meg a Briand-tervet kidolgozó Aristide Briand-ig 
jut el; az alakulástörténet kiemelkedő alakjai között pedig Winston Churchillről, 
Jean Monnet-ról és Charles de Gaulle-ról emlékezik meg. A fejezet ábrázolásá-
ban az unió egyszerre tiszteletre méltóan sikeres múltú és elrémisztően zavaros 
– ha éppen nem reménytelen – jövőjű vállalkozás. Eddigi, hét évtizedes történe-
te, egyfelől, valódi sikertörténet. Sikerült létrehoznia a maga értékeire alapozott 
saját világát: megteremtette az emberi méltóság tiszteletére és a szabadságra ala-
pozott demokratikus és jogállami berendezkedését; az együttműködés nyomán 
javította az életföltételeket, és növelte az életszínvonalat; képes volt fönntartani 
a kontinens békéjének hosszú korszakát; szoros gazdasági-kulturális hálót hozott 
létre tagországai között; eredményesen tudta kezelni saját válságait; aktív szere-
pet játszott a világ válsággócainak kezelésében. Jövője, másfelől, valóban csupa 
kérdőjel. Tervezői eredetileg szerves processzusként képzelték el a kontinens álla-
mainak egységesülési folyamatát, kezdve a gazdasági, folytatva a védelmi, befe-
jezve a politikai unióval, végcélként az Európai Egyesült Államokkal, amelynek 
aztán persze a kontinens valamennyi állama a tagjává válik majd. A csatlakozó 
államok önkéntesen korlátozzák saját szuverenitásukat, kapcsolatuk fokozatosan 
mélyül, körük pedig folyamatosan bővül. A rendszer önmagába épített lényege, 
afféle belső kód ez, ahogy Gyurgyák nevezi, Európa „monnet-i kódja”. Csakhogy 
a folyamat már az ötvenes évek közepén megakad, a védelmi unió gondolata meg-
bukik, a politikai unió programja pedig nem valósul meg.

Az unió tagjai már nem nemzetállamok: szuverenitásuk jelentős részét elveszí-
tették ugyanis. Maga az unió viszont nem föderáció mégsem: föderatív államhoz 
politikai-kulturális közösség kellene, annak kialakulásához meg összeurópai szo-
lidaritásra volna szükség. Vissza nem lehet hát fordulni, előre meg nem járható az 
út. Mi, európai uniós polgárok, mintha csapdába estünk volna.

Gyurgyák amellett érvel, hogy a megoldás az európai konföderáció lehetne 
– de nem lehet az mégsem, az alapító atyák akarata, a „monnet-i kód” ezt meg-
hiúsítja. A „nemzetek Európájának” sokat hangoztatott jelszava ráadásul dupla-
fenekű fogalom: a föderáció ellenzőinek több csoportja is használhatja. Azok is 
emlegethetik – a szeriőz konzervatív euroszkeptikusok –, akik továbblépnének, 
valóban a konföderáció irányába fejlesztenék a társulást; és azok is megbújhatnak 
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mögötte – a szuverén nemzetállam nacionalista hívei –, akik voltaképp inkább 
visszafordulnának, a régi nemzetállam felé indulnának megint. A hagyományos 
baloldal–jobboldal tengely helyét új törésvonal látszik elfoglalni: a szorosabb 
együttműködés, végső soron a föderális Európa hívei, a „rendszerpártok” állnak 
szemben a nemzetállami szuverenitáshoz ragaszkodó vagy éppen azt visszasze-
rezni igyekvő „rendszerellenes pártokkal”.

Gyurgyák a maga értékeiben bizonyos ugyan, a jövő ügyében bizonytalan. Mi-
után hatalmas anyagát elénk tárta, voltaképp tanácstalanságának ad hangot: két-
ségek között hagyja olvasóját. Aki hát bizonyosságokra vágyik, ne próbálkozzon 
a könyvével. Olvasója bizonyosságot nem nyer: a tudása lesz mélyebb, és reflek-
tálni lesz képes a maga mélyebb, de bizonyosságot nem ígérő tudására.

Hatalmas anyagot tár elénk, mondjuk újra, zárógondolatként. Gyurgyák, ed-
dig is tudtuk róla, leginkább könyvtárakban szeret időzni. Említett korábbi, ma-
gyar tárgyú könyveit a nemzeti könyvtár 326-os számú olvasóhelyén írta. Aki 
nem ismerné, az irodalomtudományi olvasóteremnek ez az asztala talán az egész 
könyvtár legkellemesebb kutatóhelyeinek egyike: a megfáradt és könyvéből ép-
pen fölpillantó olvasó a Naphegy ívének látványában pihentetheti meg a szemét. 
Mostani, európai tárgyú könyvének anyagát tengerentúli meg európai könyv-
tárakban gyűjtötte: az előszóban különféle oxfordi, berlini, bécsi és moszkvai 
könyvtárakról emlékszik meg szeretettel. Azokról a kutatóhelyekről a Naphegyet 
nem láthatta ugyan, az olvasásban viszont, úgy tűnik, nemigen zavarta senki. 
A könyvében megmozgatott lenyűgöző irodalom mindenesetre ezt bizonyítja.

(Gyurgyák János: Európa alkonya? Utak és tévutak az európai történelemben és 
politikában. Budapest: Osiris, 2018)

perecz László
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